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INTRODUCCION

SI papel de codificador es stimanente importante para los fines de la 
encuesta. Aunque la calidad de la información en las hojas de ruta j de los 
cuestionarios sea muy buena, no tend.rá valor si no hay una codificación de 
por lo menos la misma calidad.

La codificación consiste en la conversión de respuestas hiuaanas obtenidas 
en el cuestionario, en una serie de datos que pueden manipularse en forma 
estadística. Parte de este trabajo ya se ha hecho durante la entrevista 
misma en las pregíuitas precodificadas. Otra parte de las preguntas, especial
mente las pregarntas abiertas o de cuadros un poco complicados como la Historia 
de Embarazos, de Uniones y otros, exigen m a  codificación cuidadosa en la 
oficina.

El objetivo de este Manual de Codificación es servir de guía para el 
codificador durante todo el trabajo de codificación. Este Manual consta 
de tres Capítulos, En el primer Capítulo se trata de algunos aspectos 
generales, especialmente en lo relacionado con la preparación y la organización 
del trabajo de codificación, junto con algunas instrucciones generales acerca del 
sistema de codificación. En el segundo Capítulo se dan instrucciones especí
ficas sobre el sistema de codificación en lo que se refiere a la hoja de ruta 
y en el tercer y último Capítulo se dan instrucciones específicas para la 
codificación del cuestionario.

Capítulo I
ASPECTOS GENERALES DEL TRAPAJO DE CODIFICACION

Este Capitulo consta de tres Secciones, En la Sección A se habla muy 
brevemente sobre la preparación del trabajo de codificación. La Sección B 
trata de la organización del trabajo de codificación y en la dltlma Sección 
se dan algunas instrucciones generales sobre el sistema de codificación.



Prepa'î acidn. del trabajo

1, Los insti'umentos da trabajo más importantes para el codificador son 
la hoja de ruta, el cuestionario y el Manual de Godificacidn« Sin embargo 
usted nunca debe comenzar el ti*abajo de codificación sin haber leído y 
estudiado el Manual para las Entrevistadoras, Para trabajar con el Manual 
de Codificación es necesario estar debidamente familiarizado con el Manual 
para las Entrevistadoras« El Manual de Codificación ha sido preparado bajo 
el supuesto que usted conoce el ffenual para las Entrevistadoras, ya que éste 
últirao contiene instrucciones estrechamente relacionadas con su trabajo de 
codificación. Machas veces problemas de codificación pueden resolverse con 
una consulta al Manual de la Entrevistadora, Conserve durante todo el trabajo 
de codificación una copia del Manual para las Entrevistadoras en su escritorio«

2, Si usted se ha desempeñado antei’ioxTEente como entrevistadora durante el 
trabajo de terreno y por consiguiente participó en el período da adiestra
miento y ha pasado por la experiencia del trabajo de terreno, ya conoce el 
cuestionario y el Manual para las Entrevistadoras y ya lia tomado un pilraer 
contacto con este Manual de Codificación. En este caso no es necesario que 
usted participe en otra serie de sesiones de adiestramiento, Pero recuerde 
siem.pre que el trabajo de codificación es un trabajo nuevo que implica nuevas 
exigencias y cierta práctica. En caso de problemas o dificultades nunca tome 
sus propias decisiones que podrían ser arbitrarias y poner en peligro la 
calidad de la encuesta«

Si usted no ha trabajado como entrevistadora en esta encuesta, el 
supervisor le dará un adiestramiento previo para conocer los objetivos del 
Programa de las Encuestas Comparativas de Fecundidad, la estructura del 
cuestionario y el significado de las preguntas individuales, el Manual para 
las Entrevistadoras y otra infoa:*mación relaciónela con la encuesta. Durante 
este adiestramiento también profundizarán conocimientos elementales de la vida 
sexuall, especialmente los relacionados con el conocimiento y el uso de los 
métodos de planificación familliar. Nunca dude consultar a su supervisor para 
cualquiex' difioxxltad, pues no hay por qué suponer que usted conoce todos los 
aspectos de estos asuntos.



w 3

B, Organización dsl trabajo
1, Etí absolutamente necesario que el trabajo de codificación se haga 
siguiendo estrictamente las reglas que se dan para ello a fin de evitar que 
se introduzcan sesgos y diferencias^ dependientes exclusivamente de las 
inclinaciones y preferencias de cada codificador. Por eso usted debe seguir 
siempre sin cambiar en nada el Manual de Codificación y las instrucciones de su 
supervisor y sus asistentes. Cualquier dificultad o problema que usted encuen
tre no debe solucionarlo individualmente sino referirla a su supervisor a 
través de la hoja de consulta de dificultades.
^0 El clima de trabajo de una sala de codificación es de silencio absoluto. 
No interrumpa el trabajo para discutir problemas o para leer respuestas extra
ordinarias o humorísticas. La(s) única(s) persona(s) con la(s) cual(es) 
usted puede hablar sobre sus dificultades y problemas de codificación es 
el supervisor y/o su(s) asistente(s), El supervisor organizará el trabajo 
de tal modq que en ciertos momentos determinados habrá algunos minutos de 
descanso para que no se produzca monotonía en el trabajo de codificación. 
Conserve siempre el escritorio asignado a usted y también siempre una copia 
de este Manual, junto con el Manual para las Entrevistadoras»

3, La codificación se hace en las hojas llamadas ho.ias intermedias de 
codificación. Los códigos se escriben en la columna que aparece en la extrema 
derecha, segán las instrucciones de este Manual, En los espacios que anteceden 
a esta columna aparecen ya impresos el námero de la pregunta, una breve des
cripción de la pregunta y los números do las columnas de la respectiva tarjeta, 
(cuyo número aparece en la parte supei-ior) en que serán perforados estos 
códigos. No olvide escribir, en el espacio reservado para este fin, su nombre 
y la fecha en que llena cada hoja intermedia de codificación.

Para varias preguntas (las preguntas precodificadas), el trabajo de 
codificación consiste simplemente en tz'-anscribir correctamente los códigos 
indicados por la entrevistadora. Para otras preguntas (indicadas con asterisco 
en las instrucciones especificas), se requiere una intervención más activa dsl 
codificador, son especialmente las preguntas abiertas y ciertos cuadros un 
poco complicados como la historia de embarazos, de uniones y otros.
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4. Siempre utilice un lápiz negro de grafito. Lo escrito con este lápio se 
puede borrar fácilmente en caso de códigoe errados. Siga estrictamente las 
instrucciones de su supervisor para la escritura de los códigos. Aquí se 
exige no solamente legibilidad sino también caligrafía unlfo3?mg que no deje 
duda alguna a la persona encar-gada de perforar las tarjetas. Tenga especial
mente cuidado que no se llegue a confundir entre 1 (uno)y 7(siete)/ entre 0 
(cero) , 6(ssis) y 9(nueve)j taanbién entre 6(seis), 5(cinco) y 9 (nueve)/
y otz’os números.

Cada vez que usted borre, hágalo completamente sin dejar ningún vestigio 
del código anterior. No se debe dejar la menor posibilidad de ambigüedad 
para la perforadora,
5. Siga siempre fielmente las instrucciones específicas de este Manual de 
codificación (Capítiolos 2 y 3 ). Estas instrucciones específicas contienen 
todos los códigos para todas las preguntas incluyendo las preguntas ya pre
codificadas en el cuestionario. Muchas veces los códigos para preguntas 
determinadas han sido acompañadas de instrucciones detalladas para facilitar 
el trabajo de codificación. Vuelva a leerlos regularmente. Para muchas 
preguntas abiertas se hsn dado varios ejemplos concretos de respuesta y de 
codificación basados en las encuestas piloto en Colombia, Chile y México.
Antes de codificar una respuesta en la categoría "Otros", siempre lea estos 
ejemplos para ver si la respuesta codificada cono "Otro" no se puede poner 
en TJina categoría ya especificada.
6. Debe evitar un automatismo en el trabajo, al transcribir códigos de 
preguntas ya precodificadas. Tenga cuidado de transcribir el código dado
por la entrevistadora en forma clara y legible. Para la transcripción de estos 
códigos existe siempre el peligro que el codificador aumente la velocidad 
bajando al mismo tiempo la calidad de la transcripción de estos códigos. Para 
evitar que la transcripción sea automática y para corregir errores eventuales 
hechos por la entrevistadora compare siempre con respuestas de otras preguixtas 
para controlar la coherencia si es posible. (Por ej.: si la entrevistadora ha 
encerrado el código 1 en pregunta 24, debe tener el código 5, 7, 4, 3 en las 
preguntas siguientes).
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7, Si es imposible codificar lina respuesta en m a  categoría ya especificada, 
se debe codificar ’’Otros". Escriba siempre la respuesta completa en el espacio 
rssei''/ado para ello en las hojas intermedias de codificación. También se 
escribe la respuesta completa en la ho.ia de registro de las respuestas "Otros", 
de las cuales usted debe tener copias suficientes antes de comenzar a trabajare 
No olvide agregar el número de cuestionario y su nombre en las columnas reser
vadas para ello en el registro de "Otros". Siempre devuelva este registro al 
fin del día a su supervisor,

8. Nunca discuta con otros codificadores sino solo con su supervisor, las 
dificultades o problemas que usted tenga para codificar una respuesta. Aunque 
el supervisor siempre estará presente durante el trabajo de codificacién evite 
consultarle oralmente a cada paso sus dificultades o problemas que surjan̂ - 
Guando deba consultar a su supervisor, llene una hoja de consulta de dificulta
des de codificación transcribiendo la respuesta que se presta a dificultad, 
junto con una explicación del problema y del código que usted quiere asignarle. 
No olvide escribir en los espacios especialmente reservados para ello su nombre, 
el número de la hoja de ruta o del cuestionario, de la pregunta, de la tarjeta
y de la(s) columna(s). Ponga ésta en el escritorio del supervisor, q̂ uién le 
contestará lo más pronto posible (el día mismo o el siguiente), como solucionar’ 
el problema. Después de haber codificado la respuesta que presentaba dificul
tad, devuelva la hoja de consulta a su supervisor. El conserva estas hojas 
por orden de pregunta en una carpeta, que estará disponible para todos los 
codificadores, en cualquier momento, durante el trabajo de codificación. Sola
mente cuando usted tenga un problema urgsnte de codificación consúltele directa 
y oralmente. Nunca solucione un problema sin consultar a su supervisor.

9o Las hojas de ruta y los cuestionarios no utilizados, siemore se guardarán 
en el lugar especialmente reservado para eso (en un archivador o sobre una mesa 
en grupos). Estas hojas de ruta o cuestionarios deben ser slerapi’e retirados 
o devueltos por conducto de los asistentes, que tienen la responsabilidad de 
la custodia de los laismos, Al comienzo de cada día de trabajo este asistente 
le entregará varios cuestionarios u hojas de ruta para codificar las partes 
indicadas por él, si necesita más cuestionarios durante el día, pidáselos.
Una ves que le han sido entregados los cuestionarios usted se responsabiliza 
totalmente de ellos. Siempre devuelva todos los ciiestionarios y todas las
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hojas de ruta al fin de cada díâ  junto con sus hojas intermedias de codifi
cación llenadas. Siempre termine el tabajo con una hoja intermedia de codi
ficación completamente llenada,
10, Una codificación rigurosa es imposible, sin que otras ^personas revisen 
su trabajo de codificación  ̂ La revisión que se hace regularmente de su
trabaj o no es un indicio de desconfianza en sus capacidades, sino es un elemento 
normal e integral para que el supervisor j sus asistentes puedan garantizar la 
uniformidad y comparabilidad de la codificación. Cada vez que hay errores en 
su codificación, el supervisor devolverá la hoja intenaedia de codificación 
con el código mal aplicado borrado y reemplazado por m  código en lápiz de 
pasta azul, A veces agregará en una hoja suelta, la explicación de por quá 
ha cambiado el código. Cada vez que usted no entienda el por qué de la 
corrección pregúntele a su supervisor,

11, Munca aprenda de memoria códigos. Para todas las preguntas no precodi
ficadas siempre consulte sus instrucciones de codificación antes de anotar el 
código en la hoja intermedia de codificación. Aunque se han hecho esfuerzos 
para utilizar los mismos códigos para casos sijmilarss, no es siempre posible 
seguir este sistema. Codificar de memoria -como la experiencia claramente 
indica- aumenta la probabilidad de cometer errores especialmente después de 
un período de trabajo de varias horas,
12, M'uy probablemente el supervisor le asignará no todo el cuestionario,
sino ciertas partes del mismo, de tal modo que hay posibilidad de especiaJ-izarse 
en partes o Secciones del cuestionario, Pero nunca olvide que el cuestionario 
forma un todo, binchas veces se puede aclarar la respuesta a una pregunta a 
través de respviestas a otras preguntas en Secciones diferentes que usted 
codifique. También debe consultar el informe de la entrevistadora al fin de 
la hoja de ruta o del cuestionario. Esto implica, por supuesto, que tiene 
un conocimiento íntimo de toda la hoja de ruta y de todo el cuestionarlo y sus 
sistemas respectivos de codificación,

13, Si la información en un cuestionario no es completa como consecuencia 
de un rechazo parcial o de una interrupción por otras razones, entregue este 
cuestionario al supei*visor que se encargará de la codificación de estos 
cuestionarios»
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Sección C Observaciones sobre el sistema de codífj caci(5n.

^• La entrevistadora ha anotado las respuestas en 4 formas diferentes;

a) encerrando xon cddigo que usted transcribe directamente en la ho.i'a 
intermedia de codificación (ejemplo; pregunta 3 del cuestionario),

b) a veces la entrevistadora marca en xon cuadro respectivo □  
la respuesta (ejemplo; pregiuita 22)„ No se codifica directamente la 
respuesta a estas preguntas porque los códigos que se aplican a ellas 
están contenidos en las preguntas que siguen. Controle siempre, si la 
entrevistadora ha encerrado los códigos en las preguntas que siguen 
Conforme con la anotación hecha en el cuadrito,

c) escribiendo un ndmero o un código que usted transcribe directa
mente en la hoja intermedia de codificación (ejemplo; pregunta 1 del 
cuestionario, pregunta 3 de la hoja de ruta).
d) anotando textualmente la respuesta de la entrevistada. Son las 
respuestas a las preguntas abiei’tas (ejemplo; pregunta 4 A del cuestiona
rio) o a las preguntas de varios cuadros (ejemplo: Historia de Embarazos), 
Î .ra estas preguntas se necesita una intervención muy activa del codificador* 
como ya anterioimiente se ha mencionado,

2. Nunca utilice dos códigos en una s6la colurima. Todo el sistema de 
codificación está basado en la ausencia de códigos múltiples, es decir no hay 
más que ua sólo código por coluiona. Es una exigencia para la utilización del 
programa de computador que se emplea para las tabulaciones.

En varias preguntas abiertas es posible que la entrevistada haya dado 
una respuesta a la cual se pueda asignar dos o más códigos. En este caso 
codifique el que usted estima que representa más fielmente lo que la entrevis
tada considerá más importante. En general éste será el que la entrevistada 
haya mencionado primero. Solamente si de la lectura completa de las respuestas 
pareciera una de las que ella dió en el segundo o tercer lugar más impor
tante en la mente de la entrevistada, asigne el código correspondiente a ésta. 
Cuando tenga dudas acerca del código a asignar, consulte a su supervisor,
3, Sólo se puede dejar una columna en blanco cuando las instrucciones especí
ficas así lo indiquen.
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4, Guajido hav ”No re sponde” en ima pregunta filtro no se puede dejar en 
blanco las preguntas dependientes de esta pregunta filtro y debe codificarse 
"No responde" en todas las preguntas dependientes. Por ejemplo si hay "No res
ponde" en pregunta filtro 22 (= ¿Sabe usted leer?) se debo codificar "No 
responde" en preguntas 22 A y 22 B.

5, En el sistema de codificación, estón precedidas por un asterisco todas 
las preguntas que implican más que una simple transcripción de los códigos 
anotados por la entrevistadora (normalmente las preguntas abiertas y varios 
cuadros) y que por eso exigen una intervención más activa del codificador,

6, Sn caso de que haya dos o más columnas para la codificación de un valor 
numerico (ejemuloi pregunta 6, nómero de una familia grande) y que la res
puesta que ha dado la entrevistada sea de menos dígitos que el ndmero de 
columnas x-eservadas, anote este ndmero en la illtima columna hacia la derecha 
anteponiendo cero(s) en todas las demás. Por ejemplo si la respuesta en la 
pregunta 6 corresponde al código 8, codifique;

0

Nunca codifique como ;
q-ó-¡

[ n
□



IWSTRUCCIO]\]ES ESPECIFICAS PARA LA CODIFICACION 
DE LA HOJA DE RUTA

CAPITULO I I

Observaciones generales

1, A cada línea de la hoja de ruta, incluidas las líneas de muestra, corres
ponde una tar j eta siempre y cuando que estas últimas no tengan la observación 
"pérdida de muestra". Por lo tanto se codifica la información de cada línea, 
ya sea que los datos de la mujer correspondiente hayan sido obtenidos a través 
de entrevista a algún miembro del hogar visitado o estimados,

2, Antes de codificar los datos correspondientes a una mujer en línea de 
muestra, controle con el cuestionario si la información transcrita de éste 
a la hoja de ruta es igual en ambos documentos y si no se han hecho cambios 
durante la codificación del cuestionario. En este último caso la información
en la hoja de ruta deberá modificarse siempre de acuei’do con la del cuestionario.

Instrucciones espacífícas de codificación

Número línea hoja 1-2-3-4-6
Transcriba el número de la línea de la hoja de ruta en 
5 coliomnas.

Número ho.ia de ruta 6-7-8
Transcriba el número de la hoja de ruta en 3 columnas.

País 9-10
Ya figura el código para el país en la hoj a intermedia 
de codificación.
Número Estrato 11-12
Transcriba el número de estrato en dos columnas.
Número Unidad Primaria 13-14
Transcriba el nilmero de la unidad primaria en dos columnas.

Número Se.gmento 15-16
Transcriba el número del segmento en dos columnas.

Sector 17

1.
2.
3.

Rural (cerca de una ciudad de 20 000 ó más 
habitantes)
Rural (otro)
Semiurbano (entrevista realizada en sector semiurbano)
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Columnas
18

3.

4.

19-20

21

Relación con la dueña de casa
1, Dueña (ama) de casa ,
2, Hijas de la dueña de casa
3, Madre de la dueña de casa
4, Hermanas de la dueña de casa
5, Otras parientes
6, Otras personas y personal de servicio
0. Información no disponible

Edad en años cumplidos
Transcriba la edad exacta en dos columnas
99, Información no disponible

Edad-Resumen
1. 15--19
2. 20-24
3. 25-29
4. 30-34
5. 55-39
6. 40-44
7. 45-49
0, Información no disponible

Observación
Para mujeres en línea de muestra la edad codificada 

en Columnas 19-20 de esta tarj eta debe ser igual a la 
edad codificada en columnas 13-14 de tarjeta 2 del 
cuestionario y los códigos del resumen de_J.a edad deben 
ser iguales a ios de columna 15 en tarjeta 2 del 
cuestionario,

Ndmero de nacidos vivos 22-23
Transcriba el número de nacidos vivos en dos columnas,
00, No tiene nacidos vivos
99, Información no disponible

Observación
Para las mujeres en líneá de muestra, el 

número de nacidos vivos debe ser igual al 
número codificado en las columnas 21-22 de 
tarjeta 9,
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Columnas

5, Número de nacidos vivos durante el î ltimo año
Transcriba el número de nacidos vivos durante el 
último año en una columna»

24

0, No tiene nacidos vivos o no tiene nacidos vivos 
durante el último año

9. Información no disponible

Observación
Controle para las mujeres en línea de muestra 

si la información es igual a la que debe aparecer consig
nada en la historia de embarazos del cuestionario

6. Número de nacidos vivos actualmente muertos 25-26
Transcriba el número de nacidos vivos actualmente muertos 
en dos columnas,
00, No tiene nacidos vivos actualmente muertos 
99, Información no disponible

Qbser\''ación
Para las mujeres en línea de muestra este número 

debe ser igual a lo codificado en columnas 25-26 de i 
tarjeta 9.

6A.O Número de nacidos vivos actualmente muertos antes de
cumplir un mes' de edad . 27-28
Transcriba utilizando dos columnas, el número de nacidos 
vivos que fallecieron antes de cumplir un mes de edad
00, No tiene nacidos vivos que fallecieron antes de 

cumplir un mes de edad 
99, Información no disponible

Número de nacidos vivos actualmente muertos después de
cumplir un raes pero antes de cumplir un año de edad 29-30
Transcriba en dos columnas, el número de nacidos vivos que 
fallecieron después de cumplir un raes, pero antes de cum
plir un año de edad,
00, No tiene nacidos vivos que fallecieron después de 

cumplir un mes, pero antes de cumplir un año de 
edad

99, Información no disponible
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Columnas
Wdmero de nacidos vivos actualmente muertos después 
de cumplir un año de edad

Transcriba en dos columnas, el némerxj de nacidos vivos 
actualmente muertos después de cvmiplir un año de edad

00. No tiene nacidos vivos que fallecieron después de 
cumplir un año de edad 

99, Informacién no disponible

31-32

7, Estado conyugal de la mujer 33-34

01, Soltera
02, Casada sélo civilmente
03, Casada por la iglesia
04, Conviviente
05, Separada de un matrimonio civil
06, Separada de un matrimonio religioso
07, Separada de una convivencia
08, Divorciada (anulada)
09, Viuda de un matrimonio civil
10, Viuda de Biatrimonio religioso
11, Viuda de una convivencia

Obsen^acidn
Para las mujeres en línea de muestra el 

código en coxuuinas 33*'34 de esta tai-jeta 
debe ser igual al código en columnas 9-10 
de tarjeta 8 para el cuestionario.

8, Nivel educacional de la mujer 55
1, No terminó ningén año de primaria
2, Primaria incompleta
3, Primaria completa '
4, Secundaria (preparatoria) incompleta
6. Secundaria (preparatoria) completa
6, Universitaria
0, No responde

Observación
Para las mujeres en línea de muestra el código 

en columna 36 debe ser igucil al código en columna 22 
de tarjeta 2 para el cuestionario.

9, Si trabaja por dinero 36

1, No trabaja
2, Ti*abaja
0, No responde
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Columnas

Observación
Para las mujeres en línea de muestra, asigne el 
código adecuado en columna 2U de tarjeta 2 para el cues
tionario.

Fuente, de la información
1.

2.
3.
4.

Información obtenida directamente de la mujer en 
la línea de la hoja de ruta o de otra.persona pero 
en presencia de esta rrujer (u obtenida del cuestio
nario para mujeres en línea de muestra).
Información obtenida de otra persona de la misma 
vivienda pero no en presencia de esta mujer. 
Información obtenida en otra vivienda.
Se ha estimado una mujer en edad fértil.

2.
3 ,

Tipo de mujer 
1, No seleccionada

Seleccionada y entrevistada completamente en la 
primera visita
Seleccionada y entrevistada completamente en la 
segunda visita
Seleccionada y entrevistada parcialmente en la 
primera visita y totalmente en la segunda 
visita
SeJ.eccionada y entrevistada parcialmente 
Seleccionada y no entrevistada sin regresar a la 
vivienda
Seleccionada y no entrevistada ni en la primera, 
ni en la segunda visitas.

5.
6*

Resiiltado de la entrevista
1.
2,
3 .

4,
5o

6.
7.

37

3S

39
Entrevista realizada totalmente
Entre^ásta parcialmente realizada por rechazo
durante la entrevista misma
Entrevista parcialmente realizada por otras
causas
Entrevista no realizada por rechazo total 
Entrevista no realizada por ausencia permanente de 
la persona seleccionada
Entrevista no realizada por ausencia de la persona 
seleccionada en el momento de la entrevista 
Entrevista no realizada por otras causas (enfermedad 
de la mujer)
Observación

o n  'h lQ r ir ‘ r\ •n n 'rn  I f l c  rmvioT»jc»!Q n o  « o í  o o o t  o n n  H a  f f .
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Coltunnas

Númgro del cuestionario
Escriba el numero del cuestionario en cuatro columnas. 
Dejar en blanco para las mujeres no seleccionadas.
Observación

Observe que cada mujer seleccionada (que ocupa 
línea de muestra), debe tener mi número de cuestiona
rio, ya sea que la entrevista haya sido realizada o no 
(y ésta por cualquier causa incluyendo el caso de que 
simplemente se ha estimado una mujer en edad fértil en 
la línea de muestra),

40-43.-42-43



CAPITULO I I I

INSTRUCCIOWLS ESPECIFICAS DE CODIFICACION PARA EL CUESTIONARIO

Este Capítulo, el más largo de toüo el íisnual de Codificación, con
tiene todas las instrucciones específicas para la codificación de todas las 
preguntas del cuestionario junto con algunos datos del Informe de la Entre
vistadora que se encuentra al final del cuestionario.

La información del cuestionario, se codifica en una serie de hojas 
intermedias de codificación a las cuales corresponde una tarjeta de perfora
ción. A continuación se indica el contenido de las tarjetas que se utilizarán;

Tarjeta 1; Esta tarjeta contendrá las informaciones de las secciones 
I, II y IV del cuestionario. Se destina esta tarjeta para todas las entre
vistadas.

Tarjeta 2: Esta tarjeta contendrá las informaciones de las secciones
V y X del cuestionario y algunos datos del Informe de la Entrevistadora. La 
sección V debe corresponder a todas las entrevistadas. La sección X se re
fiere solamente a las oue son actualmente casadas o convivientes, con excep
ción de pregunta 80 j que es para todas las entrevistadas. Los uatos del 
Informe de la Entrevistadora también son para todas las mujeres entrevista
das.

Tarjeta 3' Esta tarjeta contendrá las informaciones ae la sección VII 
del cuestionario. Se destina esta tarjeta para todas las entrevistadas.

Tarjetas 4, 5» 6; Estas tarjetas contendrán las informaciones de parte 
de la sección VIII del cuestionario. La laayoría de las preguntas de esta 
tarjeta están destinadas a touas las entrevistadas. Sin embargo debe tener
se presente que los uatos de pregunta 56, que también pertenece a estas 
tarjetas, solamente se refieren a mujeres-no solteras.Las preguntas corapren- 
didas entre las preguntas 57 - 62B(1) de la tarjeta 6 se refieren únicamente 
a mujeres actualmente casadas o convivientes.

Tarjeta 7t Esta tarjeta también contendrá las informaciones de una p; r- 
te de la sección VIII y además toda la sección IX.

La parte de la sección VIII corresponde sólo a las mujeres actualmente 
casadas o convivientes.
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La s e c c i ó n  I X ,  en  c a m b io , s e  r e f i e r e  e x c l u s i v a i a e n t e  a l a s  m u je r e s  

a c t u a lm e n t e  c a s a d a s  o  c o n v i v i e n t e s  co n  u n o  o m ás h i j o s  v i v o s .

T a r j e t a  8 ;  E s t a  t a r j e t a  c o n t e n d r á  l a s  i n f o n n a c i o n e s  d e  p a r t e  d e  l a  

s e c c i ó n  V I d e l  c u e s t i o n a r i o ;  e s  d e c i r ,  q u e  e n  e s t a  t a r j e t a  s e  t r a t a  ú n i c a 

m en te  d e l  e s t a d o  c o n y u g a l  a c t u a l  y  d e  l a  p r im e r a  u n ió n .  E n  e s t a  t a r j e t a  

ta m b ié n  s e  c o d i f i c a  l a  p r e g u n t a  8 1 .  C ada una d e  l a s  m u je r e s  e n t r e v i s t a d a s  

d e b e r á  te n e V  s u  c o r r e s p o n d i e n t e  T a r j e t a  8 ,

T a r j e t a  9 ; E s t a  t a r j e t a  c o n t e n d r á  un re su m e n  d e  l a  s e c c i ó n  I I I  d e l  

c u e s t i o n a r i o ,  c o n  a l g u n a s  p r e g u n t a s  d e  o t r a s  s e c c i o n e s .  T am bién  e n  e s t e  

c a s o  s e  d e s t i n a r á  t a r j e t a  9  p a r a  t o d a s  l a s  e n t r e v i s t a d a s .

T a r j e t a s  1 0 ,  1 1  y  1 2 ; E s t a s  t a r j e t a s  c o n t e n d r á n  l a  i n f o r m a c i ó n  d e  l a  

s e c c i ó n  V I s o b r e  l a s  u n io n e s  m a t r i m o n i a l e s  c o m p r e n d id a s  d e s d e  l a  p r im e r a  

h a s t a  l a  a c t u a l  ,  e x c lu y e n d o  a m b a s . E s t a s  t a r j e t a s  s e  r e f i e r e n  a l a s  m u je r e s  

q u e  h a n  t e n i d o  m ás d e  d o s  u n i o n e s .

T a r j e t a s  13  y  s i g u i e n t e s ; E s t a s  t a r j e t a s  c o n te n d r á n  l a  i n f o r m a c i ó n  

a d i c i o n a l  d e  l a  s e c c i ó n  I I I  d e l  c u e s t i o n a r i o .  P a ra  c a d a  a c o n t e c im ie n t o  ( n a 

c i m i e n t o ,  a ü o r t o ,  m o r t i n a t o  o  e m b a ra z o  a c t u a l )  h a y  una t a r j e t a . E s t a s  t a r 

j e t a s  s e  r e f i e r e n ,  p o r  s u p u e s t o ,  a l a s  m u je r e s  q u e  h an  e s t a d o  e m b a r a z a d a s  

a lg u n a  v e z .



ADVERTENGIà PAPA GADA TARJETA

Para cada tarjeta (con la excepción de las tarjetas 10, 13 
y siguientes) debe destinarse:

Numero de tar.ieta........ ...... ........... ..... . Z cois, (l - 2)
País ................................. . 2 cois. ( 3 -4)

Identificaoidn de cada entrevistada (rnSmero del
cuestionario) ... 4 cois, (5-6-7-8)





TARJETà 1

Número de estrato
Transcriba el número de estrato en 2 columnas 

Número de la unidad primaria
Transcriba el número de la unidad primaria en 2 columnas 
Número del segmento
Transcriba el número del segmento en 2 columnas
Número de la linea de la ho.ia de ruta
Transcribg. el número de la línea de la hoja de ruta en 
5 columnas

SECCION I» IDEi^JlS DE FECUNDIDAD
1, La mejor edad nara casarse (tomar compañero)

Transcriba la edad detallada en 2 coluinnas 
99, No responde

->€lesument La mejor edad nara casarse (tomar compañero)

Columnas

9-10

11-12

13-14

15-16-17-1B-19

20-21

22

1. 16 iaños y menos
2, 17, 18
3, 19, 20
4. 21, 22
5, 23, 24
6, 25, 26
7, 27, 28
8. 29, 30
9, Más de 30
0, No responde

2, Número más conveniente de hijos
Transcriba el número detallado en 2 columnas
98» Los que Dios mande, los que vengan 
99, No responde

»Resumen; Número más conveniente de hijos

23-24

25-25

01, Ninguno o uno
02, Dos
os. Tres
04. Cuatro
0 5, Cinco
06, Seis
07, Siete
0 8. Ocho
0 9. Nueve y más
10. Los que Dios mande
00. No responde
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C o lu m n as

2.
3 .
4 .
5 .
6.
7 .
8. 
9 ,  
0 .

3 .  T iem p o  i d e a l  e n t r e  m a tr im o n io  ( i n i c i o  d e  c o n v i v e n c i a ) 
y  p r im e r  n a c im ie n t o

1 ,  M enos d e  u u  añ o  ( l o  m ás te m p ra n o  p o s i b l e ,  no q u i e r e  
e s p a c i a r )
De 1  a ñ o  a  m enos d e  1-|- a ñ o s  
De 1 ^  a ñ o s  a  m en os d e  2  a ñ o s  
De 2  a ñ o s  a  m en os 2§- a ñ o s  
De a ñ o s  a  m en os d e  3 a ñ o s  
De 3 a ñ o s  a  m en os d e  4  a ñ o s  
De 4  a ñ o s  a  m en os d e  5 a ñ o s  
5  a ñ o s  o  m ás 
No d e s e a  n i ñ o s  
No r e s p o n d e

2 7

28
4 ,  T iem po  i d e a l  e n t r e  e l  n a c im ie n t o  d e  u n  h i . io  y  e l  

m a t r im o n io  d e l  s i g u i e n t e

1 ,  M enos d e  u n  a ñ o  ( l o  m ás te m p ra n o  p o s i b l e ,  no 
q u i e r e  e s p a c i a r )

2 ,  De 1  añ o  a  m en os d e  Ig- a ñ o s
3 ,  De l-g- a ñ o s  a  m en os d e  2  a ñ o s
4 ,  De 2  a ñ o s  a  m en os d e  2 ^  a ñ o s
5 ,  De 2-|- a ñ o s  a  m en os d e  5  a ñ o s
6 ,  De 5 a ñ o s  a  a  m en os d e  4  a ñ o s
7 ,  De 4  a ñ o s  a  m en os d e  5 a ñ o s
8 ,  5 a ñ o s  o  m ás
9 ,  No d e s e a  n iñ o s  
0 ,  No r e s p o n d e

■ *’ 4 A , M o t iv o s  p a r a  e s p a c i a r  y  n o  e s p a c i a r  2 9 - 3 0

O b s e r v a c i ó n ; L a  r e s p u e s t a  d a d a  p o r  l a  e n t r e v i s t a d a  en  p r e 
g u n t a  4A p u e d e  i n d i c a r  u n  m o t iv o  p a r a  e s p a c i a r  ( c ó d ig o  l ) ,  
o  p a r a  n o  e s p a c i a r  ( c ó d i g o s  2 a  8 ) ,  s e g á n  h a y  s i d o  s u  r e s 
p u e s t a  en  p r e g u n t a  4 ,  P a r a  l o s  e f e c t o s  d e  l a s  t a b u l a c i o n e s ,  
e s  p o s i b l e  s e p a r a r  m o t iv o s  q u e  s e  r e f i e r e n  a  e s p a c i a r  ( c ó d i g o s  
2  a  8 e n  p r e g u n t a  4 )  d e  l o s  o t r o s  ( c ó d ig o  1  ó  9  en  p r e g u n t a  4 ) »
P o r  l o  t a n t o ,  c u a l q u i e r a  s e a  l a  c a t e g o r í a  en  q u e  s e  e n c u e n t r e  
l a  e n t r e v i s t a d a  s e  u t i l i z a r á n  l a s  c o lim in a s  29 —30 p a r a  c o d i f i 
c a r  p r e g u n t a  4 A ,

I 'fo t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m ad re
1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s
1 3 ,  E m b a ra z o  y  p a r t o
1 0 ,  S a l u d  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r
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T a r je ta  1

C o lu m n as

M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h l . i o s

2 1 .  S o c i a l i z a c i d n  de  l o s  h i j o s
2 2 .  A t e n c ió n  a  l o s  h i j o s
2 3 .  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s
2 4 .  C r e c im ie n t o  f í s i c o  d e l  n iñ o
2 0 .  E d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  

d e  c í a  s i f i c a r

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 .  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a
3 2 .  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a
3 3 .  G a s t o s  d e  m a t e r n id a d
3 0 ,  M o tiv o s  e c o n ó m ic o s  en  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  

d e  c l a s i f i c a r

^ fo t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  y  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m ad re
4 2 ,  T iem po l i b r e  de  l a  m ad re
4 0 ,  P r o f e s i ó n  y  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re  en  g e n e r a l  p e r o  

i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 .  A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a
5 2 .  P a r a  (n o )  t e n e r  m u ch os h i j o s
5 3 .  P a r a  (n o )  e s p a c i a r  l o s  h i j o s
5 0 ,  F a m i l i a  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  c u l t u r a

6 1 .  R e l i g i ó n
6 2 .  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n
6 3 .  M o r a l id a d
6 0 .  C u l t u r a  en  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

9 9 .  O t r o s  ( E s p e c i f i q u e  e n  l a  h o j a  in t e r m e d i a  d e  c o d i 
f i c a c i ó n  y  en  l a  h o j a  de  r e g i s t r o  " O t r o s " )

0 0 ,  No r e s p o n d e

E je m p lo s  c o n c r e t o s  d e  c o d i f i c a c i ó n

E je m p lo s  s e g u i d o s  co n  (E )  i n d i c a n  m o t iv o s  p a r a  e s p a c i a r  y  
l o s  s e g u i d o s  co n  (N E ) , m o t iv o s  p a r a  no e s p a c i a r .

^ f o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 .  S a lu d , d e  l a  m a d r e ; L a  m ad re  s e  s i e n t e  s i n  f u e r z a  ( E ) ;
L a  m u je r  t i e n e  m ás d e s c a n s o  p a r a  s u  c o n d ic ió n  f í s i c a  ( E ) |  
S e  t e r m in a  mucho l a  m ad re  ( E ) :  L a  m ad re  s e  m a n t ie n e  co n
m ás s a l u d  p o r q u e  t i e n e  m ás t ie m p o  d e  c r i a r  a  u n  h i j o  
a n t e s  d e  l a  l l e g a d a  d e l  o t r o  ( E ) |  S e  l e  d a  t ie m p o  a  l a  
m ad re  p a r a  r e s t a b l e c e r s e  ( E ) |  L a  m u je r  s e  a g o t a  co n  l a  
f a m i l i a  muy s e g u i d a  ( E ) |  Una s e  e n fe r m a  co n  l o s  h i j o s  
t a n  s e g u i d o s  ( E ) ,
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1 2 .  S a l u d  d e  l o s  h i . i o a ; E s t á  d á n d o le  e l  p e c h o  ( E ) ;  A l  
a ñ o  l e  q u i t a b a  e l  p e c h o  ( E ) j  L a  m ad re  n o  t i e n e  b u e n a  
a l i m e n t a c i ó n  p a r a  e l  n iñ o  ( E ) j  P o rq u e  l a  f a m i l i a  muy 
r á p i d a  n a c e  t a n  d á b i l  ( E ) j  Q ueda e l  n iñ o  muy d é b i l  ( E ) j  
P a r a  q u e  no s e  d e s m e jo r e n  f í s i c a m e n t e  p o í  a g o t a m ie n t o  
( E ) :  P o rq u e  e n t r e  m ás d e m o ra d o s  e s  m e jo r  p a r a  l a  a l i 
m e n t a c ió n  ( E ) j  L o s  h i j o s  s e g u i d o s  so n  d é b i l e s  y  d e s ^  
c a l c i f i c a d o s  ( E ) ;  S e  c r í a n ' ( c r e c e n )  muy d e s n u t r i d o s  
( E ) j  E s  m e jo r  p a r a  l a  s a l u d  d e  l o s  n i ñ o s  q u e  v e n g a n  
s e g u i d o s  (N E ) .

1 5 .  E m b a ra z o  v  p a r t o s ^rucho s u f r i m i e n t o  p a r a  t e n e r l o s  ( E ) j  
E s  m ás f á c i l  e l  p a r t o  c u an d o  t i e n e  l o s  n i ñ o s  s e g u i d o s  
(K E ) j  L a  m ad re  t i e n e  e x p e r i e n c i a  (N E ) .

M o t iv o s  d e  e d u c a c i ó n  d e  l o s  h i j o s

2 1 .  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s ; S o n  n ^ s  f e l i c e s ,  m e jo r e s  
cu an d o  (n o )  so n  m u ch os y / o  ju n t o s  ( E ,  N E ) j P a r a  q u e  a s í  
t u v i e r a n  m ás o m en o s l a  m ism a e d a d  (NE)j T o d o s  l o s  h i j o s  
s e  c r í a n  ( c r e c e n )  p a r e j o s  (N E ) .

2 2 .  A t e n c ió n  d e  l o s  h i j o s ; S e  c r í a n ,  c r e c e n  m e jo r  l o s  h i j o s  
( e ,  N E ) | Con d o s  n i ñ o s  h a y  m u ch os p r o b le m a s  p a r a  a t e n d e r 
l o s  ( E ) j  Y a  t i e n e  m ucha e d a d  y  s e  l e  a c a b a  l a  p a c i e n c i a  
p a r a  c r i a r  ( E ) j  Que s e  c r í e n  l o s  h i j o s  y  q u e  l a  m adre  
p u e d a  c u i d a r l o s  b i e n  ( E ) j  E l  a n t e r i o r  y a  c a m in a  y  u n a  s e  
p u e d e  d e d i c a r  m ás a l  r e c i é n  n a c id o  (E)j Los p u e d o  d e d i c a r  
m ás tioirqpo ( e ) ;  P a r a  p o d e r  c r i a r  b i e n  e l  h i j o  a n t e r i o r  ( E ) ;  
L a  m ad re  p u e d e  d e d i c a r  m ás t ie m p o  a l  r o c i ó n  n a c id o  ( e ) j

E s  m ás f á c i l  a t e n d e r l o s  cu an d o  t o d o s  s o n  c h i c o s  y  e s t á n  
j u n t o s  (I'IE ); M e jo r  t e n e r l o s  m ás r á p i d o  t o d o s  p a r a  d e s p u é s  
s e r  a ú n  jo v e n  p a r a  a y u d a r l o s  a  c r i a r s e  ( c r e c e r )  (N E ) ,

2 3 .  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s ; D i f í c i l ,  f á c i l  d a r  l a ia  
b u e n a  e d u c a c i ó n  a  l o s  h i j o s  cu an d o  n a c e n  d e m a s ia d o  s e 
g u i d o s  ( E ,  N E ).

2 4 .  C r e c im ie n t o  f í s i c o  d e l  n i ñ o : Que t e n g a  t ie m p o  d e  c r e c e r ,
d e  e s t a r  c am in an d o  a n t e s  d e  l l e g a r  e l  o t r o  ( e ) j  P a r a  q u e  
e l  o t r o  e s t é  g r a n d e c i t o  ( E ) ;  Y a  ttn n iñ o  e s t á  c r e c i d i t o  p a 
r a  l a  l l e g a d a  d e l  o t r o  ( E ) :  P a r a  q u e  h a y a  t ie m p o  q u e  e l  
o t r o  c r e z c a  u n  p o c o  m ás ( E ) j  E s p e r a n d o  q u e  u n  n iñ o  e s t é  
m ás g r a n d e  p a r a  q u e  l l e g u e  e l  o t r o  ( E ) j  E l  a n t e r i o r  y a  
e s t á  c am in an d o  ( e ) j  Un n iñ o  e s t á  m ás g r a n d e  p a r a  l a  l l e 
g a d a  d e l  o t r o  ( B ) ,

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

5 1 .  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a  ( s e  m e n c io n a  e x p l í c i t a m e n t e  l a  
i d e a  d e  ” t r a b a . i a r  p o r  u n  m ay o r i n g r e s o ” a t in a u e  n o  n e 
c e s a r i a m e n t e  u t i l i z a n d o  l a s  m ism a s  p a l a b r a s ) ; P a r a  
e v i t a r  q u e  l a  m ad re  d e b a  t r a b a j a r  p o r  u n  m ay o r i n g r e 
s o  ( E ) ;  P a r a  e v i t a r  q u e  e l  p a d r e  d e b a  t r a b a j a r  m ás p o r  
u n  m ay o r i n g r e s o  ( E ) j  C uando v ie n e n  muy s e g u i d o s  p u e 
d e n  c o m e n z ar  te n ^ jra n o  a  t r a b a j a r  y  g a n a r  d in e r o  p a r a  
l a  f a m i l i a  (N E ) .

T a r je ta  1
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3 2 .  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a ; T ie n e  máa 
p a r a  v e s t i r l o s  ( E ) j  P a r a  a l i m e n t a r l o s  ( E ) ;  E s  p o b r e  ( E ) ;  
P o r  l a  m a la  s i t u a c i ó n  ( E ) j  M e jo r  t e n e r l o s  s e g u i d o s  p o r  
m o t iv o s  e c o n ó m ic o s  (N E ) ,

3 5 , G a s t o s  d e  m a t e r n i d a d : P a r a  e v i t a r  l o s  g a s t o s  d e  m a t e r -
n i d a d  ( E ) ;  S e  r e c i b e n  a s i g n a c i o n e s  d e  m a t e r n id a d  (N E ) ,

P b t i v o s  d e  p r o f e s i ó n  v  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m a d r e ;
C uando n o  v i e n e n  s e g u i d o s  l a  m ad re  p u e d e  t r a b a j a r  
f u e r a  d e  l a  c a s a  ( E ; j  Cuando v i e n e n  muy s e g t i i d o s  
y  ju n t o s  l a  m ad re  p u e d e  t r a b a j a r  d e s p u é s  (N E ) ,

4 2 ,  T iem po l i b r e  d e  l a  m a d r e ; P a r a  e v i t a r  q u e  l a  m ad re  
d e b a  t r a b a j a r  d e m a s ia d o  (e ) |  S e  m o r t i f i c a  m enos l a  
m ad re  ( E ) |  T e n e r  h i j o s  muy s e g u i d o s  a b x ir r e  ( E ) |  Con 
l o s  n i ñ o s  h a y  m ucho t r a b a j o ,  p r e o c u p a c i ó n ,  s a c r i f i c i o  
(e ) |  No s e  a f l i j e  t a n t o  p o r  l o s  n i ñ o s  t a n  c h i c o s  (E)j 
P a r a  g o z a r  un p o q x d to  a n t e s  d e  e n c a n t a r s e  c o n  m ucha
c h o s  ( E ) |  H ay m ás t ie m p o  l i b r e  c td d a n d o  u n  s ó l o  c h ic o  
( E ) j  P o rq u e  so n  muy l a t o s o s  ( E ) |  H ay m en os t r a b a j o  
p a r a  l a  m ad re  ( E ) |  E s  m e jo r  t e n e r  l o s  h i j o s  r á p i d o  
p a r a  a c a b a r  r á p i d o  l a  m i s ió n  (N E ) | E s  m e jo r  a c a b a r  
l i g e r o  (N E ) j  P o rq u e  l a  m ad re  t i e n e  l a  t a r e a  d e  c r i a r  
l o a  h i j o s  m ás r á p i d o  (N E ) |  P o rq u e  l o s  c r í a  a  t o d o s  
j u n t o s  y  e v i t a  m ay or t r a b a j o  d e s p u é s  (N E ) ,

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  ik rm o n ía . f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a : E s  m ás f e l i z  l a  f a 
m i l i a  co n  m enos h i j o s ,  co n  m uch os h i j o s  ( E ,  N E ) ; H ay 
m ás f e l i c i d a d  en  l a  f a m i l i a  c u an d o  l o s  l i i j o s  no v ie n e n  
t a n  s e g u i d o s  ( E ) |  P a r a  no e s t a r  t a n  s o l a  (N E ),

5 2 ,  P a r a  (n o )  t e n e r  m u ch os h i j o s  ( S o la m e n t e  c u an d o  l a  e n t r e 
v i s t a d a  s e  r e f i e r e  e x p l í c i t a m e n t e  a  e s t a  e x p l i c a c i ó n  s i n  
m e n c io n a r  o t r o  m o t i v o ) : H a y  q u e  c u i d a r s e  p a r a  no t e n e r  
d e m a s ia d o s  ( É ) j  P a r a  t e n e r  f a m i l i a  m en os g r a n d e  ( E ) j  E s  
m e jo r  d e j a r  p a s a r  t r e s  a ñ o s  p a r a  n o  l l e n a r s e  d e  h i j o s  
muy l i g e r o  ( E ) j  P a r a  n o  t e n e r  m ás ( E ) |  A s í  t i e n e  t ie m p o  
d e  t e n e r  m ás h i j o s  (N E ) ,

5 3 ,  P a r a  (n o )  e s p a c i a r  l o s  h i  .i o s  ( s o la m e n t e  c u an d o  l a  e n t r e 
v i s t a d a  s e  r e f i e r e  e r p l í c i t a m e n t e  a  e s t a  e x p l i c a c i ó n  s i n  
m e n c io n a r  o t r o  m o t iv o ) ;  No s e  t i e n e n  l o s  h i j o s  t a n  r á p i -  
do  ( e ) ;  As í  no t i e n e  l o s  h i j o s  t a n  s e g u i d o s  ( E ) |  E s  muy 
h o r r i b l e  uno t r a s  o t r o  ( e ) |  E s  m e jo r  n o  e s p a c i a r  y  t e n e r 
l o s  l i g e r o  (N E ) | C o n v ie n e  q u e  s e a n  m ás s e g u i d o s  (N E )j
No q u ie r o  e s p a c i a r  (N E ) ,
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6 1 ,  R e l i g i ó n  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  e le m e n t o s  r e l i g i o s o s  
como D i o s ,  l a  I g l e s i a ,  l o s  S a n t o s ,  e t c . ) ;  D io s  l o  d i s -

: p o n e  a s í  ( E ,  K E )}  S o n  e l  r e g a l o  d e  D io s  ( E ,  K E ) ;  S ó l o  
D i o s  s a b e  p o r  q u e  l o s  m anda ( E ,  N E )j En  e s e  t ie n ^ jo  D io s  
l o s  d a  ( E ,  M ¡) j  E s a  e s  l a  l e y  d e l  m a t r im o n io ,  l o s  h i 
j o s  v i e n e n  cu an d o  D io s  q u i e r e  ( E ,  N E ),

6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  ( n in g u n a  r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  
e le m e n t o s  r e l i g i o s o s j ;  L a  n a t t i r a l e z a  a s í  l o s  m anda 
( E ,  K E ) | As í  e s ,  d e b e  s e r  ( E ,  N E ) í A s i  l o  v e  en  l a  
g e n t e  ( E ,  N E ); A s í  n a c i e r o n  l o s  h i j o s  ( E ,  N E ) j T o d a s  
l a s  s e ñ o r a s  no s o n  i g u a l e s  ( E ,  N E )j A s í  tu v o  m i ma
má y  a s í  me g u s t a  ( E ,  N E ) j  H ay v e c e s  q u e  (n o )  s e  d e 
m o ra  m ucho e n t r e  v a r i o s  h i j o s  ( E ,  N E ) j  H ay q u e  t e n e r  
m u ch os h i j o s  y  s e g u i d o s  (N E);. No s e  p u e d e  e s p e r a r  ( n e ) .

6 5 ,  M o r a l id a d  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  m o r a l i d a d  s i n  r e f e r e n 
c i a  a l g u n a  a  r e l i g j t S T i L o s  h i j o s  s o n  muy n e c e s a r i o s ,  
s i  no  l o s  h o m b re s  s e  l l e n a n  d e  v i c i o s  (N E ) | C uando s e  
e s t á  co n  h om bre s e  d e b e n  r e c i b i r  l o s  h i j o s  (H E ); E s  me
j o r  p o q u i t o  t ie m p o  p a r a  q u e  e l  m a r id o  n o  s e  p o n g a  b r a v o  
(N E ) ,

5 .  M e jo r  e d a d  p a r a  t e n e r  e l  ó l t i m o  h i j o

T r a n s c r i b a  l a  e d a d  d e t a l l a d a  en  2 c o lu m n a s

9 9 ,  No r e s p o n d e

•»¡•Re su m e n ; M e jo r  e d a d  p a r a  t e n e r  e l  ú J .t lm o  h i j o

1 .  M enos d e  2 5  a ñ o s
2 ,  2 5 - 2 9
3 .  3 0 - 3 4
4 ,  3 5 - 3 9
5 .  4 0 - 4 4
6 ,  4 5  y  m ás
0 ,  No r e s p o n d e  '

Motivos de cu ltu ra

3 1 - 3 2

33

■ »¡■ 5A, M o t iv o s  r a r a  t e n e r  e l  d l t j .m o  h i j o  a  l a  e d a d  i n d i c a d a  

M o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m ad re
1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s
1 3 ,  E d a d  d e  l a  m ad re
1 0 ,  S a l u d  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r  

M o t iv o s  .de e d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s

2 1 ,  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s
2 2 ,  A t e n c ió n  d e  l o s  h i j o s
2 3 ,  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s
2 4 ,  P a r a  e v i t a r  q u e  s e  m u e ra  e l  p a d r e  d e j á n d o l a  -v iu d a  

co n  l o s  n i ñ o s  c h i c o s  ( s i n  e je m p l o s )
2 0 ,  E d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  

d e  c l a s i f i c a r

3 4 -3 5
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3 1 .  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a
3 2 ,  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a
3 0 ,  í f o t i v o s  e c o n ó m ic o s  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e

d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  y  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m ad re
4 2 ,  T iem p o  l i b r e  d e  l a  m ad re
4 3 ,  C u id a d o  d e  l a  m ad re  e n  s u  v e j e z
4 0 ,  P r o f e s i ó n  y  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re  en  g e n e r a l  p e r o  

i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a
5 2 ,  P a r a  (n o )  t e n e r  m u ch os h i j o s
5 0 ,  F a m i l i a  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  c u l t i j r a

6 1 ,  R e l i g i ó n
6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n
6 3 ,  M o r a l id a d  ( s i n  e je m p l o s )
6 0 ,  C u l t \ i r a  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r
9 9 ,  O t r o s  ( E s p e c i f i q u e  en  l a  h o j a  i n t e r m e d i a  d e  c o d i 

f i c a c i ó n  y  en  l a  h o j a  d e  r e g i s t r o  “ O t r o s " )
0 0 ,  No i*e sp o n d e

E je m p lo s  c o n c r e t o s  d e  c o d i f i c a c i ó n

M o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m3.d r e s  L a  m ad re  p u e d e  d e s c a n s a r  f í s i c a 
m en te  a l g o  d e s p u é s  d e  e s a  e d a d j  Plás c u e s t a  p a r a  t e 
n e r l o s  d e s p u é s j  E s t á  c e n s a d a j  D e s p u é s  s u f r e  m á s j 
D e sp u é s  d e  e s t a  e d a d  l a  m u je r  e s t á  d é b i l  y  no t i e n e  
f u e r z a s  p a r a  t e n e r  o t r o |  Y a e s t á  muy g a s t a d a  y  a n i 
q u i l a d a !  L a  m u je r  c a d u c a ,

1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s ; L a  m ad re  no t i e n e  b u e n a  a l im e n 
t a c i ó n  p a r a  l o s  n i ñ o s ;  l o s  h i j o s  n a c i d o s  a  e s t a  e d a d  
d e  l a  m ad re  n o  t i e n e n  b u e n a  s a l u d .

1 3 ,  E d a d  d e  l a  m ad re ;  P a r a  n o  a v e n t a j a r s e  t a n t o ;  l a  ma
d r e  e s  d e m a s ia d o  v i e j a ,  a n c i a n a ;  No p u e d e  t e n e r  m ás 
p o r  l a  e d a d ;  D e s p u é s  n o  t i e n e  r e g l a ;  M ucha e d a d  p a r a  
s e g \ d r  t e n ie n d o  h i j o s ;  Y a  e s  b u e n a  e d a d ;  Píuy d e  e d a d  
p a r a  e s p e r a r ;  Con m ás e d a d  v a n  c a m b ia n d o ; T o d a v ía  e s  
jo v e n ;  Y a c a d u c a  l a  m e n s t r u a c i ó n ;  Y a no e s  c a p a z  d e  
m ás f a m i l i a ;  Y a  no p u e d e  t e n e r  m á s ;  A e s t a  e d a d  t e r 
m in a  l a  ju v e n t u d ;  C i e r r a  e d a d ;  A l o s  4 9  a ñ o s  •una mu
j e r  n o  t i e n e  m ás h i j o s ;  D e sp u é s  d e  l o s  4 0  l a  m u je r  
y a  e s  muy v i e j a ;  D e s p u é s  n o  s e  p u e d e  t e n e r  h i j o s ;  
F a l t a  p o c o  p a r a  m o r i r s e ;  S e  p i e r d e  l a  r e g l a ;  M uchas 
a  e s a  e d a d  t i e n e n  e l  ú l t i m o  h i j o .

Motivos econónu-cos
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M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s

2 1 »  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s ; E s  m e jo r  p a r a  vina 
b u e n a  s o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s  q u e  l a  m adre  
l o s  t e n g a  a  te m p r a n a  e d a d ;  S e  d i s t a n c i a  mucho 
co n  l o s  h i j o s ;  D e s p u é s  d e  m ás a ñ o s  p a s a  l a  é p o 
c a  y  no s a b e  c o m p re n d e r  a l  m o c o so ; H ay q u e  s e r  
a m ig a  y  m ad re  a  l a  v e z .

2 2 .  A t e n c ió n  d e  l o s  h i . i o s ;  E s  m ás f á c i l  a t e n d e r  
b i e n  a  l o s  n i ñ o s ;  T ie n e  m en os p a c i e n c i a ;  M ucha 
e d a d  p a r a  c r i a r l o s ;  P a r a  v e r  m e jo r  a  l o s  n iñ o s  
c h i c o s ;  P a r a  d e d i c a r s e  a  l o s  q u e  y a  t i e n e ;
B ie n  v i e j a  o  b i e n  e n fe r m a  no l e  q u e d a  t i e i i 5)o 
d e  v e r  a  l o s  h i j o s ;  Una t i e n e  m ás t ie m p o  d e  
i r l o s  e d u c a n d o  c o n  fu n d a m e n to ; P a r a  q u e  t e n g a  
t ie m p o  d e  c r i a r l o s ;  H ay m enos c a p a c i d a d  p a r a  
c r i a r l o s ;  P a r a  q u e  t e n g a  m ás f a c i l i d a d  d e  c r i a r 
l o s  y  n o  l e  l l e g u e  l a  v e j e z  con  h i j o s  p e q u e ñ o s ;
L a  m u je r  e s t á  v i e j a  p a r a  c u i d a r  l a  f a m i l i a ;  E s  
m e jo r  t e r m in a r  l i g e r o  p a r a  p o d e r l o s  e d u c a r  y  
c r i a r  b i e n ;  T o d a v ía  e s t á  m ás o m en os c o n  e n e r 
g í a  p a r a  c v i id a r  d e  l o s  h i j o s  q u e  t i e n e ;  E s  me
j o r  q u e  t e r m in e  l a  t a r e a  d e  c r i a r  h i j o s  p r o n t o ;
E s  m e jo r  s u s p e n d e r  r á p i d o ,  p o r q u e  c u an d o  s e  e s t á  
v i e j a  e s  d i f í c i l  t e n e r  t a n t o s  h i j o s ;  P a r a  q u e  a  
u n a  e d a d  a v a n z a d a  t e n g a  t o d o s  l o s  h i j o s  g r a n d e s ,

2 3 ,  Edu c a c i ón  e s c o l a r  d e  l o s  h i . i o s ; P a r a  t e n e r  l a  
c a p a c i d a d  e c o n ó m ic a  d e  d a r  u n a  b u e n a  e d u c a c ió n  
a  l o s  h i j o s ;  P a r a  p a g a r  l a  e s c u e l a ;  P a r a  a l c a n 
z a r  a  d e j a r  l o s  h i j o s  m ás o m enos e d u c a d o s .

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 ,  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a ;  ( S e  m e n c io n a  e x p l í c i t a m e n 
t e  l a  i d e a  d e  ” t r a b a . i o s  p o r  un m ay o r i n g r e s o ” avin - 
q u e  no n e c e s a r i a m e n t e  u t i l i z a n d o  l a s  m ism a s  p a l a b r a s ) ;  
P a r a  e v i t a r  q u e  l a  m ad re  d e b a  t r a b a j a r  a  e s t a  e d a d  p o r

.. un m ay o r i n g r e s o ;  P a r a  e v i t a r  q u e  e l  p a d r e  d e b a  t r a b a 
j a r  m ás p o r  u n  m ay o r i n g r e s o .

3 2 .  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a ? P a r a  p o d e r  
v e s t i r l o s ;  P a r a  a l i m e n t a r l o s ;  Uno s e  v e  muy a t r a s a d a  
p o r q u e  l a  v i d a  e s t á  muy c a r a ;  Y a e s t á  un o  muy v i e j a  
p a r a  s o s t e n e r l o s :  Y a n o  a g u a n t a  l a  f a m i l i a ,

P fo t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  v  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a . i o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m u .ie r : P a 
r a  d a r  l a  p o s i b i l i d a d  a  l a  m u je r  d e  s e g u i r  vina c a r r e r a ;  
Con l o s  h i j o s  g r e n d e s  l a  m u je r  p u e d e  d e d i c a r s e  a  un 
t r a b a j o  f u e r a  d e  l a  c a s a  q u e  l e  g u s t e .
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C olrm in as

4 2 ,  T iem po l i b r e  d e  l a  m ad re ;  P a r a  t e n e r  m ás l i b e r 
t a d  y  l a  p o s i b i l i d a d  d e  g o z a r  d e l  t ie n ^ jo  l i b r e ;  
C r i a r l o s  te m p ra n o  p a r a  d e j a r  t ie n ^ jo  d e s p u é s ;  D e s
p u é s  me d e d i c a r í a  a  m i m a r id o ;  Dan m ucho t r a b a j o ,  
s a c r i f i c i o ;  T odo s e  h a c e  m ás d i f í c i l ;  Y a  l e  a b u 
r r i e r o n ;  Y a e s  t ie m p o  q u e  d e s c a n s e ,

4 3 ,  C u id a d o  d e  l a  m ad re  e n  s u  v e . i e z ; P a r a  c u i d a r  a  
l a  m ad re  en  s u  v e j e z ;  L o s  h i j o s  e s t a r í a n  g r a n d e s  
y  l a  c u i d a r í a n  e n  s u  v e j e z .

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a ;  P a r a  u n a  m e jo r  
a r m o n ía  en  l a  f a m i l i a ;  E s  m ás f e l i z  co n  m enos h i 
j o s ;  P o rq u e  no a l c a n z a  a  v e r  l o s  h i j o s  g r a n d e s ;  
P a r a  p o d e r  v e r l o s  g r a n d e s ;  P u ed e  v e r l o s  c r e c e r  y  
l a  mamá a ú n  e s t á  j o v e n ,

5 2 ,  Pai^a (n o )  t e n e r  m uch os h i j o s  ( S o la m e n t e  cu an d o  
l a  e n t r e v i s t a d a  s e  r e f i e r e  e x p l í c i t a m e n t e  a  e s t a  
e z p l i c a c i á ñ j Y a  s e  h an  t e n i d o  m u ch o s h i j o s ;  No 
q u i e r e  t e n e r  m u c h o s; Y a  e s  b a s t a n t e ;  A e s a  e d a d  
y a  e s t á n  c o m p le t o s  l o s  h i j o s ;  S i  y a  s e  c o m p le t a r o n  
l o s  12  a  e s a  e d a d  t i e n e n  e l  ú l t i m o ;  A e s a  e d a d  y a  
h a  t e n i d o  l o s  q u e  q u i e r e ;  P a r a  t e n e r  l o s  h i j o s  q u e  
q u i e r e ;  S e  l l e n a  m ucho d e  h i j o s  p o r q u e  a  l o s  30  y a  
t i e n e  3 o  4  n i ñ o s ;  L a  f a m i l i a  a c a b a  co n  u n o .

M o t iv o s  d a  c u lt- ir ra

3 1 »  R e l i g i ó n  ( r e f e r e n c i a  e x pl í c i t a  a  e le m e n t o s  r e l i 
g i o s o s  como D i o s ,  l a  I g l e s i a ,  l o s  S a n t o s ,  e t c , ) : 
D io s  l o  d i s p o n e  a s í ;  S i  a  l o s  a ñ o s  D io s  no l e  d a  
im o , a s í  s e r á ;  D eben  v e n i r  t o d o s  l o s  h i j o s  q u e  
D io s  d é j

6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  (n in g u n a  r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  
a  e le m e n t o s  r e l i g i o s o s ) :  P o rq u e  a s í  s e  t i e n e n ;
Yo d i g o ,  a s i  p a s a ;  S i  y a  c o m p le t a r o n  l o s  1 2  a  e s a  
e d a d  t i e n e n  e l  ú l t i m o ;  L a  g e n t e  s e  r í e ;  E s  muy 
h o r r i b l e  e s t a r  c o h i b i d a  t a n t o  t ie m p o  p o r  l o s  n i -  
ñ o a ;  Me d a r í a  v e r g ü e n z a ;  E s  f e o  q u e  u n a  m u je r  d e  
m ás e d a d  e s t é  e m b a r a z a d a .
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C o lu m n as

SECCION I I ,  M 3TIV0S PARA UNA ALTA Y i m  BAJA FECUNDIDAD

6 ,  N dm ero f a m i l i a  g r a n d e

T r a n s c r i b a  e l  núm ero d e t a l l a d o  en  2 c o lu m n a s  

9 9 ,  No r e s p o n d e

^7» V e n t a j a s  d o  u n a  f a m i l i a  g r a n d e  

M o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m ad re
1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s
1 3 ,  S a l u d  d e l  p a d r e
1 0 ,  S a l u d  e n  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s

2 1 ,  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s
2 2 ,  A t e n c ió n  a  l o s  h i j o s
2 3 ,  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s
2 0 ,  E d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s  en  g e n e r a l  p e r o  im p o

s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

3 6 -3 7

3 8 - 3 9

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 ,  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a
3 2 ,  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a  ( s i n  

e je m p l o s )
3 0 ,  M o t iv o s  e c o n ó m ic o s  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  

d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  v  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m adre

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m ad re  
( s i n  e je n q j lo s )

4 2 ,  T iem po l i b r e  d e  l a  m ad re  ( s i n  e je m p l o s )
4 0 ,  P r o f e s i ó n  y  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re  e n  g e n e r a l  p e r o  

i m p o s i b l e  de  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d  de  l a  f a m i l i a
5 2 ,  G u s t a  d e  l o s  h i j o s
5 3 ,  C om p añ ía  y  a y u d a  d e  l o s  h i j o s  p a r a  l a  m ad re  y / o  

e l  p a d r e
5 4 ,  P r e s t i g i o ,  a p e l l i d o  d e  l a  f a m i l i a
5 0 ,  F a m i l i a  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r
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C o lu m n as

6 1 ,  R e l i g i ó n
6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n
6 3 ,  M o r a l id a d
6 0 ,  C u l t u r a  en  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

7 1 .  B i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

9 8 ,  O t r o s  ( E s p e c i f i q u e  e n  l a  h o j a  i n t e r m e d i a  d e  c o d i 
f i c a c i ó n  y  en  l a  h o j a  d e  r e g i s t r o  " O t r o s " )

9 9 ,  No e s  b u en o  p a r a  n a d a
0 0 ,  No r e s p o n d e

E je m p lo s  c o n c r e t o s  d e  c o d i f i c a c i ó n

M o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m a d r e s E s  b u en o  p a r a  l a  s a l u d  d e  l a  
m ad re  t e n e r  m uch os h i j o s ;  Q ueda l a  m ad re  muy en
fe r m a  s i  no t i e n e  m ás f a m i l i a ;  S i  t i e n e  m ás p u e d e  
t e n e r  m ás s a l u d ;  D ic e n  q u e  l a  s a l u d  d e  l a  m ad re  
so n  l o s  h i j o s ;  P a r a  t o d o ,  p a r a  l a  s a l u d  e s  f a v o r a 
b l e  t e n e r  f a m i l i a  c o n  m uch os h i j o s ;  No s e  a c a b a  l a  
v i d a  t e n i e n d o ,  e n  c a m b io  h a c ié n d o s e  r e m e d io  ( a b o r t o )  
s e  l e  a c a b a ;  E n c u e n t r o  q u e  e s  b u en o  p o r q u e  m i mamá 
t i e n e  1 2  l i i j o s  y  no e s t á  e n f e r m a ; E s t á  v i s t o  q u e  l a s  
p e r s o n a s  q u e  t i e n e n  m ás h i j o s  so n  m ás s a n a s ,

1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s ; E s  f a v o r a b l e  p a r a  l a  s a l u d  d e  
l o s  h i j o s  u n a  f a m i l i a  g r a n d e ;  Son  m ás f u e r t e s ;  Con 
m u ch os h i j o s  c r e c e n  m e jo r ,

1 3 ,  S a l u d  d e l  p a d r e ;  Un hom bre co n  b u e n a  s a l u d  e s  u n  
h om bre co n  m uch os h i j o s ;  S i n  h i j o s  u n  hom bre p ie i *d e  
s u  s a l u d ;  Q ueda e l  p a d r e  s i n  f u e r z a  s i  no t i e n e  h i 
j o s .

M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s

2 1 ,  S o c i a l i z a c i ó n  do l o s  h i j o s ; E s  m e jo r  p a r a  u n a  b u en a  
s o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s ;  A s í  so n  m ás u n i d o s ;  S e  
aco m p añ an  u n o s  a  o t r o s ;  T ie n e n  co n  q u ié n  j u g a r ;  
M ie n t r a s  m ás f a m i l i a ,  m ás s e  am añan  p a r a  j u e g o s ;  T i e 
n e n  c o m p a ñ ía ; E n t r e  m ás h e r m a n o s ,m e jo r  v i v e n ;  S e  
q u i e r e n  m uch o ; S e  e n t r e t i e n e n  ju g a n d o ;  L e s  g u s t a n  
mucho l o s  h e r m a n i t o s ;  V iv e n  m ás d i v e r t i d o s ;  P u ed en  
a r m o n iz a r  m e jo r  e n t r e  s í ;  A e l l o s  l e s  g u s t a  s e r  mu
c h o s ;  E l  n iñ o  n e c e s i t a  q u ie n  l o  co m p ren d a  a d e m á s  d e  
s u s  p a d r e s ;  S e  h a b i t ú a  co n  m ás h e r m a n o s ; E n t r e  m ás 
h i j o s ,  m ás s e  q u i e r e n .

Motivos de cult'».ira
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2 2 ,  A t e n c ió n  d e  l o s  h i . i o s ; L a  m ad re  t i e n e  c a p a c id a d  
p a r a  c i d a r  t o d o s  l o s  h i j o s  q u e  l l e g a n j  T e n ie n d o  
b a s t a n t e s ,  l o s  m ás g r a n d e s  a y u d a n  a  c r i a r  a  l o s  
c h i q u i t o s ?  S i  s o n  m u ch os p u e d e n  v e r  m e jo r  p o r  
u n o ? L o s  m a y o r e s  p u e d e n  c r i a r  a  l o s  m ás p e q u e ñ o s?  
L a s  m u je r e s  p u e d e n  a t e n d e r  a  l o s  m ás p e q u e ñ o s?
L o s  n iñ o s  p u e d e n  s e n t i m o s ,  l o s  taños a y u d a n  a  l o s  
o t r o s ?  L o s  h i j o s  h o m b re s  s i r v e n  d e  p r o t e c c ió n ^  
s o b r e  t o d o  a  l a s  h i j a s .

2 3 .  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i . i o s ; L o s  m a y o r e s  p u e ~  
d e n  t r a b a j a r  p a r a  q u e  l o s  m e n o re s  p u e d a n  i r  a  l a  
e s c u e l a .

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 •  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a  ( s e  m e n c io n a  e x p l í c i t a m e n t e  
l a  i d e a  d e  ^ t r a b a j a r  p o r  tan m ay o r  i n g r e s o ” au n q u e  
no n e c e s a r i a m e n t e  u t i l i z a n d o  l a s  m ism a s  p a l a b r a s ) ; 
T r a b a ja n d o  m ás h i j o s  h a y  m ás d i n e r o  p a r a  l a  f a m i
l i a ?  L o s  h e rm a n o s  m ás g r a n d e s  p u e d e n  t r a b a j a r  y  
a p o r t a r  un  i n g r e s o  a  s u s  h erm a n o s?  P u ed e n  a y u d a r  
a l  p a p á  y  l e s  q u e d a  m ás a  e l l o s ?  S i  so n  h om b res 
t r a b a j a n  y  a y u d a n ?  L o s  n i ñ o s  v a n  a l  cam po? M enos 
l e  t o c a  t r a b a j a r  a  c a d a  u n o ? S i  u n  h erm an o  s e  en 
c u e n t r a  s i n  d i n e r o  e l  p a d r e  p u e d e  v e r  a l  o t r o ?  S e  
r e c i b e  e l  f a m i l i a r .

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

T a r je ta  1

C o lu m n as

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a ; En  e l  h o g a r  s e  v e n  
muy b o n i t o s  l o s  h i j o s ?  Un h o g a r  co n  b a s t a n t e  f a m i l i a  
e s  muy h erm o so ?  S o n  l a  a l e g r í a  d e l  h o g a r ?  E s  muy b o 
n i t a  u n a  f a m i l i a  n u m e ro sa ?  I'-íqy b u en o  b a s t a n t e s ?  E s  
muy l i n d o  m ucha f a m i l i a ?  E l  h o g a r  l o  com ponen l o s  
h i j o s ?  E n t r e  m ás h i j o s  m e jo r  p u e s ,  p a r a  u n a  c a s a ?
S i n  h i j o s  s e  v e  muy t r i s t e .  V iv e  u n o  c o n t e n t o  con  
m ucha f a m i l i a ?  L o s  p a d r e s  s e  r e s p o n s a b i l i z a n  m ás y
no s e  l l e n a  d e  v i c i o s ?  E s  b o n i t o  l o s  h i j o s  r e u n id o s ?  
E l  p a d r e  s e  r e s p o n s a b i l i z a  m ás p o r  e l  h o g a r ?  E s  me
j o r  t e n e r  c o n t e n t o  a l  m a r id o  co n  m u ch os h i j o s ?  E l  
m a r id o  no s e  a b u r r e ?  E s  m e jo r  t e n e r  e l  m a r id o  c o n te n 
t o  co n  t a n t o s  h i j o s ?  E s  m e jo r  l a  f a m i l i a ?  E s  f e l i c i 
d a d  m ás g r a n d e  t e n e r l o s  t o d o s  c a s a d o s ?  L e  g u s t a  t e 
n e r  m uch os h i j o s  p o r q u e  n e c e s i t a  m ás r e l a c i o n e s ,

5 2 ,  G u s t a  d e  l o s  h i . i o s  ( s o la m e n t e  cviando l a  e n t r e v i s 
t a d a  s e  r e f i e r e  e x p l í c i t a m e n t e  a  e s t a  e x p l i c a c i ó n ) ;
Me g u s t a n  mucho l o s  h i j o s ,  l a  f a m i l i a ?  Q u ie r e  mu
c h o s  h i j o s ?  A n h e la  mucho l a  f a m i l i a ?  A l  m a r id o  l e  
g u s t a  l a  f a m i l i a  g r a n d e ?  L a  m ad re  s ie m p r e  d e s e a  t e 
n e r  m ás h i j o s ?  E l  m a r id o  s e  c a s a  s ie m p r e  p a r a  t e n e r  
m u ch os h i j o s ,  no  l e  im p o r t a  v i v i r  e n  p o b r e z a .
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5 3 .  CoBipañ-ía y  a y u d a  d e  l o s  h i . i o s  p a r a  l a  m ad re  
y / o  e l  p a d r e ; S e  p u e d e  m o r i r  u n o  y  e s  m e jo r  
q u e  s e a n  v a r i o s j  L a  m ad re  n o  q u e d a  s o l a j  Dan 
m ás c o m p a ñ ía  a  l a  c a s a  p o r q u e  s i  u n o  s a l e ,  y a  
l a  m ad re  s e  q u e d a  co n  l o s  o t r o s í  P u e d e n  e s t a r  
en  d i f e r e n t e s  p u e b l o s  y  p u e d e  v i a j a r  a  d i f e r e n 
t e s  p a r t e s  d o n d e  e s t á  l a  f a n á l i a ;  C uando l o s  
p a d r e s  e s t á n  v i e j o s  t i e n e n  h i j o s  q u e  l o s  acomr- 
p a ñ a n ; L o s  b u e n o s  h i j o s  a y u d a n  c u an d o  D io s  l o  
q u i e r e ;  C uando l o s  h i j o s  c r e c e n  so n  u n a  a y u d a ;  
P u e d e n  a 3m d a r  a  r e s o l v e r  m uch os p r o b le m a s ;  S i r 
v e  d e  a p o y o  a  l o s  p a d r e s  v i e j o s ;  En c a s o  d e  v i u 
d e z ,  p u e d e n  v e l a r  p o r  l a  m a d re ; C u ando l o s  p a 
d r e s  s o n  v i e j o s  h a y  q u ie n  c u id e  d e  e l l o s ;  Cuan
d o  u n o s  s e  c a s a n  l o s  o t r o s  p u e d e n  i r  a t e n d ie n d o  
a  l o s  p a d r e s ;  E s  m e jo r  p a r a  e l  c o n s u e lo  d e  l o s  
p a d r e s ;  B ie n  e d u c a d o s  l e  d an  l a  mano en  l a  v e 
j e z .

T a r je ta  1

C o lu m n as

5 4 ,  P r e s t i g i o ,  a p e l l i d o  d e  l a  f a m i l i a s  Una g r a n  
f a m i l i a  d a  p r e s t i g i o  p a r a  e l  p a d r e ;  E s  im  h o 
n o r  p a r a  l a  m a d r e ; n s í  v a  a g r a n d a n d o  e l  a p e l l i 
d o  ( e l  f a m i l i a r )  d e  l a  f a m i l i a ;  Como d i c e n  a -  
l a r g a r  e l  a p e l l i d o .

M o t iv o s  d e  c u l t u r a

6 1 ,  R e l i g i ó n  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  e le m e n t o s  r e l i 
g i o s o s  como D i o s ,  l a  I g l e s i a ,  l o s  S a n t o s .  e t c J : 
P o rq u e  l o s  q u e  D io s  m ande im o l o s  r e c i b e  b i e n ;  
P o rq u e  s i  s e  l l e v a  b i e n  l a  o b l i g a c i ó n  s e  g a n a  e l  
c i e l o ;  E l  m a t r im o n io  l o  a l e g r a n  l o s  h i j o s  q u e  
D i o s  m an d a ; E l  q u e  t i e n e  m uch os h i j o s  s e  v a  a l  
c i e l o ;  E s  e l  n ám ero  a d e c u a d o .  D i o s  a s í  l o  d i s 
p o n e ;  P a r a  d a r  s e r v i c i o  a  D io s  y  l a  P a t r i a ;  S e  
d e b e n  t e n e r  t o d o s  l o s  q u e  D io s  ms-nde; So n  u n a  
b e n d ic ió n  d e  D i o s ;  L a  B i b l i a  d i c e  q u e  e s  f e l i z  
e l  hom bre q u e  t e n g a  v a r i o s  h i j o s  p o r q u e  s e r á  
f e l i z  d e s p u é s ,

6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  (n in g u n a  r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a
a  e le m e n t o s  r e l i g i o s o s ) : L o s  h i . i o s  so n  n e c e s a r i o s
y  t i e n e n  q u e  s e r  m ás

6 3 ,  M o r a l id a d  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  m o r a l i d a d  s i n
r e f e r e n c i a  n in g u n a  a  e le m e n t o s  r e l i g i o s o s ) : S i n
h i j o s  l o s  h o m b re s  s a l e n  y  s e  l l e n a n  d e  v i c i o s .



T a r je ta  1

- 32 -
C o lu m n as

M o t iv o s  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

7 1 .  B i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d ; M ie n t r a s  m ás h i j o s  h a y ,  
m ás g e n t e  h a y  q u e  s i r v a n  a  l a  p a t r i a  o q u e  s e a n  
h o m b re s  i l u s t r e s .

■’‘■ 8 ,  D e s v e n t a b a s  d e  u n a  f a m i l i a  g r a n d e 4 0 - 4 1

M a t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m ad re
1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s
1 3 ,  S a l u d  d e l  p a d r e
1 0 ,  S a l u d  en  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  e d u c a c i é n  d e  l o s  h i . i o s

21.
22.
2 3 .
20.

S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s  
A t e n c ió n  a  l o s  h i j o s  
E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s  
E d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s  en  g e n e r a l ,  p e r o  im p o s i 
b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 .
3 2 .
3 3 .  
3 0 ,

I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a
B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  e n  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a  
A h o r r o ,  h e r e n c i a
M o t iv o s  e c o n ó m ic o s  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M a t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  v  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 .  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m ad re
4 2 ,  T iem p o  l i b r e  d e  l a  m ad re
4 0 ,  P r o f e s i ó n  y  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re  e n  g e n e r a l  p e r o  

i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d -  d e  l a  f a m i l i a
5 2 .  A v e r s i ó n  a  u n a  f a m i l i a  g r a n d e
5 0 ,  F a m i l i a  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  c u l t u r a

R e l i g i ó n  ( s i n  e j e m p l o s )
D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  
M o r a l id a d
C u l t u r a  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

6 1 .
6 2 .
6 5 .
6 0 .

M o t iv o s  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d  

7 1 ,  B i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

9 8 , O t r o s  ( E s p e c i f i q u e  en  l a  h o j a  i n t e r m e d i a  d e  c o d i 
f i c a c i ó n  y  en  l a  h o j a  d e  r e g i s t r o  " O t r o s " ) .

9 9 ,  No e s  m alo  p a r a  n a d a  
0 0 ,  No r e s p o n d e
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E je m p lo s  c o n c r e t o g  d e  c o d i f i c a c i ó n

M o t iv o s  d e  s a l u d

S a l u d  d e  l a  m a d r e ; E s  m a la  p a r a  l a  s a l u d  d e  l a  
m ad re I  S e  s u f r e  m ucho c u an d o  s e  t i e n e n  l o s  h i -  
j o s j  I''iucho s u f r i m i e n t o  t e n e r l o s j  L a  m ad re  s e  
v u e l v e  d é b i l I  E s  p o s i b l e  q u e  l e  d e n  e n fe r m e d a 
d e s  a  l a  m u je r I  Con t a n t o  t r a b a j o  3’' t a n t o  q u e  
h a c e r ,  l a  m ad re  p u e d e  e n f e r m a r s e j  L a  m ad re  s e  
a g o t a  m uch o5 Con t a n t a  f a m i l i a  l a  m ad re  s e  a -  
c a b a i  P o rq u e  s e  e n v e je c e  u n a ;  E s  u n a  im p ru d e n 
c i a  p a r a  l a  s a l u d  t e n e r  t a n t o s  h i j o s ;  P o r  e l  su 
f r i m i e n t o  d e  l a  m ad re  c o n  l o s  p a r t o s ;  S u f r e  co n  
e l l o s  (d e  p r e g u n t a s  e x p l o r a t o r i a s  s e  su p o n e  q u e  
s e  s a b e  q u e  l a  m u je r  e n t r e v i s t a d a  s u f r e  en  p r i 
m er l u g a r  en  s u  s e n t i d o  f i s i o l ó g i c o ) ,

1 2 .  S a l u d  d e  l o s  h i j o s ; E s  m a la  p a r a  l a  s a l u d  d e  
l o s  h i j o s ;  Con m uch os h i j o s  h a y  m ucha e n fe rm e 
d a d ;  L a  m ad re  no p u e d e  d a r  b u e n a  a l i m e n t a c i ó n  
( l e c h e )  a  s u s  h i j o s ;  S e  l e  d e s n u t r e n ;  P o r  l a  
d e b i l i d a d  d e  l o s  ú l t i m o s  h i j o s ;  No s e  p u e d e n  
c r i a r  f u e r t e s  y  c u c h o s  s o n  d é b i l e s ,

1 5 ,  S a l u d  d e l  p a d r e : E s  m a la  p a r a  l a  s a l u d  d e l
p a d r e ;  Con t a n t o  t r a b a j o  e l  p a d r e  p u e d e  e n 
f e r m a r s e .

M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s

T a r je ta  1

C o lu m n as

2 1 *  S o c j . a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s ;  E s  m a lo  p a r a  u n a  b u e n a  
p e r s o n a l i d a d  d e  l o s  h i j o s ;  S e  c o n t r o l a n  m e n o s; U nos 
so n  d e  rm  modo y  o t r o s  d e  o t r o ;  Con xcuchos h i j o s  h a y  
m ás c a r a c t e r e s  y  m ás d i f i c u l t a d e s ;  P u e d e n  q u e d a r s e  
b r u t o s  cu an d o  so n  m u c h o s; k  v e c e s  s a l e n  m a lo s  y  no 
l e s  c o r r e s p o n d e n  l o s  s a c r i f i c i o s  q u e  h a n  t e n i d o  co n  
e l l o s ;  H ay u n o s  q u e  n o  v i v e n  b i e n  c o n  s u s  h e rm a n o s ; 
So n  m uch os y  p e l e a n ;  T a n t o s  h i j o s  n o  p u e d e n  s e r  f e 
l i c e s  p o r  l a  d i v e r s i d a d  d e  c a r a c t e r e s ;  E l  m ás g r a n 
d e  q u i e r e  s e r  ú n i c o ,  p o r q u e  d i c e  q u e  no e s t á  con tem 
p la d o  como l o s  o t r o s ;  Con mu.chos h e rm a n o s  h a y  m uchos 
c o n f l i c t o s ;  S i  so n  m uchos s a l e n  b o r r a c h o s ;  L u eg o  s a 
l e n  u n o s  d e  u n  modo y  o t r o s  d e  o t r o  y  e s  d i f í c i l  c o 
r r e g i r l o s ;  Una f a m i l i a  g r a n d e  t i e n e  m ás c a r a c t e r e s  
y  h a y  m ás d i f i c u l t a d e s ;  V iv e n  en  d e s a c u e r d o ,  en  p u r a  
r i ñ a ;  C re a n  m ás p r o b le m a s  p o r q u e  h a y  m uch os q u e  s a 
l e n  t a n  l o c o s  y  c r e a n  p r o b le m a s  p a r a  l o s  d em ás h e r 
m a n o s ; A v e c e s  s a l e n  s i n  b u e n a  c a b e z a ,  p u e d e n  r o b a r  
y  v a n  a  l a  c á r c e l .
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2 2 ,  A te n c ió n  d e  l e s  h i j o s ;  E l  h o g a r  no s e  a t i e n d e  
b i e n  7/  tam p o c o  s e  c r í a n  c o n  t o d o s  l o s  c u id a d o s  
l o s  h i j o s ;  No l o s  p u e d e  c o r r e g i r  m u ch o ; L a  r e s 
p o n s a b i l i d a d  e s  d e m a s ia d o  g r a n d e ;  S e  p o n e  n o r -  
vi-.osoj, d e  lEíil g e n i o ;  E l  p a d r e  e s  d e  e d a d  a v a n -  
5<ads, y  n c p u e d e  a t e n d e r  a  l o s  h i j o s ;  S e  s a c r i -

i r c a r á  m as r a r a  t e n e r l o : : i |  3 a  m ás d i f í c i . l ,  m ás
c o m p l ic a d o ;  A v e c o s  e l  p a d r e  n o , s e  p r e o c u p a  d e  
l o s  h i j o s ;  E o  e s  t r a e r  h i j o s  a .l  im.mdo s i n o  s a 
b e r l o s  educaT.-, c r i a r ;  E s  mis t r a .b a jo  p a r a  l a  
mapire p o r  ¡p ie  t i e n e  q u e  b a t a l l a r  co n  t a n h e s ;
Muy d u r o  p a r a  c r i a r l o s ;  I-'or l a  c r ia n n s i ,;  E s  
.u n .p o si.o le  o i i a r  t a n t o s ;  E s  p e s a d o  c rx a ,c l'.c s  y  
fc.>r.Q?..i.’ l o s ;  X r u t o s  qxu-b.iin irajy p tsa :'¡ ,o s  pax’ u 
m a n e j a r l o s ;  " a n  r r e c L e n d o  y e s  m ás c h l f l c i l  
lo . o b l i g a c i ó n ;  L a  cri.an jr;s. e s  muy p e s a d a ;  s e  
c o n t r o j .a u  m e n o s ; No p u e d e  e d u c a r  s e  (n o  e s c o 
l a r )  a  t o d o s  i g u a l ;  No l o s  p u e d e  t e n e r  b i e n  
o r g a n i z a d o s  a  t o d o s ;  H ay q u e  t e n o r  m ucho c u i 
d a d o  p a r a  q u e  n o  l e s  p a s e  n a d a ;  D e s p u é s  l o s  
h i j o s  s e  c a s a n  y  no a y u d a n  a  l o s  itiás c h i c o s ;
No l o s  p u e d e  c o r r e g i r  m uch o .

E d u c a c i ó n  e s c o l a r  d e  d o s  h i j o s :  L o s  h i . j o s  no
p u e d e n  i r  a  l a  e s c u d a  p o r q u s  d e b e n  t r a b a j a r ;
No p u e d e  d a r l o s  e d u c a c i ó n ;  .No a l c a n z a  a  e n v i a r  a  
t o d o s  a  l a  e s c u e l a ;  No a l c a n z a r í a  u n a  a  d a r l e  e s -  
tu d i-o  a  l o s  h i j o s ;  S e  n ; ; c o s i t a  d i .n e ro  p a r a  l a  e -  
d u c a c i ó n ;  No p u e d e n  e s t u d i a r .

M o t iv o s  eco n ó m ico c

31, Ingreso , de la .f^ilja^ (se Eon:ii.ona p,:£pl.ídtajigirte
■ la id e a , d e  * 't2:a b a j a r  p o r  m  mp.yoi- i>iu;reg'.')' 1GU
r q  K e c o saL U u oier.te  j x t j . l i g a n d c  1 ..í s  má^smas -pa l a b r a s ) i  
L a  m ad re  t i e n e  q u e  t r a b a j a r  f u e r a  p a r a  s o s t e n e r  l a  
f a m i l i a ;  E l  p a d r e  d e b e  t . r a b a j a r  m á s ; h íls  d e  1 2  e s  
t r a b a j o s o  s o s t e n e r l o s  e o o n ó m ic a m e n te ; S e  b a t a l l a  
ik ís  en  c u e s t i ó n  d e  d i n e r o ;  E l  p a d r e  b a t a l l a  mu.cho; 
Da imicho t r a l o a jo  c o n s e g u i r  e l  s u s t e n t o ;  F a .r a  l o s
m ayox'es e s  p e o r ,  .más s a o T - i .f ic io  p o 'sq u e  t i e n e n  qxie
t r a b a j a r  má-s; E l  p a d r e  s e  m o r t i f i c e i  im ás.

T a r j e t a  1  

C o lu m n as
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T a r je ta  1

C o lu m n as

5 2 ,  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  on  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a s

S i  s e  v i v e  d e  u n  j o r n a l  n o  a l c a n z a  p a r a  e l  
s u s t e n t o ;  S u e ld o  c h i q u i t i t o  p a r a  m a n t e n e r lo s ;
E l  p a p á  no p u e d e  t e n e r  p a r a  t o d o s ;  De d ó n d e  
s a c a r  t a n t a  p l a t a  p a r a  l e v a n t a r l o s ;  S e  g a s t a  
p l a t a ,  muy h o r r i b l e  t e n ie n d o  t a n t o s  h i j o s  y  
n o  t i e n e  cómo a t e n d e r l o s  a  t o d o s  b i e n ;  E s  d i 
f í c i l ,  i m p o s i b l e  s o s t e n e r  t a n t o s  h i j o s ;  Más 
p o b r e z a ;  B ie n  p o b r e  e s  muy d i f í c i l  c r i a r l o s ;
V iv e n  m e jo r  (e c o n ó m ic a m e n te )  co n  m e n o s ; P a r a  
l a  a l i m e n t a c i ó n  y  e l  v e s t i d o ;  lyíuy d u r o  cu an d o  
u n o  e s  p o b r e ;  S u f r e  mucho cu an d o  e s  p o b r e ;  S e  
p o n e  e s c a s a  l a  a l i m e n t a c i ó n ;  L a  s i t u a c i ó n  e c o 
n ó m ic a  s e  a g r a v a ;  T od o  e s  muy c a r o ;  No h a y  p a r a  e l  
u n o ,  n o  h a y  p a r a  e l  o t r o ;  E l  g a s t o  e s  h o r r i b l e ;  
P o r  e l  c o s t o  d e  l a  v i d a ;  No h a y  p a r a  t o d o s  i g u a l ;  
T ie n e n  m en os o p o r t u n i d a d e s ;  P a s a n  d e s n u d e z ;  S e  
a b u r r e  e l  p a p á  a l  v e r  t a n t o s  h i j o s  q u e  n o  p u e d e  
s o s t e n e r ;  No a l c a n z a  l a  t i e r r a  (q u e  te n e m o s)  p a 
r a  c r i a r l o s ;  S i  f u e r a n  m en os l e s  t o c a b a  m á s ; S e  
n e c e s i t a  t e n e r  u n a  c a s a  m ás g r a n d e  p a r a  l a  f a 
m i l i a ;  Con m uch os h i j o s  n o  s e  c o n s ig u e  c a s a ;  E s  
muy p o c a  l a  a s i g n a c i ó n  f a m i l i a r  y  u n o  no s e  v a  
a  l l e n a r  d e  h i j o s  p o r  e s t e  p o c o ;  No l e  a l c a n z a  
e l  s u m i n i s t r o ;  N i p o r  e l  f a m i l i a r  e n c u e n t r o  q u e  
e s  b u en o  t e n e r  t a n t o s ;  S i  so n  m u je r e s  e s  p e o r  
p o r q u e  n o  t i e n e  q u ie n  l e  a y u d e ,  '

5 5 ,  A h o rro  y  h e r e n c i a ; No s e  p u e d e  a h o r r a r  p a r a  e l  
f u t u r o  d e  l o s  n i ñ o s ;  S i  m u ere  e l  p a d r e  h a b r í a  
p l e i t o s  co n  t a n t o s ;  Con l o s  t e r r e n o s  q u e d a  p o c o ,  
s e  d i v i d e n  mucho y  l e  q u e d a  p o c o  a  l o s  o t r o s ;  P a 
r a  l a s  h e r e n c i a s  ( b i e n e s )  a l  s e r  m ás h i j o s  h ay  
m ás p e l e a s ,

M o t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  y  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a . i o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m a d re ; 
L a  m ad re  n o  p u e d e  t r a b a j a r  f u e r a  d e  l a  c a s a  p a r a  
s e g u i r  u n a  c a r r e r a ,

4 2 ,  T iem p o  l i b r e  d e  l a  m a d r e ; No s e  p u e d e  g o z a r  d e  
l a  v i d a ;  L a  m ad re  t i e n e  m enos t ie m p o  l i b r e ;  Y a 
e s t á  c a n s a d a  d e  t e n e r  t a n t o s  h i j o s ;  L a  m ad re  
t i e n e  m ás o b l i g a c i ó n  y  m ás t r a b a j o ;  L a  m ad re  s e  
m a n t ie n e  m ás a l i v i a d a  c o n  p o q u i t o s ;  M ás t r a b a j o  
co n  t a n t a  f a m i l i a ;  L a  m ad re  t i e n e  m ás o f i c i o s  
q u e  h a c e r ;  S ie n d o  m u ch os uno s e  v u e l v e  l o c a ;
S e  m o r t i f i c a  u n o  m u ch o ; L a  p e r s o n a  q u e  t i e n e  
t a n t o s  h i j o s  no p u e d e  s a l i r  d e m a s ia d o ;  E s  m ás 
t r a b a j o s o ;  S e  f a t i g a  u n o ; S e  c a n s a  d e  t e n e r  f a 
m i l i a ;  No h ay  o p o r t u n i d a d  d e  s a l i r  a  p a s e a r ;
L a  m ad re  no p u e d e  d i s f r u t a r  d e  l a  v i d a .
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Motivos de fam31i.a

5 1 . A r m o n ía , f e l i c i d a d  d e  3,a f a m i l i a ; No h a y  arm o
n í a  co n  t a n t a  f a m i l i a j  S o n  m uch os y  n o  s o n  f e 
l i c e s }  S e  s e p a r a n  y  no v u e lv e n  a  s a b e r  d e  l o s  
o t r o s }  Con t a n t o s  h i j o s  e l  p a d r e  s e  l l e n a  de  
v i c i o s  y  no s e  r e s p o n s a b i l i z a  p o r  e l  h o g a r }
L o s  h o m b re s  s e  d e sc o m p o n en  y  n a d a  m ás p a s a n  
en  l a  c a l l e }  Con t a n t o s  h i j o s  n o  g o z a n  d e  f e 
l i c i d a d  c o m p le t a }  E l  p a d r e  s e  p o n e  n e r v i c s o ,  
d e  m a l g e n io  c o n  t a n t o s  h i j o s }  T a n t o s  h e r 
m an os s e  d i s p e r s a n  y  no e s t á n  n u n c a  t o d o s  en  
l a  c a s a .

5 2 , A v e r s i ó n  a  u n a  f a m i l i a  g r a n d e ( s o la m e n t e  cu an d o  
l a  e n t r e v i s t a d a  s e  r e f i e r e  e x p l í c i t a m e n t e  a  
e s t a  e x p l i c a c i ó ñ T l ”E s  m ucha f a m i l i a }  T a n to  
m uch ach o e s  e s p a n t o s o }  T a n t o s  h i j o s  h a c e n  imr- 
p o s i b l e  l a  v i d a }  P a r a  q u é  t a n t o }  T e n e r  d e m a s ia 
d o s  h i j o s  e s  muy h o r r i b l e }  s e  l l e n a  un o mucho 
d e  h i j o s }  No me g u s t a  l a  f a m i l i a  g r a n d e .

M o t iv o s  d e  c i ü t u r a

6 2 . D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  (n in g u n a  r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  
a  e l.e m e n to s  r e l i g i o s o s ) ;  L a  g e n t e  s e  r í e }  P o r  l o  
q u e  d i g a n ,  ^Ahi F u la n o  t i e n e  t a n t o s  h i j o s .

6 3 . M o r a l id a d  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  m o r a l i d a d ,  s i n  
r e f e r e n c i a  a l g u n a  a  e?t.em entos r e l i g i o s o s )  : Una
f a m i l i a  g r a n d e  a u m e n ta  l a  d e l i n c u e n c i a  j u v e n i l .

M o t iv o s  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

7 1 , B i e n e s t a r  de  l a  s o c i e d a d s  E s  m a la  p a r a  l a  n a 
c i ó n ,  l a  s o c i e d a d  ( e l  p r o b le m a  d e  s u p e r p o b l a 
c i ó n  y  d e s a r r o l l o  e c o n ó m ic o ) }  E s  m a la  p a r a  l a  
s o c i e d a d  p o r q u e  n o  s e  p u e d e  c o n s t n ú r  b a s t a n t e s  
e s c u e l a s .

T a r j e t a  1  

C o lu m n as

4 »

9. Núm ero f a m i l i a  p e q u e ñ a

T r a n s c r i b a  e l  núm ero d e t a l l a d o  en  2  c o lu m n a s  

9 9 ,  No r e s p o n d e

4 2 - 4 3

* 1 0 ,  V e n t a j a s  d e  u n a  f a m i l i a  p e q u e ñ a  

M o t iv o s  d e  s a l u d

4 4 - 4 5

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m ad re
1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s
1 3 ,  S a l u d  d e l  p a d r e
1 0 ,  S a l u d  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r



- 37 -
T a r je ta  1

C olxjinnas

I f e t i v o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i l o s

2 1 .  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s
2 2 .  A t e n c ió n  d e  l o s  h i j o s
2 3 .  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s
2 0 ,  E d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s  en  g e n e r a l ,  p e r o  i n ^ o s i -  

b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 .
52.
3 3 .
3 0 .

I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a
B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  en  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a  
A h o r r o ,  h e r e n c i a
M o t iv o s  e o o n o m ic o s  en  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  
d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  - p r o f e s ió n  y  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m ad re
4 2 ,  T iem po l i b r e  d e  l a  m ad re
4 0 ,  P r o f e s i ó n  y  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re  en  g e n e r a l ,  

p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a
5 2 ,  G u s t a  d e  l a  f a m i l i a  p e q u e ñ a
5 0 ,  F a m i l i a  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  de  c u i- tu r a

6 1 ,  R e l i g i ó n  ( s i n  e je m p l o s )
6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  ( s i n  e je m p lo s )
6 3 ,  ^ fc )r a lid a d
6 0 ,  C u l t u r a  e n  g e n e r a l  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

7 1 ,  B i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

9 8 ,  O t r o s  ( E s p e c i f i q u e  e n  l a  h o j a  in t e r m e d i a  de  
c o d i f i c a c i ó n  y  e n  l a  h o j a  d e  r e g i s t r o  " O t r o s " )

9 9 ,  No e s  bu en o  p a r a  n a d a
0 0 ,  No r e s p o n d e

E .ie m p lo s  c o n c r e t o s  d e  c o d i f i c a c i ó n

M o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 .  S a l u d  d e  l a  m a d r e ; E s  bu en o  p a r a  l a  s a l u d  d e  
l a  m a d re j L a  m ad re  e v i t a  m u ch as e n f e r m e d a d e s |
L a  m ad re  s e  c o n s e r v a  m ás jo v e n i  S on  p o q v d t o s  
y  l a  m ad re  no s u f r e  mucho e n  e l  e m b a ra z o | No 
s e  a g o t a  l a  m a d r e | M enos l i d i a r  y  s u f r i m i e n 
t o s  p a r a  l a  s a l u d .
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1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i . i o s ; E s  b u en o  p a r a  l a  s a l u d  
d e  l o s  h i j o s ;  P u ed en  t e n e r  m e jo r  s a l u d ;  L o s  
h i j o s  so n  m ás f u e r t e s ;  No so n  t a n  d é b i l e s ;
La m ad re  p u e d e  d a r  m e jo r  a l i m e n t a c i ó n  a l o s  
h i j o s .

1 3 .  S a l u d  d e l  p a d r e ; E s  b u en o  p a r a  l a  s a l u d  d e l  
p a d r e ;  E l  p a d r e  t i e n e  m en os t r a b a j o  y  p u e d e  
t e n e r  m e jo r  s a l u d .

M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s

2 1 .  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s ; E s  m e jo r  p a r a  una
bu en a  s o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s ;  No p e le a n  t a n t o ;  
S e  q u ie r e n  m á s ; Son  m ás o b e d i e n t e s ;  Son  m ás h e r 
m a n a d le s  .

Tarjeta 1

Colum na s

2 2 .  A te n c ió n  a l o s  h i j o s ; E s  rriás f á c i l  l a  c r i a n z a  d e  
l o s  h i j o s ;  S e  p u e d e  d e d i c a r  m ás t ie m p o  a l a  c r i a n -  
z,a d e  l o s  h i j o s ;  P o c o s  h i j o s  m ás f á c i l  s e  e d u c a n ; 

A s í  l o s  p u e d e  un o  c r i a r  m e jo r ;  A lc a n z a  a c r i a r 
l o s  m e jo r ;  P u ed e  a t e n d e r l o s  m e jo r ;  La o b l i g a c i ó n
e s  m ás f a v o r a b l e ,  m ás p o q u i t a ;  P u ed e  a t e n d e r  a c a d a  
uno d e  l o s  h i j o s ;  L o s  c r í a  m ás f á c i l ;  L o s  c u id a  
m e jo r ;  S e  p u e d e  a e d i c e r  (m ás  t i e m p o )  m e jo r  a s u  
c r i a n z a ;  L o s  p u e d e  c r i a r  b i e n  y  aú n  e s  jo v e n ;
P u ed e  c r i a r l o s  co n  m ás c u i d a d o ;  M ás p o s i b i l i d a d  
d e  v e r l o s  y  v e l a r  p o r  e l l o s ;  S e  p u e d e  v e r  i i iá s ; E s  
m ás f á c i l  p o q u i t o s  que m u c h o s; S e  l i d i a n  m ás 
f á c i l  e l  un o  y  e l  o t r o .

2 3 .  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s ; L o s  n iñ o s  n o  d e b e n  
t r a b a j a r  y  p u e d e n  i r  a l a  e s c u e l a ;  Una f a m i l i a  c h i 
ca  t i e n e  m en or g a s t o  y  s e  l e  p u e d e  d a r  u n  e s t u d i o  
r e g u l a r ;  T ie n e  co n  q u é  o a r l e s  m ás f á c i l  e s t u d i o ;  
T ie n e n  m ás p o s i b i l i d a d  d e  e d u c a r s e ;  Hay p o s i b i l i 
d a d  d e  h a c e r  a h o r r o s  p a r a  l a  e d u c a c ió n  d e l  h i j o ;
S e  p u e d e  e d u c a r  a l o s  h i j o s  y  p u e d e n  l l e g a r  a s e r  
a l g o  im p o r t a n t e  en  l a  v i d a .

M o t iv o s  e c o n ó m ic o s

3 1 .  I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a  ( s e  m en c io n a  e x p l í c i t a m e n t e  
l a  i d e a  d e  " t r a b a j a r  p o r  un m ay or i n g r e s o "  au n q u e  
no n e c e s a r i a m e n t e  u t i l i z a n d o  l a s  m i.sm as p a l a b r a s ) ;
La m ad re  no t i e n e  q u e  t r a b a j a r  f u e r a ;  E l  p a d r e  p u e 
de  d a r  t o d o  l o  qu e n e c e s i t a  l a  m ad re  y  e l  h i j o ;  Le 
a l c a n z a  e l  s u e ld o  p a r a  t o d o s ;  A lc a n z a  m ás l a  p l a t a ,  
y  e l  p a d r e  n o  d e b e  t r a b a j a r  t a n t o ;  P o c o s  h i j o s  a y u 
d a n  m e jo r  a l  p a d r e  y  s e  o b t i e n e  m ás d i n e r o .
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3 2 .  B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  e n  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a ;
S I  e s  p o b r e  e s  m e jo r  q u e  t e n g a  m enos h i j o s ;
E s  m e jo r  t e n e r  p o c o s  p o r q u e  s e  p u e d e n  a l i m e n t a r ,  
v e s t i r  m e jo r ;  No e s  t a n  d u r a  l a  v i d a  s i e n d o  t a n  
p o b r e ;  S i  e l  p a d r e  e s  m ás p o b r e ,  a  l a  mamá l e  
q u e d a  m ás f á c i l  c r i a r  p o c o s  h i j o s ;  T odo  l e  a l ~  
c a n z a ,  t o d o  l e  r i n d e  y  t o d o  s e  c o n s ig u e  m ás f á 
c i l ;  T ie n e  m ás c o m o d id a d e s ;  M ás f a c i l i d a d e s  p a 
r a  m a n t e n e r lo s ;  T ie n e  q u e  g a s t a r  m e n o s; H ay m ás 
l u g a r  p a r a  h a c e r  l a s  c o s a s  d e  l a  c a s a ;  L o s  h i j o s  
p a s a n  m ás b u e n a  v i d a ,

3 3 .  A h o r r o ,  h e r e n c i a s E s  m ás f á c i l  a h o r r a r  p a r a  e l  
f u t u r o  d e  l o s  h i j o s ;  S i  e l  p a d r e  t i e n e  i n t e r e s e s ,  
l e s  d e j a  m ás h e r e n c i a ;  H ay m en os d i f i c u l t a d e s  p a r a  
s u b d i v i d i r  l a  h e r e n c i a .

M o t iv o s  d e  n r o f e s i á n  y  d e  b i  e n e  s ta i- ’ d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a . i o  d e s e a d o  o p r e f e r i d o  d e  l a  m a d r e s 
L a  m ad re  p u e d e  t r a b a j a r  f u e r a  ( d e n t r o )  d e  l a  c a s a  
p a r a  s e g u i r  u n a  c a r r e r a  j  L a  m ad re  p u e d e  c o n s e g u i r  
t r a b a j o  m ás f á c i l  c o n  p o c a  f a m i l i a ,

4 2 ,  T iem p o  l i b r e  d e  l a  m a d r e ; L a  m ad re  t i e n e  m ás tiem r- 
p o  l i b r e ;  No e s t á  t a n  a p u r a d a ;  No t i e n e  t a n t a  o b l i 
g a c i ó n ;  L a  m ad re  t i e n e  m en os o f i c i o  q u e  h a c e r ;  Más 
t ie m p o  p a r a  d i v e r t i r s e ;  T ie n e  q u e  m a t a r s e  m enos 
t r a b a j a n d o ;  V iv e  m ás a l i v i a d a ;  L a  v i d a  e s  m ás t r a n -  
q i i i l a ;  T ie n e  m enos t r a b a j o  co n  e l l o s ;  M enos e s c l a 
v i t u d .

M o t iv o s  d e  f a m i l i a

5 1 ,  A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a ; E l  h o g a r  e s  
m ás f e l i z  y  l o s  p r o b le m a s  s e  r e s u e l v e n  m ás f á c i l ;
H ay b u e n a s  r e l a c i o n e s  en  l a  f a m i l i a ;  H ay m ás a r 
m o n ía ; V iv e n  f e l i c e s ;  E l  p a d r e  p u e d e  v i v i r  m ás 
l a  v i d a  d e  h o g a r  y  no e s  un  i n f i e r n o  c o n  t a n t a  
b u l l a  d e  n i ñ o s ;  H ay m ás u n ió n  en  e l  m a t r im o n io ,

5 2 ,  G u s t a  d e  l a  f a m i l i a  p e q u e ñ a  ( s o la m e n t e  c u a n d o  l a  
e n t r e v i s t a d a  s e  r e f i e r e  e x p l í c i t a m e n t e  a  e s t a  e x 
p l i c a c i ó n ) ; Me g u s t a  l a  f a m i l i a  p e q u e ñ a ;  E s  m e jo r  
u n a  f a m i l i a  c h i c a ;  T r e s  e s  u n  b u en  n ú m e ro ; E s  un 
b u en  n ú m ero , l a  m it a d  p a r a  e l  p a d r e  y  l a  o t r a  p a r a  
l a  m a d r e .

M o t iv o s  d e  c u l t u r a

T a r je ta  1

C o lu m n as

6 5 .  M o r a l id a d  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  m o r a l i d a d ,  s i n  
r e f e r e n c i a  a l g u n a  a  e le m e n t o s  r e l i g i o s o s ^ ; C o n  
f a m i l i a s  c h i c a s  h a y  m en os d e l i n c u e n c i a  . j u v e n i l .
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Motivos de b ie n e sta r  de l a  sociedad

71* B i e n e s t a y  d e  l a  s o c i e d a d : E s  bueno p a r a  l a
n a c i ó n ,  l a  s o c i e d a d  (p r o b le m a  d e  s u p e r p o b la 
c i ó n  y  d e s a r r o l l o  e c o n ó m ic o ) .

*11. D e s v e n t a . i a s  d e  im a  f a m i l i a  p e g n a ñ a  

M o t iv o s  d e  s a l u d

1 1 ,  S a l u d  d e  l a  m ad re
1 2 ,  S a l u d  d e  l o s  h i j o s
1 3 ,  S a l u d  d e l  p a d r e
10 , S a l u d  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r  

M o t iv o s  d e  e d u c a c ió n  d e  l o s  h i . i o s

2 1 ,  S o c i a l i z a c i ó n  d e  l o s  h i j o s
2 2 ,  A t e n c ió n  d e  l o s  h i j o s
2 5 ,  E d u c a c ió n  e s c o l a r  d e  l o s  h i j o s  
2 0 ,  E d u c a c ió n  d e  l o s  h i j o s  e n  g e n e r a l ,  p e r o  im po

s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  e o o n ó m ic o s

51.
52,
3 0 ,

I n g r e s o  d e  l a  f a m i l i a
B i e n e s t a r  e c o n ó m ic o  g e n e r a l  d e  l a  f a m i l i a  
( s i n  e je m p lo s )
M o t iv o s  e c o n ó m ic o s  en  g e n e r a l ,  p e r o  im po
s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  p r o f e s i ó n  y  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re

4 1 ,  C a r r e r a ,  t r a b a j o  d e s e a d o  o  p r e f e r i d o  d e  l a  m ad re
4 2 ,  T iem p o  l i b r e  d e  l a  m ad re  ( s i n  e je m p l o s )
4 0 ,  P r o f e s i ó n  y  b i e n e s t a r  d e  l a  m ad re  en  g e n e r a l ,  

p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  familia
5 1 .
5 2 .  
5 5 .

5 4 .
5 0 .

A rm o n ía , f e l i c i d a d  d e  l a  f a m i l i a  
A v e r s i ó n  a  l a  f a m i l i a  p e q u e ñ a  
C o m p añ ía  y  a y u d a  d e  l o s  h i j o s  p a r a  1 _  m ad re  
y / o  e l  p a d r e
P r e s t i g i o ,  a p e l l i d o  d e  l a  f a m i l i a
F a m i l i a  en  g e n e r a l ,  p e r o  i m p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

M o t iv o s  d e  c u l t u r a

6 1 ,  R e l i g i ó n
6 2 ,  D e s t i n o ,  t r a d i c i ó n  ( s i n  e je m p l o s )
6 3 ,  M o r a l id a d  ( s i n  e j e n p l o s )
6 0 ,  C u l t u r a  en  g e n e r a l ,  p e r o  i n p o s i b l e  d e  c l a s i f i c a r

Me t i v o s  d e  b i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d  

7 1 ,  B i e n e s t a r  d e  l a  s o c i e d a d

9 8 ,  O t r o s  ( E s p e c i f i q u e  en  l a  h o j a  i n t e r m e d i a  d e  
c o d i f i c a c i ó n  y  en  l a  h o j a  d e  r e g i s t r o  " O t r o s ” )

9 9 ,  No e s  m alo  p a r a  n a d a  
0 0 ,  No r e s p o n d e

T a r j e t a  1  

C o lu m n as

46-47

«I



- u  -
Tarjeta 1

Columnas
E.iemplos concretos de codificación 

Motivos de salud
11, Salud de la madre; La madre se mantiene enfejr- 

ma sin hijosj Queda la madre muy enferma si no 
tiene más familia^ Si tiene más puede tener más 
salud| Dicen que es malo tener pocos y tiene uno 
que desarrollarsej Se siente mal de salud al to
mar tsintas cosas para evitar los hijos| Está vis
to que las personas que tienen más hijos son más 
sanas.

12, Salud de los hi.ioss Familia chica es mala para 
la salud de los hijos; No se pueden criar en u- 
na familia pequeña; Con pocos hijos hay mucha 
enfermedad.

13, Salud del padre: Un hombre sin hijos no tiene
salud; Un hombre débil tiene mtQr pocos hijos.

Motivos de educación de los hijos

21, Socializacién; No tienen con quién jugar;
Están en soledad; Se crían solos; A los hi
jos mayores les faltan los hermanitos chi- 
quititos; Tiene menos conpañía; Un hijo so
lo se aburre en la casa; Se crían más egoís
tas; Crecen caprichc®os; Pocos son muy fasti
diosos; Unos salen buenos y otros malos; Se 
llenan de vicios; Un sólo hijo es un proble
ma porque crece muy contemplado; Se creen ellos 
los dueños de todo y se crían egoístas; No se 
crían bien; Más oprimido; Muy exigente; Hiy 
regalón; Se cría muy mimado.

22, Atención a los hi.ios: No hay hijos mayores para
atender a los otros; Es más difícil cuidar cui
dar a un solo hijo que a muchos; Es pesado criar 
un solo hijo; Son pocos y no pueden ajmdarse u- 
nos a otros; Los hijos son muy pocos y no hay 
quién los ayude.

23, Educación escolar; Los hijos mayores no pueden 
trabajar para que los menores puedan ir a la es
cuela.
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Columnas
Motivos econémicos
31. Ingreso de la familia (se menciona explícitamente 

la idea de ”traba.iar por un mayor Ingreso", aun
que no necesariamente utilizando las mismas pala-» 
brasTs N o  hay hermanos que puedan trabajar y ga- 
nar dinero para los menoresj No hay hijos para a- 
yudar al papá en el campo.

Motivos de profesián y de bienestar de la madre

4 2 . Tiempo libre de la madre; 
tiempo libre.

Se abtirre con tanto

Motivos de familia

51, Armonía, felicidad de la familia; Un hogar con m
pocos hijos no es felizj No hay armoníai Los padres 
se llenan de vicios porque luego los esposos tie
nen familia fueraj El marido pelea con la mujer 
porque quiere más hijos| Si la mujer no tiene más 
hijos, el hombre se porta malj Es malo porque no 
se comprenden los esposos y se separan; Hace fal
ta para la unión de un matrimonio.

52. Aversión a la familia -pequeña (solamente cuando 
la entrevistada se refiere explícitamente a esta 
explioacion!): Son muy poquitos; Tener \m solo hif- 
jo es horrible; No me gusta la familia pequeña;
La madre siempre desea tener más hijos; El padre 
no se contenta con pocos hijos; Uno es ninguno.

55. Compañía y ayuda de los hi.ios para la madre v/o 
el padre; Está más sola lá madre; Los hijos cre
cen y los padres quedan solos; Si llega a morir, 
los padres se quedan solos; Se queda uno solo 
cuando están grandes y si tiene muchos hijos se 
tiene la esperanza de que nos visiten; No hay 
hijos para eludamos en la vejez; Los hijos ha
cen falta para cuando uno se enferma; No hay 
quien cuide a la madre cuando es viuda; Es malO; 
que sean pocos porque muchos ayudan en la fami
lia; No hay quien haga los quehaceres; Si uno 
no tiene mujeres hacen falta para ayudar en 
el hogar.

54. Prestigio, apellido de la familia: Es una ver
güenza para la madre no tener hijos; No se va a- 
grandando el apellido (familiar) de la familia.
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Motivos de cuLt'ura
6 1 .  R e ] . i g ió n  ( r e f e r e n c i a  e x p l í c i t a  a  e le m e n t o s  r e l i ~  

g i o s o s  como Píos, l a  í e l e s i a .  l o s  S a n t o s .  e t c . T : 
^ íuch os h i j o s  s o n  vina b e n d ic ió n  d e  D i o s j  D io s  no 
e s t á  co n  l a  m ad re  q u e  no q u i e r e  h i j o s .

Motivos de bienestar de la sociedad

71, Bienestar de la sociedad; La patria necesita mu
chos hombres.

1 2 ,  P r e f e r e n c i a  p o r  f a m i l i a  g r a n d e  o f s j a i l i a  p o q u e ñ a

1.
2.
3.
0.

Prefiere familia pequeña 
Le da lo mismo 
Prefiere familia grande 
No responde

Esquema de clasificación (entrevistadora)

1.
2.

3.
4 .

5.

6.
7 ,

8.
0.'

Favorece ampliamente la familia pequeña, no es 
ambivalente
Favorece moderadamente la familia pequeña, no es 
ambivalente
Favorece moderadamente la familia pequeña, pero 
es ambivalente
Favorece ambas posiciones igualmente, es ambiva
lente total
Favorece moderadamente la familia grande, pero 
es ambivalente
Favorece moderadamente la familia grande, no es 
ambivalente
Favorece ampliamente la familia grande, no es 
ambivalente
Imposible de clasificar 
No responde

* Esquema de clasificación (codificador)
1,
2.
3 .
4 .
5,
6,
7 .
8, 
0, No responde 

Observación

Tarjeta 1

Columnas

Lea detenidamente las respuestas a todas las pre- 
guhtas de la Sección II y asigne uno de los có
digos del esquema anterior sin tomar en cuenta el 
código de la entrevistadora en columna L9.

46
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Coltnnnas

SECCION IV, ALGUNOS ASPECTOS EXPLICATIVOS DE LA.
B icundîdæd

22, 22A¿ Erecuencia de leer diarios 51

24.

24B,

1.
2.
5.
4.
0.

Nxmca lee diarios 
Lee diarios de vez en cuando 
Lee diarios diariamente 
No sabe leer 
No responde

22, 22B, Frecuencia de leer revistas 52
1.
2.
3.
4.
0.

Nunca lee revistas 
Lee revistas de vez en cuando 
Lee revistas semanalmente 
No sabe leer 
No responde

23, 23A, Frecuencia de oír noticias 53
1.
2.
3.
4.
0.

Nunca oye noticias 
De vez en cuando 
Diariamente 
No tiene radio 
No responde

Religión 54
1.
2,
3.
4.
5.

Ninguna
Católica
Protestante
Israelita
Otra religión (anote la otra religión en 
la hoja intermedia de codificación y la 
hoja de registro de respuestas "Otros") 
No responde

24, 24A, Frecuencia de ir a la iglesia 55
1. Nunca
2. Menos de una vez al mes
3, Una a tres veces al mes
4. Una a varias veces por semana
5. No tiene religión
0, No responde

Frecuencia de comulgar 56

1.
2.
5.
4.
5.
6.
7.
0.

Nunca
Menos de una vez al año
Una vez al año
Varias veces al año
Una a tres veces al mes
Una vez por semana o más ^
No es católica (Códigos 1, 3, 4 o' 5 en 
pregunta 24)
No responde
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24C, PVecuencia de oraciones
i

!♦ Ntinca
2» De vez en cuando
3. Diariamente
4, No es católica (Códigos 1, 3, 4 o 5 en 

pregunta 24)
0» No responde

24D, Si pertenece a alguna asociación religiosa
1, No pertenece
2. Sí, pertenece ^
3» No es católica (Códigos 1, 3, 4 o 5 en pre

gunta 24)
0, No responde

25A. Deseos generales para el hijo
1, Que siguiera estudiando
2, Que trabajara
0, No responde

25A, 26A(1), Nivel de educación deseado para el hi.io
1. Primaria
2» Secundaria y preparatoria (técnica, indus

trial o comercial)
3, Universitaria
4, Prefiere que trabaje 
0. No responde

"̂-25A(2)Ocupación deseada para el hijo (Vea las observa
ciones en página del Ifenual de Codificación)
1.

2.
3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.
0,

Ocupaciones tradicionales (ni profesionales 
ni técnicas) no relacionadas con la agricul
tura
Ocupaciones agrícolas de bajo nivel 
Ocupaciones agrícolas de alto nivel 
Profesionales, técnicos, funcionarios de 
alto nivel y oficiales de Fuerzas Armadas 
y de Policía (Carabineros)
Oficinistas, profesores primarios y otras 
profesiones que requieren estudios de cier
to nivel. Se incluye también aquí a los 
suboficiales y tropas de las Fuerzas Ar
madas y de Policía (Carabineros),
Obreros calificados de la vida industrial 
moderna
Trabajadores de los servicios personales 
Obreros no calificados de la vida indus
trial moderna 
Que no trabaje 
No responde

Columnas

57

58

59

60

61
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Col ■ierras

25E, ce clasoado para el hijo

1« Eie ;3.1 campo (pueblo) (monte) (rancho)
2o En la ciudad 
0, No responde

62

25C, Deseos gone.cales cara 3.a hi.1a
1. Que siguiera estudiando
26 Que traíaiara
3. Que hici-nra quehaceres en casa
0, No responde

25G, 25C(l), Nivel de educación deseado para la hija
1* Primaria
2. Sec'jndaria y preparatoria (técnica, industrial 

o comercial)
3. TJnj.ver si baria
4o Profiere que trabaje o que haga quehaceres en 

casa
0, No respoiiis

*25C(2), Ocupación deseada para la hija (Vea las observa
ciones en pcígina del i'feuiual de Codificacidn)

1« Ocupaciones tradicionales (ni profesionales ni 
técnicas) no relacionadas con la agricultura 
(se incluso aquí a las empleadas domésticas)

2, Ocupaciones agrícolas de bajo nivel
3, Ocupaciones agrícolas de alto nivel
4, Profesionales, técnicos, funcionarios de alto 

rd.vel
5, Oficinistas, profesoras primarias y otrsp pro

fesiones que requieren estudios de cierto nivel«
6, Obreras calificadas de la vida industrial mo

derna
7e Trabajadoras de los servicios personales
8« Obreras no calificadas de la vida industrial 

moderna
9, Que no trabaje
0, No responde

25D, Lugar de trabajo residencie,)_aes_e3do para la hija
1, En el campo (pueblo) (monte) (rancho)
2, En la ciudad
0, No responde

63

64

65

66
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26, Si cree que los niños mueren más
1, Más
2, ífenos
3, Igual
0, No responde

27A, Si le gusta que vayan más niños a la escuela
1, Le gusta mucho
2, Le gusta
3, Le es igual
4, Le disgusta '
5, Le disgusta mucho
0, No responde

27B» Si le gusta que se usen más tractores
1, Le gusta mucho
2, Le gust§
5, Le es igual
4, Le disgusta
5, Le disgusta mucho
0, No responde

27C, Si le gusta que las mu.ieres vistan como en la ciudad
1, Le gusta mucho
2, Le gusta
3, Le es igual
4, Le disgusta
5, Le disgusta mucho
0, No responde

27D, Si le gusta que los matrimonios infelices se semren
1, Le gusta mucho
2, Le gusta
3, Le es igual
4, Le disgusta
5, Le disgusta mucho
0, No responde

27E, Si le gusta que las muchachas y los muchachos salean 
■1 untos
1, Le gusta mucho
2, Le gusta
3, Le es igual
4, Le disgusta
5, Le disgusta mucho 
0, No responde

Columnas

67

68

69

70

71

72
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27F, SI le gusta cue los campesinos se organicen
1, Le gusta mucho
2, Le gusta
5, Le es igual
4, Le disgusta
5» Le disgusta mucho
0, No responde

27G, Si le gusta que las mujeres vayan más a las fiestas
1, Le gusta mucho 
2o Le gusta
5. Le es igual
4. Le disgusta
5. Le disgusta mucho
0. No responde

27H, Si le Rusta que la mujer vote y -participe
1. Le gusta mucho
2. Le gusta
3j Le es igual '
4o Le disgusta 
5, Le disgusta mucho
0. No responde

271. Si le gusta que las mujeres trabanen
1* Le gusta mucho
2. Le gusta
3. Le es igual
4, Le disgusta
5, Le disgusta mucho
0, No responde.......  . . .

27J. Si le gusta que los .jóvenes sigan menos los conse.ios
1, Le gusta mucho
2, Le gusta
3» Le es igual
4, Le disgusta
5, Le disgusta mucho 
O, No responde

Coliminas

73

74

75

76

77
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* 28, 28A» Lugar donde va más veces
1.
2.
3.
4.

5.
6.
0*

No sabe
Pueblo cercano (en la misma división 
administrativa mayor o en divisiones 
contiguas)
Pueblo lejano (en divisiones adminis
trativas no contiguas)
Ciudad cercana (en la misma división 
administrativa mayor o en divisiones 
contigims)
Ciudad lejana (en divisiones adminis
trativas no contigvias)
Otro lugar (Especifique en la hoja in
termedia de codificación y en la hoja 
de registro "Otros")
No responde

Columnas

78

28, 28B» Frecuencia de viajes
1. No sale
2. Menos de una vez al año
3. Una vez al año
4. Varias veces al año (2 a 11 veces)
5.. Una a tres veces por mes
6. Una vez o más por semana 
0, No responde

79
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Columnas

SECCION V. ALGUNOS DATOS PERSONALES DE LA ENTREVISTADA
*29A(1) Fecha de nacimiento

Año 2 últimas cifras 
No responde99.

P f e . s

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10. 
11. 
12. 
99,

9-10

11-12

Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciembre
No responde
Observaciones
1) Usted debe advertir que en el cuestionario 
nunca puede aparecex- encerrado el código "No res
ponde", tanto para la fecha de nacimiento, como 
para la edad de la entrevistada, pues es fundamen
tal conocer uno de estos datos para incluir la 
mujer en la encuesta. En el caso excepcional que 
faltaran a;abos datos en el cuestionario, debe 
hacerlo presente al supervisor, quién solucionará 
el problema,
2) Cuando hay "No responde" para la edad, pero no 
para la fecha de nacimiento, calculo siempre la edad 
a base de la información para la fecha de nacimiento 
No proceda de modo inverso,
5) Se presentan a continuación indicaciones para 
codificar el mes de nacimiento en casos especiales;

a) La entrevistada indica solamente una 
estación del año; Este tipo de respuesta se 
presentará casi exclusivamente en países con 
4 estaciones bien diferenciadas, como en 
Chile o Argentina, Si llegara a presentarse 
en Colombia y México, debe tenerse presente 
que las estaciones de ostos países no coinciden 
con las de Argentina y Chile,
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Argentina. Chile
02. Verano
05. Otoño
08. Invierno
11. Pírimavera

C o lu m n as

b) Si el nacimiento ocurre dentro 
de un intervalo que no coincide exacta
mente con una de las estaciones ya 
mencionadas. entonces debe calctilarse 
el punto medio de ese intervalo. Se 
obtiene así un mes. El mes, así esti
mado, es el mes de nacimiento y le 
corresponde un código determinado.
Por ejemplo, la entrevistada puede in
dicar que nació durante la cosecha, la 
vendimia, etc., o que nació entre la 
cosecha y una fiesta religiosa, etc.

Puede indicar también que nació 
a comienzos, a mediados o al final del 
año. Entonces, corresponde asignar los 
siguientes códigos;

03, Comienzo de año 
07, Mediados de año 
11, Pin de año

Si la entrevistada menciona que es 
^rededor de una fecha determinada 
(fiesta religiosa, fiesta patriótica) se 
codifica el mes en el cxxal ocurre dicha 
fiesta,
d) Si la entrevistada no ha dado ninguna 
indicación se codifica como ; 99 (= No 
resp '
e) Cada vez que se estima el mes de 
nacimiento debe tenerse el cuidado de 
que no sur.ian incoherencias debido a 
la estimación, por ejemplo con la edad 
declarada y con la fecha de matrimonio. Si 
el codificador observa que han aparecido 
incoherencias de este tipo, debe comunicar
lo al supervisor quien en definitiva asig
nará un código apropiado,

4) En cualquier dificultad acerca de la 
fecha de nacimiento, el codificador debe 
consultar al supervisor y no tomar decisiones 
propias.
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29A(2) Edad 13-14

■5t29B.

Transcriba la edad detallada en 2 columnas des
pués de haberlo controlado con la fecha de 
nacimiento,

Observacién
No hay código para ”No responde”, si 

la información acerca de la edad no está 
consignada en el cuestionario, siempre 
debe deducirla de la fecha de nacimiento,

•̂ Resumen; Grupos de edad 15
1. 15 - 19
2. 20 - 24
3. 25 - 29
4. 30 - 34
5. 35 - 39
6. 40 - 44
7. 45 - 49
Lugar de nacimiento
1, En la localidad de la entrevista
2, En la división administrativa mayor del 

lugar donde vive actualmente, pero no 
en la localidad de la entrevista.

3, En una división administrativa mayor 
cercana (contigua) al lugar donde vive 
actualmente,

4, En una división administrativa mayor 
lejana (no contigua) del lugar donde 
vive,

5, Fuera del país
0, No responde.

Observación
Cualquier dificultad que so 

produzca al codificar el lugar de 
nacimiento, consulte a su supervi
sor. Para codificar correctamente 
el lugar de nacimiento el supervisor 
le habrá proporcionado una pequeña 
lista indicando la división adminis
trativa mayor de la localidad de la 
entrevista, las cercanas (contiguas) 
y las lejanas (no contiguas).

16
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29B(1), Naturaleza dol lugar de nacimiento
1, Campo (vereda) (rancho) (monte)
2, Pueblo
3, Ciudad
0. No responde

0bservaci(5n
Se codifica la información tal cual 

ha sido anotada por la entrevistadora, 
aunque no parezca completamente coherente 
con la información dada en pregunta 29B.

^30.

Columnas

17

T a r je ta  2

Historia migratoria 18

1.
2.

3.

4.

6.

7.

0.

Nunca ha cambiado de lugar 
Ha cambiado pocas veces de lugar 
(2 veces o menos), pero siempre 
en el campo o localidades de 
menos de 2 500 habitantes
Ha cambiado muchas veces de lugar 
(3 veces o más) pero siempre en el 
campo o localidades de menos de 
2 500 habitantes
Ha cambiado pocas veces de lugar 
(2 veces o menos) pero residiendo 
por lo menos en una localidad de 
2 500 a menos de 20 000 habitantes 
Ha cambiado muchas veces de lugar 
(3 veces o más) pero residiendo por 
lo menos en una localidad de 2 500 
a menos de 20 000 habitantes 
Ha cambiado pocas veces de lugar 
(2 veces o menos) pero residiendo 
por lo menos en una localidad de 
20 000 o más habitantes 
Ha cambiado muchas veces de lugar 
(3 veces o más) pero residiendo por 
lo menos en una localidad de 20 000 
o más habitantes 
No responde

Observación
Consulté las instrucciones ' 

específicas entregadas por su super
visor, acerca de la codificación de 
esta información. Para cualquier duda 
consulte directaiaente a su supervisor.
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31. Tipo de lugar preferido para vivir

1, En ©1 campo (pueblo) (rancho) (monte)
2. En la ciudad 
0, No responde

Columnas
19

T ar je ta  2

* 31A, Motivos de preferencia para el campo
(Cddigo 1 en pregunta 31)

1, Hay más trabajo y mayor ingreso en 
el campo

2, Hay más comodidades y facilidades en 
el campo

3, Es mejor la educación (escolar y otra) 
de los hijos

4, El campo no corrompe, es más religioso
5, Ambiente más agradable en el campo
8, Otros (Especifique en la hoja intermedia 

de codificación y en la hoja de registro 
"Otros")

9. Prefiere la ciudad para vivir (Código 2 
en pregunta 31)

0, No responde

20

E.iemplos concretos de codificación
1. Hay más traba.jo y mejor ingreso en el 
campo: Se puede trabajar y ganar mejor la 
vida en el campo| Se economiza más en el 
campoj Es mejor el campo para los pobres; 
Uno ahorra dinero,
2. Hay más comodidades y facilidades en 
el campo; Uno tiene un sitio y puede 
sembrar; Se crió en el campo; La vida
es más fácil; Aquí tengo de todo; Hay 
más lugares donde salir; Puede tener 
animales y vivir mejor; Uno puede criar 
animalitos; Puede cultivar lo que le 
guste.
3. Es mejor para la educación (escolar 
y otra) de los hi.jos; Es más amplio; Es 
mejor sitio para jugar.
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Columnas

• El ca:g)Pĉ ro prroE.oe„ ea_más religioso : 
La ciudad hace malj Hay luás libertinaje 
en la ciudadj El esposo tiene menos opor- 
tiu'.idades de diversión; No cogen vicios 
los hombres,

i'̂ mbients más agradable en el campo;
Me gusta mávSj La vida no es tán compli
cada; La vida es más sana, más activa;
Es más bonito el campo; Me gusta más 
el campo; No se acostumbra en la ciudad;
Se enferma en I,a ciudad; Aquí soy felis; 
Vive más sola; Se puede vivir en forma 
aislada; Por más libertad de hacer lo 
que quiere y andar como quiere; Por el 
descanso; Hay mejor ambiente; Hay más 
alegría; Es más tranquila la vida; Se 
siente más libre; Hay aire puro y es más 
verde y bonito; Hay tanto ruido en la ciu
dad; No hay tanto ruido; Hay demasiado 
movimiento en la ciudad,

8, Otros; Así es mi suerte; Aquí nací; 
Estoy impuesta; Siempre ha vivido aquí.

*31A, Motivos de preferencia para la ciudad 
(Código 2 en pregunta 31)

1.
2.
o.
4.

5.
8.
9.

0.

Hay más trabajo y mayor ingreso en 
la ciudad
Hay más comodidades y facilidades 
en la ciudad
Es mejor para la educación (escolar 
y otra) de los hijos
Es más fácil hacer amistades, contactos 
humanos
Ambiente más agradable en la ciudad 
Otros (Especifique en la hoja inter
media de codificación y en la hoja 
de registro "Otros")
Prefiere el campo para vivir (código 1 
en col, 19 para pregunta 31)
No responde

21
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Columnas
Ejemplos concretos de coáixicaclón

Hay más trabajo y mejor ingreso; Se puede hallar 
trabajo más fácilmente y ganar mejor la vida» Hay 
más facilidad para trabajar; Hay más oportunidad de 
trabajo; Si trabaja es más favorable; Los hombres ; 
pueden trabajar en las fábricas; Mas facilidad de 
empleo; Es pobre y no puede vivir en el pueblo; 
Generalmente se tiene un trabajo definido; Hay más 
recursos para la familia; En el campo se esclaviza 
más; En la ciudad no se trabaja tanto y se anda 
mejor vestido; El campo es muy duro para trabajar.
2. Hay más comodidades y facilidades en la ciudad;
Uno está más cerca de las diversiones y de la iglesia; 
Hay más lugares donde salir y más cosas que ver; Me 
gusta la enfermería; Se puede ir a la iglesia todos 
los días; Hay más facilidades para vivir; La vida es 
más fácil; Hay cines y se puede ver una 'buena película, 
escuchar una orquesta, asistir a conferencias; Mi ma
rido es enfermo y en la ciudad hay más médicos; Hay más 
diversiones; Mi marido es enfermo y necesita estar más 
cerca del hospital,
3• Es mejor para la educación (escolar y otra) de los 
hijos; Hay más facilidades para la educación de los 
hijos; Si estudia es más favorable; Hay más comodidades 
para la educación; Es mty difícil estudiar en el campo.

Es más fácil hacer amistades, contactos hijmanos:
En la ciudad hay más gente; Se vive en más contacto 
con la gente; Está entre la gente; Es muy solo el 
campo; Es muy solitario el campo; Hay más roce social 
en la ciudad; Hay más vecinos en caso de accidentes,

5, Ambiente más agradable en la ciudad;Hay más liber
tad; Hay más movimiento; La vida es más alegre; Es 
mejor la vida; Prefiere la ciudad, porque sólo le 
gusta el campo en vacaciones; La vida del campo es 
muy pesada; No le gusta estar metido entre las matas 
del campo; La ciudad es más bulliciosa; Hay más 
seguridad en la ciudad; El campo es np.iy aburridor; Le 
da mucho miedo el campo; Estoy aburrida de vivir en el 
campo toda mi vida; He vivj.do siempre aquí, ir a una 
vida monótona como el campo no lo encuentro bueno; El 
campo es más triste,
8. Otros; Aquí nací, siempre he vivido aquí; No sé 
nada del campo; Toda mi familia es de aquí.
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^ 32,32À, Educación de la entrevistada

Tarjeta 2 

Columnas 

22

-̂ 34.

1.

2,
3.
4,
5,
6. 
0.

No terminó ningún año de primaria ("No" en 
la pregunta 52 y/o "No" terminó ningún año 
en pregunta 32A)
Primaria incompleta 
Primaria completa
Secundaria (preparatoria) incompleta 
Secundaria, (preparatoria) completa 
Universitaria 
No responde

Ultimo año aprobado
Codifique el último año (curso) (grado) de edu
cación aprobado en col, 23. Siempre codifique 
9 cuando hay cero (= No responde) en col. 22 
cuando el código es 1 (= No terminó ningún año 
de primaria) en col. 22, siempre codifique cero 
en col. 23.

33,33A. Traba.io actual de la entrevistada
-1. No trabaja en algo por lo que le pagan dinero
2. Dentro de la casa
3. Dentro y fuera de la casa
4. Fuera de la casa 
0. No responde

23

33,33B.

24

Número de días que trabaja en la semana
Anote el número de días
9, No trabaja
0. No responde

25

del

02.
03,
04.

05.

Ocupación del padre(Vea observaciones en pág, 
ífenual de Codificación)
01. Ocupaciones tradicionales (ni técnicas, ni 

profesionales) no relacionadas con la agri
cultura
Ocupaciones agrícolas de bajo nivel 
Ocupaciones agrícolas de alto nivel 
Profesionales, técnicos, funcionarios de alto 
nivel y oficiales de Fuerzas Armadas y de 
Policía (Carabineros)
Oficinistas, profesores primarios y otras 
profesiones que requieren estudios de cierto 
nivel. Se incluye aquí a suboficiales y 
tropa de Fuerzas Armadas y de Policía (Carabi
neros)
Obreros calificados de la vida industrial 
moderna
Trabajadores de los servicios personales 
Obreros no calificados de la vida indus
trial moderna 
No trabaja(ba)
No sabe 
No responde

26 - 27

C6.

07.
08.

09.
1 0. 
0 0.
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Colvminas

34,34A. Ocupación agrícola 28 - 29
01. No trabaja o el trabajo no es de naturaleza 

agrícola
02. Dueño (propietario) con 4 y más trabajadores
03. Dueño (propietario) sin mano de obra o menos 

de 4 trabajadores
04. Admini strador
05. Empleado
06. Medierò (aparcero)
07. Inquilino (obrero agrícola) (ejidatario)
08. Afuerino (peón de campo) (obrero agrícola)
09. Otro (Especifique en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otro")
10. No sabe
00. No responde

SECCION X. ALGUNOS DATC® PERSONALES DEL MARIDO (COMPAÑERO) 

Observación
Las cois, 30 a 67 , siempre quedan en blanco para sol

teras y las actualmente separadas, divorciadas o viudas,
69A(l). Fecha de nacíjaiento del marido (compañero) 

Observacionos
1) A diferencia de la entrevistada, es posible 
que para el marido (compañero) no figure en el 
cuestionarlo ñi fecha de nacimiento ni edad 
(es decir, la entrevistada contestó "No sabe" o 
"No responde").
2) Dado que el marido (compañero) de la entre
vistada puede haber nacido en 1899, -lo que no 
ocurre con ella- es necesario anotar el año de 
nacimiento en 3 colvimnas, para evitar confimdir 
la información con "No responde";.
3) Rigen para el marido (compañero) las indi
caciones de codificación mencionadas en los 
puntos 2), 3) y 4) para la codificación de la 
fecha de nacijiiiento de la entrevistada.

Año 3 últimas cifras 
999. No responde 
Mes
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. Nfeyo
06. Jvinio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre

30 - 31 - 32

33-34
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69A(2) Edad
Transcriba la edad después de haberla controlado con la 
fecha de nacimento

Columnas
35-36

98.
99.

No sabe 
No responde

Codifique en resumen así;
Resvimen; Grupos de edad 37
1.
2.
3.
4.
5.
6. 
7. 
9. 
0.

69B,69B(1).

1.
2.
3.
4.
0.

1 5 - 1 9  
2 0 - 2 4  
25 - 29 
30 - 34 
35 - 39 
4 0 - 4 4  
45 y más 
No sabe 
No responde

Naturaleza del lugar de nacimiento del marido
(compañero)
Campo (vereda) (monte)' (rancho)
Pueblo 
Ciudad 
No sabe 
No responde

38

*70,71,71A. Historia migratoria del marido (compañero)
1.

39

2.
3.

4.

5.

6.
0.

Siempre ha vivido aquí (i. e, en la localidad 
de la entrevista) ("Sí" en pregunta 70)
No siempre ha vivido aquí, pero nunca ha vivido 
en ciudades de 20 000 o más habitantes ("No" en 
preguntas 70 y 71)
Ha vivido por lo menos en una ciudad de 20 000 o 
más habitantes ("No" en pregunta 70, "Sí" en pre
gunta 71)

menos en dos ciudades de 20 COO
("No" en pregunta 70, "Si" en
más ciudades de 20 000 o más 
en pregunta 70, "Sí" en pre-

Ha vivido por lo 
o más habitantes 
pregunta 71)
Ha vivido en 3 o 
habitantes ("No" 
gunta 71)
No sabe 
No responde
Observaciones
l) Utilice las instrucciones específicas entre
gadas por su supervisor para la codificacién de 
esta pregunta
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Columnas

72.

7̂2,

^ 73,73A.

2) Cuando hay "No responde" o "No sabe" en 
pregunta 70 o 71, codifique "No responde" o "No 
sabe" segiin el caso en col. 39 para pregunta 71A,
Cuando al mismo tiempo hay "No responde" en pre
gunta 70 y "No sabe" en pregunta 71 o viceversa, 
de preferencia a "No sabe".

Educación del marido (compañero) 40
1, No terminó ningún año de primaria
2, Primaria incompleta
3, Primaria completa
4, Secundaria (preparatoria) incompleta
5, Secimdaria (preparatoria) completa
6, Universitaria
7, No sabe
0, No responde

Ultimo año aprobado 41
Codifique el último año (curso) (grado) de educación 
aprobado en Col, 41. Siempre codifique 9, cuando 
hay cero (= No responde) en Col. 40. Cuando asigna 
el código 1 (= No terminó ningún año) en Col. 40, 
siempre codifique cero en Col. 41.

Ocupación del marido (Vea observaciones en pág. 42-43
del Manual de Codificación)
01.

02.
03.
04.

05.

08.
07.
08.
09.
10. 
00.

Ocupaciones tradicionales (ni técnicas, ni 
profesionales) no relacionadas con la agri
cultura.
Ocupaciones agrícolas de bajo nivel 
Ocupaciones agrícolas de alto nivel 
Profesionales, técnicos, funcionarios de alto 
nivel y oficiales de Fuerzas Armadas y de Policía 
(Carabineros)
Oficinistas, profesores primarios y otras pro
fesiones que requieren estudios de cierto nivel. 
Se incluye aquí a suboficiales y tropa de Fuerzas 
Armadas y de Policía (Carabineros)
Obreros calificados de la vida industrial moderna
Trabajadores de servicios personales
Obreros no calificados de la vida industrial
moderna
No trabaja
No sabe
No responde
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Coluirmas

*73B. T ip o  d e  e s t a b le c i i E ie n t o 44

73C.

73D,

*73F,

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

8.
9.
0.

Empresa agrícola 
Fábrica o taller grande
Comercio, negocio, estableciiaiento de servicio 
Oficina
Gasa particular o taller chico 
Vendedor ambulante
Otro (especifique en la hoja intermedia de 
codificación y en la hoja de registro de 
respuestas "Otros")
No trabaja 
No sabe 
No responde

Ocupación agrícola
01. El trabajo no es de naturaleza agrícola
02. Dueño (propietario) con 4 y más trabajadores
03. Dueño (propietario) sin mano de obra o menos 

de 4 trabajadores
04. Admini strador
05. Empleado
06. Medierò (aparcero)
07. Inquilino (obrero agrícola) (ejidatario)
08. Afuerino (peón de campo) (obrero agrícola)
09. Otro (Especifique en la hoja interr/iedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otros")
10. No trabaj a
11. No sabe
00. No responde

f̂odo de pagar (ocupación principal)
1. Sólo en dinero
2. En dinero y en otra foniia
3. sólo en otra forma
4. No trabaja
5. No sabe
0, No responde
Segrunda ocupación (Vea observaciones en pág 
del Manual de Codificación)

45-46

47

48-49
01.

02.
03.
04.

05.

0 6 .

Ocupaciones tradicionales (ni técnicas, ni 
profesionales), no relacionadas con la agri
cultura
Ocupaciones agrícolas de bajo nivel 
Ocupaciones agrícolas de alto nivel 
Frofesionales, técnicos, funcionarios de alto 
nivel y oficiales de Fuerzas Armadas y de 
Policía (Carabineros)
Oficinistas, profesores primarios y otras pro
fesiones que requieren estudios de cierto nivel 
(Se incluye aquí a suboficiales y tropa de 
Fuerzas Armadas y de Policía (Carabineros)
Obreros calificados de la vida industrial moderna
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Columnas

07. Trabajadores de servicios personales
08. Obreros no calificados de la vida industrial 

moderna
09. No trabaja
10. No tiene segunda ocupación
11. No sabe
00. No responde

73G. Modo de pagar (Segunda ocupación)
1. Sólo en dinero
2. En dinero y en otra forma
3. Sólo en otra forma
4. No trabaja
5. No sabe
0. No responde

50

:-73E,73H, Sueldo del marido (compañero)
Convierta todo (lo mencionado en 73E y también 
en 73 H si es el caso) a salario mensual, multi
plicando por 4.33 si el salario es semanal o por 
26 si es diario
99997. No trabaja
99998. No sabe
99999. No responde

51-52-53-54-55

-;í-74. Ocupación del marido (compañero) al matrimonio 
(convivencia) (Vea observaciones en pág. 
del Manual de Codificación)

56-57

01.

02.
03.
04.

05.

C6.

07.
08.
09.
10. 
00

Ocupaciones tradicionales (ni técnicos, ni 
profesionales) no relacionadas con la agri
cultura
Ocupaciones agrícolas de bajo nivel 
Ocupaciones agrícolas de alto nivel 
Profesionales, técnicos, funcionarios 
de alto nivel y oficiales de Fuerzas 
Armadas y de Policía (Carabineros)
Oficinistas, profesores primarios y otras 
profesiones que requieren estudios de cierto 
nivel. Se incitare aquí a suboficiales y tropa 
de Fuerzas Armadas y de Policía (Carabineros) 
Obreros calificados de la vida industrial mo
derna
Trabajadores de servicios personales
Obreros no calificados de la vida industrial moderna
No trabajaba
No sabe
No responde



*75.

7SA.

76A,

76B.

- 64 -

Ocupación del suegro (Vea observaciones en pág, 
del Manual de Codificación)
01.

02.
03.
04.

05.

06.

07.
08.

09,
10. 
00,

Ocupaciones tradicionales (ni técnicos, ni 
profesionales) no relacionadas con la agri
cultura
Ocupaciones agrícolas de bajo nivel 
Ocupaciones agrícolas de alto nivel 
Profesionales, técnicos, funcionarios de 
alto nivel y oficiales de Fuerzas Armadas 
y de Policía (Carabineros)
Oficinistas, profesores primarios y otras 
profesiones que requieren estudios de cierto 
nivel. Se incluye aquí a suboficiales y 
tropa de Fuerzas Armadas y de Policía 
(Carabineros)
Obreros calificados de la vida industrial 
moderna
Trabajadores de servicios personales
Obreros no calificados de la vida industrial
moderna
No trabajaba
No sabe
No responde

58-59

Tarjeta 2
Columnas

Ocupación agrícola del suegro
01. El trabajo no es de naturaleza agrícola
02. Dueño (propietario) con 4 y más trabajadores
03. Dueño (propietario) sin mano de obra o menos 

de 4 trabajadores
04. Administrador
05. Empleado
06. Medierò (aparcero)
07. Inquilino (obrero agrícola) (ejidatario)
08. Afuerino (peón de campo) (obrero agrícola)
09. Otro (Especifique en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otros")
10. No trabajaba
11. No sabe
00, No responde
Decisión sobre compras
1. Ambos
2, Ella sola
3. Su marido (compañero) solo
0, No responde
Decisiones sobre la educación
1. Ambos
2, Ella sola
3. Su marido (compañero) solo 
0, No responde

60-61

62

65
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77,77A. Ayuda del marido (compañero) en quehaceres de la casa
1, No ayuda
2, De vez en cuando
3, Frecuentemente
0. No responde

77B.

78.

Columnas
64

Tarjeta 2

Traba.io en que el marido (compañero) ayuda
1. Cuidado de los niños
2. Cocinar, lavado de loza y utensilios, lavado de 

ropa
3. Aseo de la casa
4. Ir de compras
5. Trabajo fuera de la casa (cortar leña, trabajo 

en huerta, criar animales)
6. Otros (Especifique en la hoja intermedia de co

dificación y en la hoja de registro "otros")
0, No responde 
Tiempo libre
1, No le deja ningón tiempo libre
2, Le deja poco tiempo libre
3, Le deja suficiente tiempo libre
4, Le deja mucho tiempo libre
0. No responde

79,79A. Domingos o festivos
1, Nunca los pasa con ella (se va con sus amigos)
2, Raras veces los pasa con ella
3, A veces los pasa con ella
4, Frecuentemente los pasa con ella
0. No responde

80(l), Si el hogar tiene estufa a kerosene
1. No
2. Sí
0. No responde

80(2). Si el hogar tiene plancha eléctrica
1. No
2. Sí
0. No responde

80(3). Si el hogar tiene estufa a gas o eléctrica
1. No
2. Sí
0. No responde

80(4). Si el hogar tiene refrigerador
1. No
2. Sí
0. No responde

65

66

67

68

69

70

71
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80(5). Si el hosar tiene automóvil
1. No
2. Sí
0. No responde

INFOPJffi DE LA ENTREVISTADORA

2. Ti'oo de vivienda
1. Vivienda muy pobre (marginal)
2. Vivienda pobre (modesta)
3. Vivienda modesta con algunas comodidades
4. Vivienda cómoda
5. Vivienda de lujo
0. Imposible de clasificar

3d. Presencia de otras oersonas
1. Marido (compañero) de la entrevistada
2. I'kdre de la entrevistada
3. i'íujer adulta
4. Hombre adulto
5. Niños menores
6. Otros niños
7. Nadie (o recien nacidos)

5g. Duración de la entrevista en minutos
Traduzca la duración que está indicada en horas 
minutos en el cuestionario en minutos y codifí' 
quela en 3 columnas

4a. Grado de coooeración
1. Mala
2. Regular
3. Buena
4. Muy buena

4b. Precisión de las respuestas
1. Totalmente fidedignas
2. En parte fidedignas
3. No fidedignas

Columnas

72

Tarjeta ‘¿

73

74

75-76-77

78

79

Area
Escriba el número del área en una columna

80
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Columnas
SECCION VII. COKCIEIMCIA SOBRE LA POSIBILIDAD DE PLANIFICAR

LA F/'AiILIA Y ACTITUDES HACIA ESTA POSIBILIDAD.

38. Conociniiento de días infertiles
1. No, no sabe de ].a existencia de estos alas
2. Sí, sabe de la existencia de estos días 
0. No responde

38A. Cuáles son los días infértiles 10

1. l'Io sabe
2. Durante la menstruación
3. Pocos días antes de la menstruación
4. Pocos días después de la menstruación
5. Pocos días antes y pocos días después de la menstruación
6. En la matad del ciclo
7. Otros (Especifique en la hoja intermedia de codifica

ción y en la hoja de registro de "otros")
0. No responde

Observaciones
1. Si la entrevistada contestó No (= código 1) 
en pregunta 38, la entrevistadora debe asignarle 
código 1 (X No saoe) en pregunta 38A. Algunas mujeres 
que contestan Si (= código 2) en pregunta 38, posterior
mente responden No sabe (“ código.!) en 38A. A pesar de 
esta aparente contradicción el codificador debe trans
cribir las respuestas tal cual aparecen en el cuestiona
rio.
2. Si la entrevistaüa indicó "otro" ( r código 7 )  en 
pregunta 38a , antes de transcribir el código y la respues
ta, el codificaaor debe verificar que no esté compren
dida en alguno de los códigos 2 aí 6. Si así ocu
rriera, corrija el cuestionario (con lápiz rojo) anotan
do al lado sus iniciales seguidas de " Codificador ".
Si efectivamente se trata de una respuesta "otro", anote 
código 7 y transcriba la respuesta textual que aparece 
en el cuestionario en la hoja intermedia de conificación 
y en la hoja de registro "otros". Como se ha dicho en el 
Manual para las Entrevistadoras este "otro" debe relacio
narse con el ciclo menstrual. De otro modo se codifica 
como "No sabe" (= código 1)

3 9 .  o p in ió n  s o b r e  l a c t a n c ia  como p e r ío d o  de i n f e r t i l i d a d

1. No, no cree que una mujer pueda ouedar embarazada
2. A veces no, a veces sí, depende
3. Sí, cree que una mujer puede quedar embarazada
4. No sabe
0. No responde

11
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40(1 ). Cree que se debe enseñar a utaa joven lo 
que es la regla
1. No, no cree oue se le debe enseñar
2. Sí, cree que se le debe enseñar
0, No responde

40A(1). Edad en que se le debe enseñar la reala
Transcriba la edad detallada en 2 columnas
98, No se le debe enseñar (Z código 1 en 

pregunta 40(1) )
99. Ño responde

4 0(2 ), Cree que se debe ensenar a una joven lo cue es 
un embarazo y un parto
1, No, no cree que se le debe enseñar ^
2, Sí, cree que se le debe enseñar
0, No responde

40A(2). Edad en que se le debe enseñar embarazo y parto 
Transcriba la edad detallada en 2 columnas
9 8, No se le debe enseñar (- código 1 en pregunta

4 0(2) )
99. No responde

4 0(3 ). C ree que s e  deb e  e n se ñ a r  a una jo v e n  l o  que son  
r e l a c i o n e s  s e x u a le s

1, No, no cree que se le debe enseñar
2, Sí, cree que se le debe enseñar 
0, No responde

40A(3). Edad en que se le debe enseñar lo oue son re
laciones sexuales
Transcriba la edad detallada en 2 columnas
98. No se le debe enseñar (código 1 en pre

gunta 4 0(3 ) )
99. No responde

Colimm.a s 
12

13-14

15

16-17

18

19-20

‘̂1» Conoclnàento de métodos de planificación fandliar
1. No, no sabe que es posible evitar los embarazos
2. Sí, sabe que es posible evitar los embarazos 
0, No responde

21

Observa ción
Transcriba los códigos tal como aparecen en el 
cuestionario aunque parezcan contradictorios con 
respuestas oue aparecen mas adelante o antes.



- 69 - Tarjeta 3

Columnas
■̂ 41A, lúétodos conocidos 

Observaciones;
1. Pera codificar correctamente esta pregunta 
es necesario que usted sepa distinguir claramente 
entre métodos científicos y no científicos, entre 
métodos abortivos y no abortivos y entre métodos 
científicos del hombre y de la mujer. Téngase pre
sente que no basta conocer los nombres usuales cien
tíficos de los métodos, también debe saberse las 
denominaciones populares de ellos, pues muchas de 
las entrevistadas los denominaran de esa manera. 
Cualquier duda cue tenga consúltela a su supervi
sor.
2. Al codificar la información contenida en
la respuesta a la pregunta 41A, no tome en cuenta 
de ningún raodo las respuestas a preguntas simila
res que aparecen antes o más adelante (especial
mente pregunta 52) aunaue sean contradictorias con 
ellas,

~̂iJúi¿ero total de métodos (científicos y no científicos, 
del hombre y de la mujer, incluyendo métodos abor
tivos si la entrevistada los ha mencionado)
Cuente los diferentes métodos mencionados por la 
entrevistada en pregunta 41A y escriba el número 
en la hoja intermedia de codificación. Este nú
mero debe ser igual a la suma de los números de las 
columnas 24-25 y 28 siempre que no haya "Wo responde" 
en pregunta 41 y/o pregunta 41A.
00. No conoce-ningún método (= código 1 en pregunta 41) 
99. No responde

~'̂Núi;iero total de métodos científicos conocidos (del 
hombre y de la mujer)
00. No conoce ningún método científico (también para 

código 1 en pregunta 4 1)
Cuente los diferentes métodos científicos (del 
hombre y de la mujer) declarados por la entrevistada 
en pregunta 41A y escriba el número en la hoja inter
media de codificación. Este número debe ser igual a 
la suma de los números de las columnas 26 y 27 siempre 
que no haya "No responde" en pregunta 41 y/o pregunta 
41A.
99. No responde

22-23

24-25

•̂̂ Número total de métodos científicos del hombre cono
cidos.
0. No conoce ningún método científico del hombre 

(también para código 1 en pregunta 41)

26
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Columnas
Cuente los diferentes métodos científicos del 
hombre declaraaos por la entrevistada en pregun
ta 41A y escriba el número en la hoja intermedia 
de codificación.
9. No responde

'hJúmero total de métodos científicos de la mujer 27
conocidos.
0, No conoce ningún método científico de la mujer 

(también para código 1 en pregunta 41)
Cuente los diferentes métodos científicos de la 
mujer declarados por la entrevistada en pregunta 
4lA y escriba el número en la hoja intermedia 
de codificación.
9. No responde

-̂Número total de métodcs no científicos (fol- 28
klóricos) conocidos
0. No menciona método no científico (también 

para código 1 en pregunta 41)
Cuente los diferentes métodos no científicos 
(folklóricos) declarados por la entrevistada en 
pretrunta 41A y escriba el núm.ero en la hoja inter
media de codificación.
9. No responde

Observaciones
1. Nótese que aouí en vez de la expresión 
"No conoce", como en las columnas 22-23, 24-25,
26 y 27, se ha utilizado la expresión "No men
ciona método no científico", poroue hay mujeres que 
conocen métodos no científicos pero saben que no 
son efectivos, y no los mencionan.
2. Considere cualquier nétodo aoortivo (aun- 
cue sea científico y eficiente como tal) como mé
todo no científico de planificación fandliar.

^Número total de métodos abortivos. 29
Aunque la pregunta se refiere sólo a métodos de 
planificación familiar hay varias entrevistadas que 
mencionan métodos abortivos que la entrevistadora ano
tó siguiendo las instrucciones del cuestionario. Aquí 
codifioue el núniero de todos los métodos abortivos men
cionados por la entrevistada sean o no científicos o 
efectivos.
0. No menciona ningún método abortivo 
Cuente los diferentes métodos abortivos declarados por 
la entrevistada en pregunta 41A y escriba el número en 
la hoja intermedia de codificación.
6. No conoce ningún método de planificación familiar 

(sólo código 1 en pregunta 41)
9. No responde
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^Métodos individueles.
Observación:
Para cada método en la lista que sigue vea si la 
entrevistada lo ha mencionado en la respuesta a la 
pregunta 41A. Si lo ha mencionado codifique 3 
(= Sí).
Si no lo ha mencionado, pero ha contestado que sabe 
cómo evitar los hijos (código 2 en pregunta 41) codi
fique 2 (= no lo rusnciona) y si no conoce ningún mé
todo (código 1 en pregunta 41)a signe código 1.
Cuando la entrevistada no ha respondido a la pre
gunta 41 o su respuesta fue No código 1), asigne el 
código 0 en caaa método.

■“'■Condón

Tarjeta 3

Columnas

1. No sabe que es posible evitar 
(código 1 en pregunta 41)

los embara zos

2. No, no menciona condón
3. Sí,menciona condón
0. No responde

■'■■Retiro
1. No sabe que es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no menciona retiro
3. Sí, menciona el retiro
0. No responde

■'^Esterilización (del hombre)
1. No sabe que es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no menciona esttriHzación
3. Sí, menciona esterilización
0. No responde

■'̂ Ritmo
1. No sabe rué es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los eraba ra zos

2. No, no mencionó ritmo
3. Si, mencionó ritiro
0. No responde

■"'■píldora
1. No sabe que es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no mencionó píldora
3. Sí, mencionó píldora
0. No responde

30

31

32

33

34
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Columnas
Observación:
Antes de asignar algún código, el co
dificador debe observar si existen anota
ciones adicionales en el cuestionario, 
que podrían inoicar si se trata de la 
píldora anticonceptiva o no. Si la píl
dora mencionada por la entrevistada no 
es la anticonceptiva, asígnese código 2 
y para el recuento considérese como método 
no científico.

í-Lavado 33

1. No sabe que es posible evitar 
(código 1 en pregunta 41)

los embarazos
2. No, no mencionó lavado
3. Si, mencionó lavado
0. No responde

■ií-Anillo 3ó
1. No sabe que es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no mencionó anillo
3. SI, mencionó anillo
0. No responde

■•^Supositorios 37
1. No sabe que es posible evitar los eiubarazos

(cóüigo 1 en pregunta 41)
2. No, no mencionó supositorios
3. Sí, mencionó supositorios
0. No responde

■'í-Jalea 38
1. No sabe cue es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no mencionó jalea
3. Sí, mencionó jalea
0. No responde

■‘•í-Diafragma 39
1. No sabe que es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no mencionó diafragma
3. Sí, mencionó diafragma ■
0. No responde
■“£,sterilización (de la mujer) 40
1. No sabe que es posible evitar 

(código 1 en pregunta 41)
los embarazos

2. No, no mencionó esterilización
3 Sí, mencionó esterilizaciónn Mr
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-̂Inyecciones
1. No sabe oue es posible evitar los embarazos 

(código 1 en pregunta 41)
2. No, no mencionó inyecciones
3. Si, mencionó inyecciones
0. No responde

Observación:
Inyecciones ao;ií se refieren a métodos 
estrictamente anticonceptivos que to
davía están en vías de experimentación, 
pero que son conocidos por algunas mujeres.
Si parece oue la mujer habla de inyec
ciones en general o de inyecciones abor
tivas considérela, en el grupo de métodos 
no científicos y codifique 2 en columna 41.

Edad en que conoció por primera vez
Transcriba la edad detallada en 2 colur.inas 
99. No responde
Dejar en blanco para las que han contestado "No 
sabe que es posiole evitar los embarazos" (- cóaigo 
1 en col. 21) en pregunta 41

-̂Resumen: Edad en que conoció por primera vez
1. Antes de los 15 años
2. 15-19
3. 20-24
4. 25-29
5. 30-34
6. 35-39
7. 40-44
6. 45-49
0, No responde

Dejar en blanco para las que han contestado "No 
sabe rué es posible evitar los embarazos" ( - código 
1 en col. 21) en pregunta 41
Observación;
Nótese la diferencia del cóaigo 1 de este resumen 
con el de otros resúnienes de edad. He aquí otro 
ejemplo de por qué no se deben asignar códigos de 
memoria (Vea Capítulo I , Sección B, punto 11).

-'í"42B. Primer método conocido

Métodos científicos del hombre
11. Condón
12. Retiro
13. Esterilización

Columna s 
41

42-43

44

45-46
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Column.a s
Métodos científicos de la mujer
21. Piitmo
22. Píldora
23. Lavado
24. Anillo
25. Supositorios
26. Jalea
27. Diafragna
28. Esterilización

Métodos no científicos
31. i.étodo no abortivo
3 2, Método abortivo 
00, Mo responde

Dejar en blanco para las aue han contestado "No 
sabe que es posible evitar los embarazos" ( - có
digo 1 en col. 21) en pregunta 41.

Observaciones
1. Téngase en cuenta las observaciones en pág. para
la codificación de pregunta 41A. 41 método indicado
como el primero conocido puede ser abortivo.
2. Raras veces la entrevistada mencionará aauí 
un método rué no haya mencionado en pregunta 41A. Si 
esto suceaiera^ agregue el método mencionado en pregun
ta 42A a los mencionados en pregunta 41A y haga toaos los 
cambios necesarios en las columnas destinadas a la co
dificación Pe pregunta 41A.
3. En caso que la entrevistada mencione dos o más 
métodos al mismo tiempo, anqte ©1 eficiente, según 
el esauema siguiente;

a) Píldora
b) Anillo
c) Diafragma
d) Condón
e) Jalea
f) Supositorio
g) Ritmo
h) Retiro
i) Lavado
j) Otro

Intencionalmente se excluyó la esterilización 
pues es de naturaleza distinta al resto.
Si al mismo tiempo menciona algún método 
científico y no cientifico, siempre se anota
rá el cientifico.
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42C. Cómo lo supo usted
1. Medios de comunicación de masas (diarios, 

revistas, libros, folletos, todo lo que se 
lee)
Otros medios de comunicación de masas (cine, 
raddo, televisión, etc.)
En la escuela, en un curso 
En un centro de salud 
Conversando con una persona
Otro (Especifioue en la hoja intermedia de co
difica ci'E; y en la hoja de registro "Otros")
No responde

2.
3.
4.
5.6.
0.

Dejar en blanco para las que han contestado "No 
sabe oue es posible evitar los embarazos" (= có
digo 1 en col. 21) en pregunta 41.

42D. Quién le habló de esto
01. Alarido
02. Parientes
03. Vecinos (no parientes)
04. Amigos (ni vecinos, ni parientes)
05. Médico
06. Matrona, partera, enfermera
07. Curandero, hierbero, hierbatero, "meico"
08. Sacerdote
09. Maestro, maestra
10. Patrón, patrona
11. Otros (Especifique en la hoja interraedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otros")
99. Códigos 1, 2 ó 6 en col. 47 para pregunta 42C.
00. No responde

Dejar en blanco para las oue han contestado "lio 
sabe oue es posible evitar los embarazos" (= códi
go 1 en col. 21) en pregunta 41

43A. Personas oue le han enseñado (últimos tres meses)
01. Marido
02. Parientes
03. Vecinos (no parientes)
04. Amigos (ni vecinos, ni parientes)
05. Medie o
06. Matrona , partera, enfermera
07. Curandero, hierbero, hierbatero, "meico"
08. Sacerdote
09. l'iaestro, maestra
10. Patrón, patrona
11. Otros (Especifioue en la hoja intermedia de

codificación y en la hoja de registro "Otros")
12. Nadie
00. No responde

Dejar en blanco oara las oue han contestado "No
sabe oue es posible evitar los embarazos"(= 
1 en col. 21) en pregunta 41

código

Colujmias
47

48-49

50-51
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43B, Personas a quienes ha ensenado (últimos tres meses)
Columna s

52
1.
2.
3 .
4.
5.
6.
0.

Marido
Parientes
Vecinos (no parientes)
Amigas (ni vecinas, ni parientes)
Otros (Especifique en la hoja intermedia de co
dificación y en la hoja de registro "Otros" ) 
Nadie
No responde
Dejar en blanco para las oue han contestado "No 
sabe Que es posible evitar los embarazos" (= có
digo 1 en col 21) en pregunta 41.

•«•44* Si ha oído 53

1.
2,
3.

No ha oído
Sí, ha oíao

0,
(código 2 en pregunta 4I y sdernás no menciona 
método no científico o abortivo en pregunta 41A. 
No responde

Esquema de clasificación de la entrevistadora 54
1.
2.
3 .
0.

Conoce el sentido exacto de la planificación familiar 
Tiene una idea, pero vaga 
Decididamente no sabe 
No responde

Observa ción:
Hay un esquema de clasificación similar para el 
codificador en pág. pero oue se llena solamente 
después de haber codificado todas las respuestas 
sobre planificación familiar.

45. Le gustaría aprenoer lilas sobre métodos 55
1. No, no le gustaría que alguien le ensenara
2. Sí ■
0. No responde

46a . Si le ^usta que venga una matrona
1. No le gustaría 

Le gustaría 
No responde

56

2.
0.

Dejar en blanco para las oue han contestado "No 
le gustaría oue alguien le enseñara" (:: código 1 
en col. 55) en pregunta 45.

46b . Si le gusta aprender con una matrona en un grupo 
de mujeres

57

1. No le gustaría
2. Le gustaría 
P, No responde

Dejar en blanco para las oue han contestado "No le 
gustaría que alguien le enseñara " (z código 1 en 
col. 55) en'pregunta 45.
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46c. Si le gusta aprender en una clínica
1. i'ío le gustaría
2. Le gustaría
0. No responde

Dejar en blanco para las oue han contestado "No 
le gustaría oue alguien le enseriara" (- código 1 
en col. 55) en pregunta 45.

46D. Si le gusta aprenaer de un sacerdote
1. No le gustaría
2. Le gustaría 
Q. No responde

Dejar en blanco para las oue han contestado "No 
le gustaría qup alguien le enseñara" (r có
digo 1 en col. 55) en pregunta 45.

46L» Si le gusta aprender leyendo un folleto
1. No le gustaría
2. Le gustaría 
8, No sabe leer
0. No responde

Dejar en blanco para las que han contestado "No 
le gustaría que alguien le ei:iseñara ( ~ có
digo 1 en col, 55) en pregunta 45.

Columnas
56

59

60

47A. Primera preferencia
1. No le gustaría ninguna manera (código 1 en pregunta 45)
2. i'-atrona
3. En un grupo4. En una clínica
5. Sacerdote6. Folleto
0. No responde

Observación
Es posible oue la entrevistada a pesar de contes
tar "SÍ" en pregunta 45 (código 2 en col.55) contes
te cue no le gustaría en toaas las preguntas 4bA,
46b, 46c, 46D y 46L. En este caso asigne el có
digo 1 en col. 61 para pregunta 47A, sin camDiar 
en naüa lo contestado en pregunta 45.

61

47t>. Segunda preferencia.
1. No le gustaría ninguna gunta 45) li'ianera ( c
2. Solamente le ¿gustaría una manera
3. í..atrona
4. En un grupo
5. En una clínica
6. Sacerdote
7. Folleto
0- No rRsnoncifi

Ó2
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48. Actitud hacia planificación de la familia
1. No le parece bien
2. Neutral (no le parece ni bien ni nialj insegura 

no sabe qué pensar)
3. Le parece bien
0. No responde

4ñA. Motivos para actitud contra planificación
1. Motivos religiosos
2. Motivos morales
3. Motivos de salud
4. íiotivos económicos o de accesibilidad
$. Problemas conyugales
6. Disminuye el goce sexual (sin ejemplos)
7. No es eficiente
8. Le gusta una familia grande (sin ejemplos)
9. Otros (Lspecifir’ue en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otros")
0. No responde

Dejar en blanco cuando la entrevistaua ha con
testado "Le parece bien" (= cóaigo 3 en col, 63) 
en pregunta 48.

Ejemplos concretos de codificación
1. Motivos religiosos. Dios no lo ruiere; Ls contra la religión; 

la iglesia no lo permite; Uno no debe contradecir las
leyes de Dios; Debe tener todos los hijos que Dios le 
mande; Es mucho pecado; May nue temer a Dios; Va contra la 
moral cristiana; Es un atentado a la ley de Dios; Hay 
que responder ante Dios; El sacerdote no lo ouiere; No 
me parece bien porque todo tiene que ser voluntad de 
Dios.

2. Motivos morales (sin referencia explícita a religión, 
iglesia, sacerdote). Es mejcr tener los hijos, si uno 
se mete en lo oue üeoe meterse , debe dejarlos; La 
mujer casada no debe evitar los hijos, en caso de la 
mujer soltera que los evita por verg>ienza; Deben te
nerse los hijos; Si se casan es para tener hijos; Son 
malos para la moral de la mujer; Las mujeres deben 
tener familia; Al hijo se debe tener cuando venga; Di
cen que no es debido; Es un crimen; No es algo natural,

3. ílotivos de salud. Es mala para la salud; Traen enfermedades; 
Pueden perjudicar a la mujer de alguna manera; Dan tu
rgores; Causa enfermeaades; Dan cáncer; Pueden hacer
daño; Dicen que los partos pueden traer hijos monstruo
sos; lo no les permito a mis hijas poroue no sé el re
sultado de estas pastillas; Produce dolor de cabeza.

4. Motivos económicos o de accesibilidad; Es deríiasiado 
caro; No se venden aoui; Se debe ir a la ciudad para 
comprarlos; Es difícil obtenerlos.

Colunmas
63

Tarjeta 3

64
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5. Problemas conyugales» Crea problenias matrimoniales;
11 uíarido se pone sospechoso; Por oposición del marido; 
No hay entendiiilento con el marido.

7. No es eficiente. Siempre queda embarazada; Porque es una 
bobada porque no da resultado; Si dejan de hacer o 
tomar vienen trillizos.
Temor por el uso de los métodos
1. Iiotivos religiosos (sin ejemplos)
2. Lotivos morales (sin ejemplos)
3. hotivos de salud (sin ejemplos)
4. íotivos econonácos o de accesibilidad 

(sin ejemplos)
5. Problemas matrimoniales, oisminuye el goce 

sexual (sin ejemplos)
6. No es eficiente (sin ejemplos)
7. Otros (ispecifioue en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro de res
puestas "Otros".)

8. No tiene duda o temor (en forma conaicionada)
9. No tiene ningún miedo (temor) de ninguna es

pecie (sin ejemplos)
0, No responde

Dejar en blanco cuando la entrevistada ha contes
tado "No le parece Dien" (r código 1 en col. 63) 
o es neutral, insegura (= código 2 en col. 63) en 
pregunta 48.

Ejemplos concretos de codificación
8. No tiene duda o temor (en forma condicionada 1 : De 

los casos no recomendados no, pero de los otros 
sí; Con permiso de un sacerdote no me daría temor; 
No desde que lo oiga un médico; Si me los dieran, 
sí los recibiría; Tengo dudas porque no sé bien 
de qué se trata.
Observación
No se presentan ejemplos concretos para códigos 
1 al 6 pues son muy similares a los que aparecen 
en pregunta 48Ä.

48C. Cuándo es mejor comenzar a usar métodos
1. Después de casarse pero antes del primer hijo
2. Después del primer hijo
3. Después del segundo hijo
4. Después del tercero
5. Después del cuarto
6. Después del quinto
7. Después ael sexto
8. Después de tener todos los hijos que se de

sean
9. En alguna otra época (j.specifioue en la_ hoja inter

media de codificación y en la hoja de registro de 
respuestas "Otros")

Tarjeta 3

Columnas

65

66
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Dejar en blanco para las que han contestado "i\io 
le parece bien" (código 1 en col. 63j o es neu
tral o insegura (código 2 en col. 63) en pre
gunta 48.

49A> Qué es un aborto
1, No, no sabe lo que es un aborto ("No"en pre

gunta 49)
2« No sabe lo que es un aborto. Ha contestado "Sí" 

en pregunta 49 pero dada la respuesta a pre
gunta 49A, se desprende que no sabe lo que es 
aborto.

3. Tiene una idea vaga sobre lo cue es aborto. Ha 
contestado "Sí" en pregunta 49, pero de la respues
ta a pregunta 49A parece que tiene una idea un 
poco va;.a de lo oue es aborto.

4. Sabe exactaráente lo oue es aborto. Ha contes
tado "Sí" en pregunta 49 y por la respuesta a 
pregunta 49A se observa que tiene una idea 
clara sobre lo oue es aborto.

0. No responde

50A( 1). Aceptación de aborto cuando ya tiene deiaasiados 
hijos (motivos econóiiiicos)

1. No
2. Sí
U, No responde

50A(2). Aceptación de aborto por salud de la madre
1. No
2. Sí
0. No responde

50A(3). Aceptación de aborto si existe posibilidad 
de defoririación

1, No
2, Sí
0. No responde

50A(4). Aceptación de aborto si ya tiene todos los hijos
1. No
2. Si
ü. No responde

50A(5),Aceptación de aborto si el hijo no es del i;iariao
1, No
2, Sí
0. No responde

Tarjeta 3
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67

68

69

70

71

72
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Columnas
50A(6), Aceptación de aborto si el marido se fue

1. No
2. Sí
0. No responde

73

»

t

50A(7). Aceptación de aborto si la iriadre fue violada
1. No
2. Sí
0. No responde

74

50A(6), Acepta ción de aborto por soltera si el padre 
no quiere casarse

1. No
2. SI
0. No responde

75

51. Aceptación de los abortos si fuera permitido
1.
2.
0.

76
No
Sí
No responde

Esquema de clasificación de la entrevistadora
1. iiuy contraria a los abortos
2. Moderadamente contraria a los abortos
3. Neutral, ambivalente, insegura
4. Moderadamente favorable a los abortos
5. Muy favorable a los abortos
6. Imposible de clasificar
0. No responde

50A, 51. Escala de aborto
Considere las respuestas a las preguntas 50A, 51 y cada 
vez que la entrevistada ha contestado "Sí", cuente un 
punto. Cuando ha contestado "No", cuente cero. Transcri
ba la cifra obtenida al sumar los puntajes.
00. Nueve veces no
01. Una vez sí
02. Dos veces si
03. Tres veces sí
04. Cuatro veces si
05. Cinco veces sí
06. Seis veces sí
07. Siete veces sí
08. Ocho veces si ,
09. Nueve veces si
10. No responde

77

78-79
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El caso de "No responde"
1, Si la entrevistada ha indicado 5 o más veces 

"No responde", se asigna código 10 (r No res
ponde )
Si ha indicado menos de 5 veces "No responde", 
se suma el puntaje de las preguntas que fueron 
respondidas'y se le hace comparable con el de 
aquellas mujeres oue no dieron "No responde", 
multiplicándolo por el factor definido por la 
relación siguiente:

N° de posibilidades de respuesta

2.

N de casos en que no hay "No responde"

Evidentemente, el número de posibilidades de res
puesta siempre es igual a 9.
La cifra obtenida se anota en la hoja intermedia de
codificación.

Ejemplos;
1. 6 veces "Si"

2 veces "No"
1 vez "KR" 
Suma puntajes=“6
6 x 2  =6.75
Se anota 07

2. 2 veces "SÍ"
4 veces "No"
3 veces "NR" 
Suma puntajes
2 x | = 3
Se anota 03

= 2

Esquema de clasificación del codificador
El esquema de clasificación de la entrevistada 
se basa en la puntuación de la "Escala de aceptar- 
ción del aborto" del modo siguiente:
1, contraria a los aoortos (códigos 00 ó 01 en la

escala)
Loderadanierite contraria a los aüortos (códigos 
02 ó 03 en la escala)
Neutral, ambivalente, insegura (códigos 04 ó 
05 en la escala)
Loderadamente favorable a los abortos (cóaigos 06 
ó 07 en la escala)
Ruy favorable a los abortos (códigos 06 ó 09 en 
la escala )
No responde

2.
3.
4.

5. 
0.

Tarjeta 3
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TARJETA 4

Observación
En algunos países, la entrevista podría termineir en la 

Sección VII para los casos de solteras, de modo que no existiría 
tarjeta 4 en esos países para las solteras..

Columnas

SECCION VIII. CONOCIMIENTO Y USO DE METODOS DE PLANIFICACION 
FAMILIAR

52.

53.

Para condón
Conocimiento 9
1. No
2. Sí
0. No responde 

Observacj.ones
1) Cualquier método indicado con código 3 en cois.
30-41 de tarjeta 3 debe tener código 2 en preg. 52. Si así no 
ocurriere (por ejemplo hay código 1 en pregunta 52), 
corrija anotando 2 en pregunta 52 y codifique "No 
responde" en preguntas 52, 54A, 54B, 54C, 54D, 55 y 
también en pregunta 56 si no es soltera y en preguntas 57,
57A, si es actualmente casada o conviviente,
2) La situación anteriormente descrita no significa 
que la existencia de códigos 1 o 2 en cois, 30-41 de 
tarjeta 3, implique asignar código 1 en pregunta 52 
(Se recomienda leer atentamente las instrucciones en 
el Manual para las Entrevistadoras, referentes a 
preguntas 52, 52A),

Cuándo lo conoció por primera vez 
Para alguna vea casadas o convivientes
1, Antes de casarse (unirse)
2, Después de casarse (unirse) pero antes del primer 

embarazo
3, Después del primer embarazo
4, Después del segundo embarazo
5, Después del tercer embarazo
6, Después del cuarto embarazo
7, Después del quinto embarazo
8, Después del sexto embarazo
9, Después del séptimo embarazo
0, No responde

10

Dejar en blanco para las solteras y para las que 
contestaron "No" (código l) en pregunta 52.
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Para solteras 
1, Antes de 15 años

Tarjeta 4 

Columnas 

11

2.
3.

6 .
7.
8. 
0.

1 5 - 1 9  
20 - 24

4. 2 5 - 2 9
5. 50 - 34 

3 5 - 5 9  
40 - 44 
45 - 49 
No responde
Dejar en blanco para alguna vez casadas o convivientes, 
y para las que contestaron "No” (código 1) en pregunta 52
0bse3rvación

La observación que aparece para el resumen de 
pregunta 42A, también es válida para la codificación 
del resumen de pregunta 53.

54A, Cómo lo supo ; Leyendo
1, No menciona esta fuente de información
2, Periódico, diario
3, Revista
4, Folleto
5, Libro
6, Otros (Especifique en la hoja intermedia de codifica

ción y en la hoja de registro "otros")
7, Leyendo, pero no indica la fuente
8, No sabe leer (código 4 en pregunta 22A)
0. No responde

Dejar en bianco para las que contestaron "No"
(código 1) en pregunta 52 (sepan leer o no)

54B. Como lo supo: Escuchando radio, etc.
1, No menciona esta fuente de información 

Escuchando radio 
Mirando película o televisión

12

13

2.
3.
9 .
C.

Otro medio audiovisual de comunicación de masa 
No responde
Dejar en blanco para los que han contestado "No" 
(= código T) en pregunta 52,
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54C, Cóao lo supo; Conversando con algiln pariente

Tarjeta 4 

Columnas 
14

1. No menciona esta fuente de información
2. Novio
3. Marido
4. Padre
5. Madre
6. Hermanos o hermanas
7. Otros parientes
8. Pariente, sin especificar
0. No responde

Dejar en blanco para las que contestaron "No"
(= código l) en pregunta 52.

54D. Cómo lo supo ; Conversando con otra persona 15-16
01. No menciona esta fuente de información
02, Vecinos (no parientes)
03, Amigos (ni vecinos, ni parientes)
04, Médico
05, Matrona, partera, enfermero
06. Curandero, hierbero (hierbatero), "meico"
07. Sacerdote
08, Maestro
09, Patrono(a)
10. Otro (Especifique en la hoja intermedia de codifi

cación y en la hoja de registro "otros")
11. Conversando con persona, pero no especifica
00, No responde

Dejar en blanco para las que han contestado "No"
(código 1) en pregunta 52.

55 Opinión sobre calidad del método
1, No es bueno
2, Es poco bueno
3, Es bueno 
4» Es muy bueno 
5, No sabe 
0, No responde

Dejar en blanco para los que han contestado "No"
(= código l) en pregunta 52.

Observación
Normalmente se termina aquí la entrevista para solteras.

Las columnas 18, 19, 29, 30, 40, 41, 51, 52, 62, 63, 73 y 74 
de tarjeta 4j las columnas 18, 19, 29, 30, 40, 41, 51, 52, 62,
63, 73 y 74 de tarjeta 5 y las columnas 18, 19, 29, 30 y 
siguientes de tarjeta 6, quedan en blanco para las solteras. 
Tampoco hay tarjetas 7, 10, 11 y 12 para solteras.

17
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56 Han usado alguna vez este método
1, No, no han usado
2, Sí, han usado
3, No lo conocen (entrevistadas no solteras que han 

contestado "No" (=código 1 en pregunta 52)
0. No responde
Observación

Aquí se termina la entrevista para las mujeres actual
mente no casadas, ni convivientes, de modo que para ellas 
quedan en blanco las colvmmas 19, 30, 41, 52, 63 y 74 de 
tarjeta 4j las columnas 19, 30, 41, 52, 63 y 74 de tarjeta 
5 y las columnas 19, 30, 32 y siguientes de tarjeta 6. 
Tampoco hay tarjeta 7 para est§s entrevistadas.

Columnas
18

57,57A, Lo usa actualmente
1, No lo usa
2, Usa a veces
3, Usa siempre
4, Actualmente embarazada (= código 3 en pregunta 18)
5, Entrevistadas actualmente casadas o convivientes 

que han contestado "No" (= código l) en pregunta 52
/

Observación
Cuando la entrevistada, actualmente casada o con

viviente, tiene códigos 2 ó 3 en pregunta 57A debe tener 
el código 2 en pregunta 56, Si no ocurre, así debe con
sultarse al supervisor.

19

Se utiliza el irásmo sistema de codificación para los 
restantes mótod.os •
Retiro 20-30
Esterilización (hombre) 31-41
Ritmo 42-52
Píldora 53-63
Lavado 64-74



(Se utiliza el mismo sistema de codificación que en 
tarjeta 4)
Anillo
Supositorio
Jalea
Diafragma
Esterilización (mujer)
Métodos "Otros"

TAftJETA 5
Columnas

9-19
20-30
31-41
42-52
53—63

Obse?.nraciones
1) El sistema de codificación es ligeramente diferente.
Se codifica un máximo de tres métodos "Otros", aunque se 
haya mencionado más (En este punto el codificador debe 
fijarse si la entrevistadora, a pesar de las instrucciones, 
ha anotado erróneainente un método claramente abortivo)
2) Si la entrevistada mencionó más de tres métodos "Otros", 
deben seleccionarse sólo tres, de acuerdo a los criterios 
siguientes:

a) Dese primera preferencia a los métodos "Otros" que 
la entrevistada ha utilizado,
b) Segunda preferencia para los métodos "Otros"cientí
ficos (por ej, la inyección anticonceptiva, aunque será 
raro que la mencionen)
c) Si a pesar de los criterios a) y b) aán quedan méto
dos, elijaíaquellos que permitan tener im conjunto de 
métodos diferentes, de acuerdo a las siguientes categorías;
Orales, aplicados a la vagina, otra categoría.

3) Si existen dificultades consulte al supervisor
52A, Conocimiento primer "Otro" 64

1. No conoce métodos "Oti’os"
2. Conoce método "Otro" científico
3. Conoce método "Otro" no científico; oral
4. Conoce método "Otro" no científico: aplicado a la vagina
5. Conoce método "Otro" no científico; otra categoría
Preguntas 53-57 se codifican en cois,65-74, utilizando el mismo 65-74 
sistema de codificación que en tarjeta 4





Coliimnas

TARJETA 6

*52A, Cono cimi, ento segundo "Otro” 9
1, No conoce métodos "Otro"
2, Conoce método "Otro" científico
3, Conoce método "Otro" no científico: oral
4, Conoce método "Otro" no científico: aplicado
5, Conoce método"Otro"no científico: otra categoría
6, Conoce sólo un método "Otro"

Las preguntas 53-57 se codifican en cois. 10-19 10-19
utilizando el misrao sistema de codificacién que en 
tarj eta 4

52A, Conocimiento tercer "Otro" 20
1. No conoce métodos "Otro"
2, Conoce método "Otro" científico
3. Conoce método "Otrd'no científico; oral
4, Conoce método "Otro" no científico: aplicado
5, Conoce método "Otro" no científico: otra categoría
6. Conoce sélo dos métodos "Otro"

Las preguntas 53-57 se codifican en cois. 21-30, utilizando 21-30 
el mismo sistema de codificación que en tarjeta 4.

66. Han usado alguna vez un método de planificación familiar;
resumen
Considere en conjunto las respuestas para todos los métodos
de planificación familiar y codifique de la manera siguiente:
1, No ha usado nlngdn método de planificación familiar cien

tífico o no científico
2, Ha usado método de planificación familiar pero siempre no 

científico
3, Ha usado métodos científicos y no científicos de planifi

cación familiar
4, Ha usado solamente métodos científicos de planificación 

familiar
0. No responde (Solamente cuando la entrevistada no ha con

testado para todos los métodos mencionados, incluyendo 
pregunta 52A)

31

•»58A. Edad primera relación sexual
Transcriba la edad detallada en dos columnas
99. No responde

32-33
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58B, Pb:*eouencla de relaciones sexuales
1, No tiene relaciones
2, Menos de tina vez al mes
3, Una vez al mes
4, Dos a tres veces por mes
5, Una vez por semana
6, 3 o 4 veces por semana
7, 6 o  más veces por semana 
0, No responde

Ultimo método usado
Métodos del hombre
11, Condón
12, Retiro
13, Esterilización voluntaria (con fines anticonceptivos)
14, Esterilización involuntaria (sin fines anticonceptivos) 
19, Otro, científico
Métodos de la mu,ier
21, Ritmo
22, Píldora
23, Lavado interno
24, Anillo
25, Supositorios
26, Jalea
27, Diafragma

Esterilización voluntaria (con fines anticonceptivos) 
Esterilización involuntaria (sin fines anticonceptivos)

Tarjeta 6
Columnas

34

35-36

28.
29.
30, Otro,científico

Combinaciĉ ies de métodos
41, Diafragma y jalea
42, Condón y jalea
43, Ritmo y otro método 
00. No responde

Dej ar en blanco para todas las que no han utilizado 
ningón método de planificación familiar, o que ha 
utilizado sólo métodos no científicos (No = código 1, 
para los métodos científicos que aparecen en pregunta 56)

Observación
Nótese que cualquier método científico y no abortivo 

de planificación familiar mencionado en pregunta 59A, 
debe figurar en preguntas 52 a 57 con la excepción de la 
esterilización involuntaria (sin fines anticonceptivos) 
que no puede figurar en preguntas 52 a 57, Si no es así 
consulte a su supervisor, quién hará las correcciones 
necesarias.



■«■59B, Cuándo lo us<5 por primera vez
1. Antes de casarse
2. Después de casarse pero antes del primer embarazo
3. Después del primer embarazo
4. Después del seg^lndo embarazo
5. Después del tercer embarazo
6. Después del cuarto embarazo
7. Después del quinto embarazo
8. Después del sexto embarazo
9. Después del séptimo embarazo
0. No responde

Dejar en blanco para todas las que no han utilizado 
ningTÍn método de planificación familiar o que sólo 
han utilizado métodos no científicos (No = código 1, 
para todos los métodos científicos que aparecen en 
pregunta 56)

- 91 -
Tarj eta 6
Columnas

37

‘̂59C,59D. Cuándo dejó de usarlo 38
1, No dejó de usarlo
2. Antes o después de unirse, pero antes del primer 

embarazo
3, Después del primer embarazo
4. Después del segundo embarazo
5v Después del tercer embarazo
6, Después del cuarto embarazo
7, Después del quinto embarazo
8, Después del sexto embarazo
9, Después del séptimo embarazo
0, No responde

Dejar en blanco para todas las que no han utilizado 
ningán método de planificación familiar o que sólo 
han utilizado métodos no científicos (No = código 1, 
para todos los métodos científicos que aparecen en 
pregxinta 56)
Observaciones
1) La codificación de columna 38 difiere de la de 
columna 37, sólo en los códigos 1 y 2.
2) Una entrevistada actualmente casada o convivien
te, sin embarazos, sólo puede tener códigos 1, 2, ó
0 en esta pregunta.
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* 59E, Por ( né de.i6 de usarlo

Tsirjeta 6
Columnas
39-40

01, Motivos religiosos o morales
02, Motivos de salud
03, ífotivos económicos o de accesibilidad
04, Problemas conyugales
05, üsminuye el goce sexual
06, No es eficiente
07, No es fácil de emplear
08, Quedó embarazada usándolo
09, Esterilidad, menopausia
10, Otros (Especifique en la hoja intermedia de co

dificación y en la hoja de registro "Otros”)
Dejar en blanco para todas las que no han utili- 
zado ningón mótodo de planificación familiar o 
que sólo han utilizado métodos no científicos 
(No = código 3, para todos los métodos científicos 
que aparecen en pregunta 56)
Observación

Vea el sistema de codificación para pregunta 
48A (tarjeta 3, columna 64) para alg-unos ejemplos 
concretos de codificación.

■̂ 59F. Qué es lo que le gusta del método 41

1, Nada, nada me gusta
2, Motivos religiosos o morales
3, Motivos de salud
4, Motivos económicos o de accesibilidad
5, Problemas conyugales
6, No disminuye el goce sexual
7« Es eficiente
8, Es fácil de emplear
9, Otros (Especifique en la hoja intermedia de codi

ficación y en la hoja de registro "Otros")
0, No responde

En blanco para todas las que no han utilizado ningún 
método de planificación familiar o que sólo han 
utilizado métodos no científicos (No == código 1, 
para todos los métodos científicos que aparecen en 
pregunta 56)
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5 9 G , Qué e s  l o  q u e  n o  l e  g u s t a

Tarjeta 6
Columnas

42
1. Nada, todo me gusta
2. Motivos religiosos o morales
3. Motivos de salud
4. Motivos económicos o de accesibilidad
5. Problemas conyugales
6. Disminuye el goce sexual
7. No es eficiente
8. No es fácil de emplear
9. Otros (Especifique en la hoja intermedia de codi

ficación y en la hoja de registro "Otros")
0. No responde

Dejar en blanco para todas las que no han utilizado 
ningón método de planificación familiar o que sólo 
han utilizado métodos no científicos (No = código 1, 
en todos los métodos científicos que aparecen en 
pregunta 56)

Observación
Los códigos de columna 42 corresponden a la nega

ción del respectivo código en columna 41. No se dieron 
ejemplos concretos de codificación ya que, por su simi
litud, se pueden aplicar los de pregunta 69E.

S9H. Le gusta a su marido
1. No, no le gusta a su marido
2. Le es igual
3. Sí, le gusta a su marido
4. No sabe
0. No responde

59!. Quedó embarazada usándolo
1. No, no quedó embarazada
2. Sí, quedó embarazada
0. No respondo

59J, Por qué pasó esto
1. No quedó embarazáda
2. Material malo
3. Mal uso
4. No sabe
0. No responde

4 3

4 4

45
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Se utilizan los mismos cddigos de columnas 55~45 
para codificar los otros métodos usados, comen- 
zando con el más reciente.

Anterior método usado 
Anterior método usado

Tarjeta 6 
Columnas

46-56
57-67

61.

62A.

•5f61A.

Observación
Debe agregarse el cédigo 99 en colimonas 46-47 

y 57-58; "Ha utilizado sélo un método" y "Ha 
utilizado sélo uno o dos métodos", respectivamente.

Opinión del marido sobre el uso de métodos de plani- 
ficación familiar
1, Desaprueba (no está de acuerdo)
2, Sabe nada o poco de estas cosas
3, El no tiene interés, no aprueba ni desaprueba
4, Aprueba (está de acuerdo)
5, No sabe lo que piensa
0. No responde

Razones por las que el marido (compañero) no quiere usar 
estos métodos

68

69

1.
2.
3.
4.

5.
6.
7.
8.
9.

Ó.

Motivos religiosos, o morales 
Motivos de salud
Motivos económicos o de accesibilidad
Problemas conyugales, desconfianza acerca de la
fidelidad de la esposa
Disminuye el goce sexual
No son eficientes
No son fáciles de emplear
Otro (Especifique en la hoja intermedia de codifi
cación y en la hoja de registro "Otros")
El marido (compañero) aprueba (código 4, para pregunta 
61 en columna 68) o la entrevistada no sabe lo que 
piensa (código 5 para pregunta 61 en columna 68)
No responde

Tiempo transcurrido entre conversaciones con el marido 
Tcompañero) y la fecha de la entrevista

70

1. No han conversado
2. 1 día a menos de 7 días
3. 1 semana a menos de 1 mes
4. 1 mes a menos de 6 meses
5. 6 meses a menos de 1 año
6. 1 año a menos de 2 años
7. 2 años o más
0. No responde
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62B, Si están de acuerdo
1, Están en desacuerdo
2, Están de acuerdo en usar
3, Están de acuerdo en no usar 
0, No responde

Tarjeta 6 

Columnas 

71

•)t62B(l), Por qué no 
11,

72-73
Mativos religiosos o morales: entrevistada no quiere
emplearlos

12, ^k)tivos religiosos o morales: marido (compañero) no 
quiere emplearlos

21, Motivos de salud: entrevistada no quiere emplearlos
22, Motivos de salud: marido (compañero) no quiere em

plearlos porque constituyen un peligro para su propia 
salud

23, Motivos de salud: marido (compañero) no quiere em
plearlos por la salud de la esposa

31, Motivos económicos; entrevistada no quiere emplearlos
32. Motivos económicos: marido (compañero) no quiere em

plearlos
41. Problemas conyugales; entrevistada no quiere emplearlos
42, Problemas conyugales: marido (compañero) no quiere em

plearlos
51, Disminuye el goce sexual; entrevistada no quiere em

plearlos
52. Disminuye el goce sexual: marido (compañero) no quiere 

emplearlos
61, No son eficientes; entrevistada no quiere emplearlos
62, No son eficientes; marido (compañero) no quiere em

plearlos
71, No son fáciles de emplear: entrevistada no quiere 

empleaiO.os
72. No son fáciles de emplear; marido (compañero) no 

quiere emplearlos
81« La entrevistada quiere más hijos y por eso no quiere em- 

emplearlos
82. El marido (compañero) quiere más hijos y por eso no 

quiere emplearlos
91, Otros: entrevistada no quiere emplearlos (Especifique 

en la hoja intermedia de codificación y en la hoja de 
registro "Otros")

92. Otros: marido (compañero) no quiere emplearlos (Espe
cifique en la hoja intermedia de codificación y en la 
hoja de registro "Otros")

99, Están de acuerdo en usar o en no usar (códigos 2 ó 3 
para pregunta 62B en columna 71)

00, No responde





TARJETA 7

Columnas
60, Utilización de métodos de planificación fajnilíar er> el 

último año
Observación

Al codificar este cuadro observe que puede controlar
se la información contenida en él con la de otras preguntas 
a las cuales se hace referencia explícita más adelante. La 
entrevistadora tiene la obligación de ejercer este control 
durante y después de la entrevista (lea atentamente el í4a- 
nual para las Entrevistadoras), Si resulta evidente que la 
entrevistadora no hizo tal control, consulte al supervisor, 
quien hará las correcciones necesarias»

60A. Me gustaría saber más sobre su matrimonio (convivencia)
No se codifica porque se trata de una pregunta que ayuda 
a la entrevistadora y a la entrevistada a lograr un nexo 
entre este cuadro y la historia de uniones y de embarazos,

* 60B, Número total de*'meses de embarazo
Sume los meses de embarazo y anote el total en dos columnas
00. Ningún mes de embarazo 
99. No responde

Observación
Controle la información de columnas 9-10 con la de 
pregunta 18 en la historia de embarazos. Solamente 
si la entrevistada tiene código 3 en pregunta 18 se le
puede considerar como embarazada, !

\

* 60C. Número total de meses de lactancia '
Sume los meses de lactancia y anote el total en dos 
columnas
00, Ningún mes de lactancia 
99, No responde

Observación
Nunca puede existir una ”X" en la columna C de 
pregunta 60 del cuestionario si los hijos de la 
entrevistada todos son de 3 años y más

*60D, Número total de meses de separación
Sume los meses de separación y anote el total en 
dos columnas
00, Ningún raes de separación 
99. No responde

Observación
Controle con la historia de uniones.

9-10

11-12

13-14



/
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Columnas

60E, Número de meses sin relaciones sexuales por enfermedad
Sume los meses sin relaciones sexuales y anote el total 
en dos columnas
00. Ningún mes de separación 
99, No responde

* 60F, Número total de meses de esterilidad involiuitaria

15-16

Sume los meses de esterilidad 
el total en dos columnas

involuntaria y anote
17-18

19-20

00, Ningún mes de esterilidad involuntaria 
99, No responde

Observaciones
1) Controle con pregunta 20A
2) Solamente los meses de esterilidad involim- 
taria (sin fines anticonceptivos) se codifican aquí

60G, Número total de meses de riesgo
Sume los meses de riesgo y anote el total en dos 
columnas
00, Ningún mes de riesgo 
99, No responde

Observación
Según las instrucciones dadas a la entrevistadora 
referentes al cmdro que apai-ece en página ?A del 
cuestionario, es imposible que en un mismo renglón 
aparezca más de una "X" para las columnas corres
pondientes a pregxmtas 60B-60F, Por lo tanto las 
cantidades anotadas en columnas 9-10, 11-12, 13-14,
15-16,,17-18, 19-20 deben sumar 12 (meses),

60H, 601, Meses de utilización de métodos de planificación 
familiar
Número total de meses de uso de métodos de planificación 21-22 
familiar
Sume los meses de uso de método de planificación familiar 
y anote el total en dos columnas
00, Ningún mes de uso de método de plsinificación 

familiar 
99« No responde
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Tarjeta 7

Columnas

25-24
Número total de meses de uso de métodos de nlani- 
ficación familiar sj.n dejar de usar ninguna vez
Sume los meses de uso de métodos de planificación 
familiar sin dejar de usar ninguna vez en dos 
columnas
00, Ningún mes de uso de métodos de planificación 

familiar sin dejar de usar ninguna vez 
99, No responde

Número total de meses de uso de métodos de planificación 
familiar dejando de usar pocas veces 25-26
Sume los meses de uso de métodos de planificación 
familiar dejando de usar pocas veces y anote el total 
en dos columnas
00, Ningún mes de uso de métodos de planificación 

familiar dejando de usar pocas veces 
99, No responde

Número total de meses de método de planificación fami
liar dejando de usar muchas veces
S me los meses de uso de métodos de planificación fa
miliar dejando de usar muchas veces y anote el total 
en dos coliimnas
00, Ningijn mes de uso de métodos de planificación 

familiar dejando de usar muchas veces 
99, No responde

Observaciones
1) La suma de las cantidades anotadas en co
lumnas 23-24, 25-26 y 27-28 debe ser igual a la 
cantidad anotada en columnas 21-22 (excepción 
hecha si hay ”No responde")
2) Cualquier mes de uso de anillo o de este
rilización anticonceptiva debe tener "N" en pre- 
gvinta 601,
5) Guando la entrevistada olvide hacer pre
gunta 601 para los meses de utilización de mé
todos de planificación familiar debe suponerse 
que la entrevistada dejó de usar pocas veces.

60H, Métodos de planificación familiar utilizados
Para cada método indique el número de meses de 
utilización
98, No lo ha utilizado durante este período de 12 

meses
99, No responde

27-28
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Condón
Retiro
Esterilización (hombre)
Ritmo
Píldora
Lavado
Anillo
Supositorio
Jalea
Diafragma
Esterilización (mujer)
Número de embarazos que han comenzado diirante este 
período de 12 meses
0, Ningún embarazo durante este año 
9, No responde, información no disponible

Observaciones;

1) Se codifica como embarazo todo aquel que haya 
comenzado dxirante el año considerado en la encuesta
2 ) Solamente si la entrevistada tiene código 3 
en pregunta 18 se la puede considerar como actual
mente embarazada
3) Sólo en casos muy excepcionales la entrevis
tada puede tener el código "2” aquí,
4 ) Controle con la historia de embarazos

60Y, Número total de embarazos accidentales durante este 
año porque se le olvidó usar esta cosa (método)
0. Ningún embarazo de este tipo
9. No responde
Número total de embarazos accidentales durante este 
año porque le falló lo que usaba
0. Ningún embarazo de este tipo 
9, No responde

60H, 60J. Método que se le olvidó usar o que le falló 
(primer embarazo accidental)

Columnas
29-30
31-32
33-34
55-36
37-38
39-40
41-42
43-44
45-46
47-48
49-50

51

Tarjeta 7

52

53

54

1.
2.
3.

Condón
Retiro
Ritmo
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Columnas

4, Píldora 
5« Lavado 
6, Anillo 
7* Supositorios
8, Jalea
9, Diafragma 
0, No responde

Dejar en blanco cuando no hay embarazo 
accidental

Método qu.e se le olvidó usar o que le falló (segundo 
embarazo accidental! en el caso excepcional on quo 
haya dos embarazos accidentales durante este período 
de 12 meses)
1» Condón 
2* Retiro 
3» Ritmo 
4, Píldora 
5t Lavado 
6, Anillo 
7« Supositorios
8. Jalea
9, Diafragma
0, No responde

Dejar en blanco cuando no haj'- uno o dos 
embarazos accidentales

SECCION IX. DESEOS DE TENER ÑAS HIJOS
Si tiene hijos vivos
1, No tiene hijos vivos
2, Tiene uno o más hijos vivos 
0, Información no disponible

Observaciones
1) Si la entrevistada no tiene hijos actual
mente vivos todas las otras columnas reservadas 
para esta Sección quedan en blanco.
2) Controle con la historia de embarazos.
Si la entrevistada tiene hijos actualmente vivos 
pero la entrevistadora ha olvidado hacer las pre
guntas de Sección IX, codifique 2 en col, 56 y 
"No responde" para todas las preguntas de esta 
Sección (cois, 56 a 77), Si a pesar de que 
la entrevistada no tiene hijos actualmente vivos 
y la entrevistadora ha hecho estas preguntas y 
se olvidó de corregir esto durante la revisión, 
codifique l(=No tiene hijos vivos) en columna 56

55 ♦

56
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y deje en blanco todas las demás columnas reser
vadas para la Sección, Al mismo tiempo borre con 
una gran X las páginas llenadas para esta Sección, 
mencionando la razón por la cual se borra adjun
tando sus iniciales.

63, Si la entrevistada quiere más hijos
1, No quiere más hijos
2, Le da lo mismo
3, Quiere más hijos
0, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

63A, Cuántos hi.ios más (entrevistada)
Transcriba el número detallado en dos columnas
00, No quiere más hijos (código 1 en pregxnita 63)
98, Le da lo mismo (código 2 en pregunta 63)
99, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin 
hijos vivos

63B, Motivos por los cuales la entrevistada quiere
más hi.ios
01, Aun no tiene el número o el sexo que desea
02, Por si mueren algunos
05, Motivos de salud
04, Compañía para los otros
05, Me gustan los niños
06, Ayuda de los hijos
07, Motivos religiosos
08, Motivos de cultiira
09, Otros (Especifique en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro de res
puestas "Otros").

98, Lo da lo mismo (código 2 en pregunta 6S)
99, No quiere más hijos (código 1 en pregunta 63)
00, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin 
hijos vivos

E,1 émulos concretos de codificación
01, Aún no tiene el número o el sexo que desea:

Tengo dos hijos y me gusta tener hija| Seis 
es im buen número para la familia y tenemos 
solamente dos| Quiero todos los hijos que 
vengan,

02, Por si mueren algunos; Tengo un sólo hijo y 
podría moriri Siempre hay niños que mueren y 
si la familia es grande siempre quedan.

57

58-59

60-61
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03. Motivos de salud; Quiere mejor tener hijos que 
estar enfermaj No quiero que me duela algo dentroj 
Para ver si así me aliviaba (salud).

04. Compañía -para los otros; Para que tengan más 
compañíaj Tienen con quien jugarj Entre más her
manos mejor viven| Se entretienen jugandoj A e- 
11os les gusta ser muchos.

05. Me gustan los niños; Me gustan los chiquillos^
Me alegran la casai Me consuelan para no estar 
triste.

Tarjeta 7

Columnas

06. Ayuda de los hijos; Ayuda en los quehaceres! 
Ayuda en los gastos de la casaj Ayuda al tra
bajo del compoj Cuando crezcan son una ayuda.

07. Motivos religiosos; Lo quiere Dios| La Iglesia, 
el sacerdote no permite utilizar contraceptivos! 
Los que Dios mande uno los recibe bien; Es el 
número adecuado! Dios así lo dispone.

08. Motivos de cultura; Una madre con un solo hijo 
es solamente media madre! Se ríe de una familia 
con sálo dos hijos! Si dice uno que no, más hay.

09. Otros; Sólo quiere uno más! Todavía está en e- 
dad de tener familia! Para ver si estos otros 
me salen de mejor natural porque tengo unos tan 
mal educados.

63C. Motivos por los cuales la entrevistada no quiere más
hijos
01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
98,
99.
00,

Tiene todos los hijos que quiere 
Motivos de salud y edad de la madre 
Motivos de salud de los hijos 
Atención a los hijos 
Educación escolar de los hijos 
Motivos económicos
Motivos de profesión y bienestar de la madre 
No me gustan los niños 
Motivos religiosos 
Motivos de cultura
Otros (especifique en la hoja intermedia de codi
ficación y en la hoja de registro "Otros")
Le da lo mismo (código 2 en pregtinta 63)
Quiere más hijos (código 3 en pregunta 63)
No responde
Dejar en blanco para las entrevistadas sin
hijos vivos

62-63
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Columnas

y deje en blanco todas las demás columnas reser
vadas para la Sección, Al mismo tiempo borre con 
una gran X las páginas llenadas para esta Sección, 
mencionando la razón por la cual se borra adjun
tando sus iniciales,

65. Si la entrevistada quiere más hijos
1, No quiere más hijos
2, Le da lo mismo
3, Quiere más hijos 
0, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

6Sil, Cuántos hijos más (entrevistada)
Transcriba el número detallado en dos columnas
00, No quiere más hijos (código 1 en pregunta 63)
98, Le da lo mismo (código 2 en pregunta 63)
99, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin 
hijos vivos

* 63B, Motivos por los cuales la entrevistada quiere 
más hijos'
01, ÁÚn no tiene el número o el sexo que desea
02, Por si mueren algunos
03, Motivos de salud
04, Compañía para los otros
05, Me gustan los niños
06, Ayuda de los hijos
07, Motivos religiosos
08, Motivos de cultiira
09, Otros (Especifique en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro de res
puestas "Otros”),

98, Le da lo mismo (código 2 en pregunta 6S)
99. No quiere más hijos (código 1 en pregunta 63)

^ 00, No responde
Dejar en blanco para las entrevistadas sin 
hijos vivos

Ejemplos concretos de codificación
01, Aún no tiene el número o el sexo que desea;

Tengo dos hijos y me gusta tener hijaj Seis 
es un buen número para la familia y tenemos 
solamente dos| Quiero todos los hijos que 
vengan,

02, Por si mueren algunos; Tengo un sólo hijo y 
podría morirj Siempre hay niños que mueren y 
si la familia es grande siempre quedan.

57

58-59

60-61
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Columnas

->«•630.

03. Motivos de salud; Quiere mejor tener hijos que 
estar enferma; No quiero que me duela algo dentro; 
Para ver si así me aliviaba (salud).

04. Corapañía para los otros; Para que tengan más 
compañía; Tienen con quién jugar; Entre más her
manos mejor "viven; Se entretienen jugando; A e- 
llos les gusta ser muchos,

05. i‘ie gustan los niños; Me gnistan los chiquillos;
Me alegran la casa; Me consuelan para no estar 
triste.

Ayuda de los hijos; Ayuda en los quehaceres; 
Ayuda en los gastos de la casa; Ayuda al tra
bajo del compo; Cuando crezcan son xma ayuda,

07, Motivos religiosos; Lo quiere Dios; La Iglesia, 
el sacerdote no peimáte utilizar contraceptivos; 
Los que Dios mande uno los recibe bien; Es el 
número adecuado; Dios así lo dispone.

08, Motivos de cultura; Una madre con un solo hijo 
es solamente media madre; Se ríe de una familia 
con sólo dos hijos; Si dice uno que no, más hay.

09, Otros; Sólo quiere uno más; Todavía está en e- 
dad de tener familia; Para ver si estos otros 
me salen de mejor natural porque tengo unos tan 
mal educados.

Motivos por los cuales la entrevj.stada no quiere más 
hijos
01, Tiene todos los hijos que quiere
02, Motivos de salud y edad de la madre
03, Motivos de salud de los hijos
04, Atención a los hijos
05, Educación escolar de los hijos
06, Motivos económicos
07, Motivos de profesión y bienestar de la madre
08, No me gustan los niños
09, Motivos religiosos
10, Motivos de cultura
11, Otros (especifique en la hoja intermedia de codi

ficación y en la hoja de registro "Otros”)
98, Le da lo mismo (código 2 en pregunta 63)
99, Quiere más hijos (código 3 en pregunta 63)
00. No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin
hijos vivos

62-63
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Colvminas
9, La entrevistada no quiere más y el marido (com

pañero) quiere más (código 1 en pregunta 63 y có
digo 3 en pregunta S4)

0. No responde en preguntas 63 o 64 o en arabos 
También para "Wo sabe" (=código 4 en pregunta 64)
Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos vivos

65A, Razones del desacuerdo
1. Razones de salud
2. Razones de vida sexual 
3« Razones económicas
4, Gusta de los hijos
5, Razones religiosas
8. Otros (Especifique en la hoja intermedia de codi

ficación y en la hoja de registro "Otros")
9, Mo hay desacuerdo (=códigos 1 a 7 en columna 67)
0, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

Ejemplos concretos de codificación
1, Razones de salud (pareja o hijos): Estoy aburrida

do tener tantos hijos pero mi marido (compañero) 
quiero una gran familia; Si tengo más morirían, pero 
mi. marido no lo cree.

68

2, Razones de vida sexual; No le gusta a mi marido uti
lizar anticonceptivos; Tengo miedo de utilizar la píl
dora; No tener más hijos no le conviene a mi marido 
(machismo)»

3. Razones económicas: lü marido me dice que con más
hijos debe trabajar más pero me gustaría más familia;
Mi compañero no se preocupa pero con tantos hijos es 
impo si ble ve stirlo s.

á» Gustan los hijos: Mi marido (yo) quiere (quiero) más
hijos; Me gustan los niños pero mi marido está cansa
do de verlos; El sólo quiere 2, pero para mí ol matri
monio sólo es perfecto con 3.

5« Razones religiosas; El dice que es pecado; El no quiere 
más pero yo digo que es pecado; En este asunto la pa
labra de Dios es más importante que la de mi marido;
El dice que es pecado, pero yo no quiero por los pobres.
Observación
Cuando se mencionan dos razones diferentes, una para el 
marido (compañero), la otra para la entrevistada como: 
"El dice que es pecado pero ya no quiero más por los po
bres", dé preferencia en la codificación a la razón del 
marido (compañero).
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Columnas

65B, Cuándo se dio cuenta de que no estaban de acuerdo
1, Antes o después de casarse (unirse) pero antes 

del primer embarazo
2, Después del primer embarazo
3, Después del segundo embarazo
4, Después del tercer embarazo
5, Después del cuarto embarazo
6, Después del quinto embarazo
7, Después del sexto embarazo
8, Después del último embarazo
9, Están de acuerdo (códigos 1, 2, 3, 4, 5, 6 y 7 

en col-umna 67)
0. No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

69

66• Frecuencia de conversaciones
1. Nimca
2. Alguna vez
3. Muchas veces 
0, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

70

66A. Si lo toma en cuenta
1, No lo toma en cuenta 
2« Lo toma en cuenta
3, Nunca conversan (código 1 para pregunta 66 en col, 70)

Dejar en blan.co para las entrevistadas sin hijos 
vivos

71

66B, Si han tenido disgustos
1, Nunca han tenido disgustos
2, Sí, pero solo una o dos veces 
3» Sí, algunas veces
4, Sí, muchas veces
5, Nunca conversan (código 1 para pregunta 66 en 

col. 70)
Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

72

67. Tiempo preferido de nacimiento del primer hijo
1. Menos de 1 año
2. De 1 año a menos de 1^ años
3. De 1¿- años a menos de 2 años
4. De 2 años a menos de 3 años
5. De 3 años a menos de 5 años
6. Como sucedió
0. No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos
vivos

73
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Columnas

67A, Motivos oara el tiempo preferido
01, Lo más pronto posible
02, Quiero tener más hijos cuando aun soy joven 
03» Petra tener más hijos
04, Por inexperiencia
05, Motivos de salud
06, Motivos econémicos
07, Motivos de profesión y de bienestar de la 

madre
08, Para limitar el tamaño de la familia
09, Motivos de ajuste matrimonial
10, Motivos religiosos
11, ilativos culturales
12, Otros (Especifique en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otros")
00, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

74-75

Ejemplos concretos de codificación
01, Lo más pronto posible; Lo quería tan pronto, 

inmediatamente; Por eso se casa la mujer; El 
primer hijo debe venir rápido; Por el anhelo 
de tener el primer hijo pronto; Porque lo es
pera con mucho anhelo; inhelaba tener un hijo; 
Estaba muy deseosa de tener un hijo; Es el 
anhelo de una pareja cuando se casa; Porque 
es el primero; Es mejor que el primer hijo 
llegue rápido; Uno se casa para eso y es mejor 
que llegue rápido; Recién casados hace falta 
la familia,

02, Quiero tener más hijos cuando aun soy joven;
Quiero ver grandes a los hijos; Es mejor tener los 
hijos cuando uno está joven.

03, Para tener mas hijos; Es muy aburridor uno solo; 
Con más hay felicidad en el hogar; Quiero muchos 
hijos; Para tener una gran familia es mejor co
menzar inmediatamente.

04, Por inexperiencia; Por miedo del embarazo;
Uno recién casado está loco por tenerlo ligero; 
Uno tan recién casado está noy inexperto; Es 
muy duro tenerlo; Uno puede mejor adoptar el 
papel de madre; Es muy duro uno tan recién 
casado y con familia; No quiere quedar emba
razada tan ligero; Para no estar tan recién 
casados y con chiquitos.
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05, Motivos de salud; Quiero esperar tin poco por 
causa de saludj Estoy muy enfermai Es mejor 
esperar un poco para la salud después de la 
primera relación,

06, Motivos económicos; Quiero esperar por si 
existen dificultades económicasj Para ahorrar 
un poco| Para tener el tiempo de preparar el 
ajuari Para organizarse mejor (económicamente)j 
Para tener una casa.

07, Motivos de profesión y de bienestar de la madre! 
Quiero disfrutar un poco de la vida antes de tener 
hijosj Es mejor estar libre un tiempo; Para po
der gozar un poquito más de la vida; Quería estar 
un tiempo sola, tranqtiila; Para poder salir; Para 
descansar más; Para poder haberlo pasado bien un 
tiempo.

08, Para limitar el tamaño de la familia; Se llena 
uno de hijos muy rápido si nacen antes; Para 
evitar tanta familia pero mi hijo llegó muy rá
pido; Para no tener muchos hijos tan ligero,

09, Motivos de a.iuste marital; Quiero esperar 
hasta que logre mejor entendimiento con el ma
rido; Para complacer al marido; Por gozar más 
del marido; Para comprenderme bien con el esposo 
y no llenarme de hijos; Hay más oportunidad de 
entretenerse con el marido; Por darle la felici
dad al esposo; Para tener tiempo de tener la luna 
de miel tranquilos; Para organizar mejor la fa
milia porque viene el primero,

10, Motivos religiosos? Dios ló dispone así;

Tarjeta 7

Golujmnas

11, Motivos culturales? Porque pueden decir algo si 
uno los tiene tan luego después de casarse.

68, Si con menos hlños tendrían o harían algo que ahora
no pueden
1. No
2, Sí
0, No responde

Dejar en blanco para las entrevistadas sin hijos 
vivos

76
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Colirmias

68Á, Cosas que tendrían o harían
1. M s  dinero
2, Casa
5. Tierras, ganado y/o implementos de trabajo
4, Artícvilos de menaje de casa (máquina de 

coser, estufa, radio, refrigerador, etc.)
5, Artíetilos de transporte familiar (bicicle

ta, motocicleta, auto)
6, Mejor nivel de vida (Vivirían mejor, ten

drían más casas en general, etc.)
7, Podría dar una mejor educación a los hijos

o a ella misma •
8, Habría más tiempo libre (podrían viajar)
9, Otros (Especifique en la hoja intermedia 

de codificación y en la hoja de registro 
"Otros")

0, No responde
Dejar en blanco para las entrevistadas 
sin hijos vivos

77
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Columnas
TARJETA 8

Observaciones generales
1) Esta tarjeta contiene toda la información del estado 
conyugal actual, es decir:

a) unión actual para actualmente casadas o convivientes
b) última unión de separadas, divorciadas o viudas
c) declaración de soltera si nunca fue casada o con

viviente
También se incluye aquí la primera unión si la mujer ha 

tenido más de una.
2) Para los fines de este estudio se utiliza el término 
"unión" ("unirse") para designar cualquier tipo de matrimonio o 
convivencia] para referirse a los casos particulares,una unión 
civil o religiosa,se utiliza"matrimonio civil" o "matrimonio 
religioso" y la unión consensual, con "convivencia". (Vea Ma
nual para las Entrevistadoras ).
3) Las uniones que no son uniones actuales o primeras se 
codifican en tarjetas 10, 11 y 12 según sea necesario.

SEGCiaV’ VI. HISTORIA DE MTRIMONIOS (UNIOITES)
35A. Estado matrimonial actual

01, Soltera
02, Casada sólo civilmente
03, Casada por la Iglesia
04, Conviviente
05, Separada de un matrimonio civil
06, Separada de un matrimonio religioso 
07» Separada de una convivencia
08, Divorciada (anulada)
09, Viuda de un matrimonio civil
10, Viuda de un matrimonio religioso
11, Viuda de una convivencia 
00. No responde

35D. Fecha en que se unió (Unión actual pora actual
mente casadas o convivientes o última unión para '
actualmente separadas, divorciadas o viudas)
Año 11-12
Solamente los dos últimos dígitos 
99. No responde '
En blanco para solteras

9-10
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Mes

01, Enero
02, Febrero
03, i.arzo
04, Abril
05, Mayo
06, Junio
07, Julio
08, Agosto
09, Septiembre
10, Octubre
11, iíovienibre
12, Diciembre 
99» No responde
Dejar en blanco para solteras

35E. Edad en que se unió (Unión actual para las actual
mente casadas o convivientes o última unión para las 
actualmente separadas, divorciadas o viudas)

Transcriba la eaad indicada en pregunta 35E sólo des
pués de haberla verificado con la diferencia (resta) 
entre las fechas de nacimiento (pregunta 29A(1)) y la 
de la unión (pregunta 35D). Si la verificación señala 
una discrepancia, acepte como valida la edad obtenida 
en la resta, siempre oue no sea incoherente con otros 
datos, en cuyo caso deberá consultar al supervisor,
99r No responde
Dejar en blanco para solteras

35F. Si convivía anteriormente con el mismo hombre
1. No
2. Si
3. Es (fue) conviviente (Códigos 04, 07 u 11 en 

pregunta 35A)
0, No responde

En blanco para solteras
35B. Fecha en que se terminó última unión (Para las actual

mente separadas, divorciadas o viudas)
Año
Solamente los dos últimos dígitos 
99» No responde

En blanco para las solteras y las actualmente 
casadas o convivientes

Columnas
13-14

Tarjeta 8

15-16

17

18-19
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Mes
01, Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. Mayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre
00, No responde

Dejar en blanco para las solteras
mente casadas o convivientes

Columnas
20-21

Tarjeta 8

35C, Edad a la que se ternanó última unión (Para las 
actualmente separadas, divorciadas o viudas) 
Transcriba la edaa indicada en 35C, sólo después 
de haberla controlado con la diferencia (resta) 
entre las fechas de nacimiento (pregunta 29A(1)) y 
término de la última unión (pregunta 35d). Si la 
verificación señala una discrepancia, acepte como 
válida la edad obtenida en la resta, siempre que 
no resulte incoherente con otros datos, en cuyo 
caso deberá consultar al supervisor,
99. No responde

En blanco para las solteras y las actualiuente 
casadas o convivientes

•̂Núraero de embarazos durante esta unión
Calcule el número de embarazos durante esta 
unión en base a la historia de embarazos y ano
te] o en dos columnas.
00, Ningún embarazo
99. Información no disponible

Dejar en blanco para las solteras

3ó. Número de otras uniones
Transcriba el número en dos columnas
00, No ha tenido otras uniones
98, Soltera
99. No responde

22-23

24-25

26-27



- 113 -

35, 36, 37. Naturaleza de la vida matrimonial
1. Soltera
2. Sólo matrimonios (civiles o religiosos)
3. lias matrimonios (civiles o religiosos) que, 

convivencias
U. Igual número de matrimonios (civiles o re

ligiosos) y convivencias 
5» lias convivencias que matrimonios (civiles 

o religiosos)
6, Sólo convivencias 
0. No responde

36,37. Número de orden de la unión 
Ole Primera
96. No hay otras uniones 
99. Soltera

37A. Fecha en que se unió (Primera unión si hay más 
de una)
Año
Solamente los dos últimos dígitos 
99. No responde

Dejar en blanco para las solteras y las que 
han tenido solamente ima unión

Mes
01* Enero
02. Febrero
03. Margo
04. Abril
05. Mayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre 
99. No responde
En blanco para las solteras y las que han tenido 
solamente una unión.

37B. Edad en que se unió (primera unión si hay más de una)
Rige la misma observación que en columnas 15-16 
pero la edad al casarse (unirse) ahora está 
dada en pregunta 37B
99. No responde
En blanco para las solteras y las que han tenido 
solamente una unión.

Columna s 
28

Tarjeta 8

29-30

31-32

33-34

35-36



37E. Fecha en que se terminó unión (primera unión 
si hay más de unal
Año (2 últimas cifras)
99. No responde
En blanco para las solteras y las que han tenido 
solamente una unión

Mes
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. l'íayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre 
10s Octubre
11, Noviembre
12. Diciembre 
99. No responde
En blanco para las solteras y las qué han tenido 
solamente una unión

37F. Edad en que se terminó unión (primera unión 
si hay mas do una)
Rige la misma observación aue en cois. 15-16 pero 
la edad ahora está dada en pregunta 37F.
99. No responde
En blanco para las solteras y las que han tenido 
solamente una unión,

37C. Naturaleza de la unión (primera unión si hay 
más de una)
2. Sólo civil 
3« Por la Iglesia
4. Conviviente 
0. No responde

En blanco para las solteras y las que han tenido una 
sola unión.
Observación
Para conservar los mismos códigos del estado 
matrimonial actual (pregunta 35A) no se utiliza 
Código 1.
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Columnas

37-38

39-40

41-42

43



37G, Causa del término de la uni6n (primera unión 
si hay más de una unión)
1. Muerte 
2e Separación
3. Divorcio
4. Se casó con quién convivía 
0, No responde

En blanco para las solteras y las que han tenido 
solamente una unión

•̂̂ lúmero de embarazos durante esta unión
Transcriba el número que aparece en la última columna 
de la segunda parte de la Sección VI del cuestionario.
00, Ningún embarazo
99» Información no disponible

Dejar en blanco para las solteras y las que han 
tenido solamente una unión
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44

Tarjeta 3

45-46

37H. (primera unión siCuánto tiempo duró este matrimonio 
hay más de una)
Transcriba la duración indicada en 37H, sólo después 
de haberla verificado con la diferencia (resta) entre 
la fecha en que se unió (pregunta 37A) y la fecha en 
que se terminó la unión (pregunta 37E). Si la verifi
cación señala una discrepancia, acepte como válida 
la duración obtenida en la resta, siempre que no re
sulte inconsistente con otros datos, en cuyo caso deberá 
consultar el supervisor,
Afios
99» No responde
Dejar en blanco para las solteras y las que han tenido 
solamente una unión

Meses
99» No responde
Dejar en blanco para las soiteres y las que han 
tenido solamente una unión
¡̂•Número de tarjetas adicionales necesarias para 
describir la vida matrimonial
Si la unión actual es la primera o segunda, en 
esta columna se perfora 00, Si no es el caso, de
berá perforarse 01, 02 ó 03, etc. , según sea 
el número de tarjetas adicionales 
que se necesitan para describir la historia com
pleta de uniones, tomando en cuenta que en cada 
una de estas tres tarjetas (tarjetas 10,11 y 12) 
se codifican 3 uniones adicionales.

47-48

49-50

51-52
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81(1). Si vive con sus padres
1. No
2. Sí
0. No responde

81(2), Si vive con sus hermanos(as) no casados(as)
1. No
2. Sí
0. No responde

81(3).Si vive con sus hermanos(as) casados(as)
1. No
2. Sí
0. No responde

81(4). Si vive con los padres de su marido(compañero)
1. No
2. Sí
0, No responde

81(5). Si vive con sus cuñados(as) no casados(as)
1. No
2. Sí
0. No responde

81(6). Si vive con sus cuñados(as) casados(as).
1. No
2. Sí
0. No responde

81(7). Si vive con sus hijos(as) casaaos(as)
1. No
2. Sí
0. No responde

Columnas
53

Tarjeta 8

54

55

56

57

58

59



OBSERVACIONES GENERALES PARA U  CODIFICACION DE LA 
HISTORIA DE EMBARAZOS (TARJETAS 9,

13 Y siguientes)

1, Debido a que la fecundidad es una variable de suma importancia en este 
estudio, se hace un esfuerzo para aprovechar al máximo la información que 
se obtiene en el terreno, aunque en a].gunos casos ella sea imperfecta. En va
rias ocasiones, a pesar de los esfuerzos de la entrevistadora, es necesario 
estimar los datos para la codificacián de la historia de embarazos cuando ellos 
no están completamente disponibles. Para ello se dan varias instrucciones 
generales, en los párrafos siguientes y además más adelante algvinas instrucciones 
específicas para ayudarle a completar esta información en la forma más correcta 
posiblso

a) Cada vez que la información esté incompleta y que usted deba estimar
la, lea detenidamente el cuestionario para ver si algunas respuestas le 
ayudan a obtener el complemento de la información o le dan im indicio de lo 
que podría ser dicho complemento» Cuando la información que falta la de
duzca del propio cuestionario, Bieiax̂ re anote en el cuestionario con lápiz 
rojo de pasta la información que ha deducido"de otras partes delícues- 
tionario indicando de qué parte la obtuvo y firmando con sus iniciales 
seguidas de las letras COD para indicar que ésta ha sido hecha durante
la fase de codificación,
b) Acepte siempre las estimaciones hechas por las entrevistadoras que 
han sido indicadas con la letra ”E" siempre que ellas no sean incoherentes 
con otras informaciones del cuestionario«
c) Si no hay ninguna información disponible en el resto del cuestionario 
aplique las reglas que se dan en las instrucciones específicas para la 
codificación de la historia de embarazos,
d) Si con estas instrucciones todavía es imposible dar con una solución 
a esta dificultad siempre consulte a su supervisor,

e) Si sólo falta el mes utilice el código 07 (= julio) para codificar 
el mes a condición que sea coherente con otros datos,

f) Al estimar siempre controle que no introduzca alguna incoherencia 
con otros datos.
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2, Para la codificacic^n de la historia de embarazos se utilizan dos tipos 
de tarjeta, una de ellas es la tar.ieta resumen (tarjeta 9), que se utilizará 
siempre sea o no soltera la mujer y haya o no tenido embarazos. El segundo 
tipo de tarjeta numeradas de 13 en adelante, se utiliza para cada acontecimiento 
(nacido vivo, nacido muerto, aborto inducido, aborto espontáneo, embarazo actual), , 
Aunque normalmente cada uno de estos acontecimientos corresponde a un embarazo 
en ocasiones se dan acontecimientos múltiples (por ej,; mellizos = 2 aconteci
mientos).

Lógicamente la ausencia de este segundo tipo de tarjeta indicará que la 
mujer nunca ha estádo embarazada. El número total de acontecimientos se ^
codifica en columnas 19-20 de la tarjeta 9,



TARJETA 9; TARJETA RESUiVEN 
(para todas las entrervistadas)

SECCION III. HISTORIA DE EMBARAZOS

Identificacifa de cada entrevistada (ndmero del 
cuestionario)
Escriba el minierò del cuestionario en cuatro columnas 

Observación
Este ndmero es igual al codificado en las columnas 

5-6-7-8 de todas las tarjetas anteriores.

Año de la entrevista
Solaaente los dos liltinios dígitos
Mes de la entrevista
01, Enero
02, Febrero
03, íferzo
04, Abril
05, Mayo
06, Junio
07, Julio
08, Agosto
09, Septiembre
10, Octubre
11, Noviembre
12, Diciembre

Observaciones para la fecha de la entrevista (año 
y mes) ¡
1) Esta información debe aparecer en el Informe 
de la Entrevistadora (página47 del cuestionario).
En caso de que haya sido omitida puede tomarse de la 
hoja de ruta,
2) No hay un código para "Información no disponibley 
porque esta información estará siempre disponible, si el 
supervisor ejerce suficiente control durante el trabajo 
de terreno,

29A(l), Año de nacimiento de la entrevistada 
Solamente los dos últimos dígitos.

Columnas

1-2-3-4

5-6

7-8

9-10
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29A(1). Mes de paoim^ento de la entrevistada 11-12
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. Mayo

' 06. Jvinio
07, Julio
08, Agosto
09, Septiembre
10, Octubre
11, Noviembre
12, Diciembre

Observaciones para la fecha de nacimiento de la 
entrevistada (año y mes)
1) No hay un cddigo para "Información no disponible".
Ya que si la fecha no está disponible, siempre debe esti
mar la fecha. No hay código para "Información no dispo
nible ".
2) Cuando hay una fecha para el nacimiento de la en
trevistada en columnas 9-10, 11-12 de tarjeta 2, lo codi
ficado en colvimnas 9-10, 11-12 de tarjeta 9 debe ser i- 
gual a éste,
3) Guando hay solamente información para el año de 
nacimiento y no para el mes, aplique la regla general 
y dé el código 07 (= jiilio), si es coherente con otros 
datos (fecha de matrimonio, de mión, edad al casarse 
o mirse). Si no lo es consulte a su supervisor,
4) Si sólo la edad está disponible, calcule la fecha 
de nacimiento basándose en la edad de la entrevistada 
que siempre debe ser conocida (ver Manual de GodificaciórJ,
Si no hay información disponible sobre el mes, considere 
que el cumpleaños fue, exactamente, 6 meses antes de la 
fecha de la entrevista,

35A, 35D, 35E ó 37A, 57B.Año del primer matrimonio (convivencia) o de
la primera exposición al riesgo 13-14

Solamente los dos últimos dígitos

99, Soltera (código 01, en tarjeta 8, columnas 9-10, 
para pregunta 35A)
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36A,35D, 35E ó 37A,37B. f̂es del primer matrimonio (convivencia) 
o de la primera exposición al riesgo 15-16

T ar je ta  9

Coli-Unnas

01, Enero
02, Febrero
03, Marzo
0 4 ,  A b r i l
0 5 ,  ffe,yo
06, Junio
07, Julio
08, Agosto
09, Septiembre
10, Octubre
11, Noviembre
12, Diciembre
99, Soltera (Cddigo 01, en tarjeta 8, columnas 

9-10 para pregunta 35A)
Observaciones para la fecha del primer matrimonio 
(convivencia) o de la primera exposición al riesgo 
(año y mes)
1) No hay cddigo para "Informacidn no disponi
ble'*, Siempre debe estimar la fecha si no está 
disponible,
2) Cuando hay una fecha para el primer matrimonio 
o uni(5n en columnas 11-12,13-14 (o en columnas 31-32, 
33-34) de tarjeta 8, lo codificado en columnas 13-14, 
15-16 de tarjeta 9 debe ser igual a una de estas 
fechas.

Guando la unión actual es la primera, lo codi
ficado en colimmas 13-14, 15-16 de tarjeta 9 debe 
ser igual a lo codificado en columnas 11-12, 13-14 
de tarjeta 8.

Cuando no es así, debe ser igual a lo codifi
cado en columnas 31-32, 33-34 de la tarjeta 8,
3) Cuando hay solamente información para el año 
del primer matrimonio o convivencia y no para el 
mes aplique la regla general y dé el código 07
(= julio) si es consistente con otros datos (fecha 
de nacimiento, edad al casarse o unirse).
4) Si sólo la edad al matrimonio (convivencia), 
está disponible calcule la fecha de matrimonio 
(convivencia) en base a esta información y la fecha 
real o estimada de nacimiento de la entrevistada 
(ver columnas 9-10, 11-12 de tarjeta 2)*
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5) Si ni la edad al matrimonio (convivencia), 
ni la fecha de matrimonio o de la convivencia 
están disponibles y si la entrevistada ha tenido 
por lo menos un embarazo, suponga que la fecha de 
matrimonio o de la convivencia fue un año antes de 
la fecha del nacimiento del hijo,
6) Si ni la fecha ni la edad al matrimonio o
a la convivencia están disponibles, y si la entre
vistada no ha tenido ningún embarazo, suponga y 
codifique que la edad al casaíse: 20 años. Si
la entrevistada tiene menos de 20 años suponga que 
al casarse tenía una edad xm año menos de la edad 
que tenía al momento de la entrevista,
7) Si el estado conyugal es desconocido y si 
no tiene ningún embarazo y si la Sección X no 
tiene ningún dato suponga que es soltera (Código 
99 en columnas 13-14 y 15-16),
8) Si el estado conyugal es desconocido y si 
ha tenido por lo menos un embarazo, suponga que 
es conviviente y se le debe asignar una fecha, 
según las reglas anteriores.

Observaciones para columnas; 17-18, 19-20, 21-22. 25- 
24, 25-26. 27-26. 29-50. 51-52, 55-54. 55.

La información que se codifica en columnas 17- 
18 (Número total de embarazos), 19-20(Número total de 
acontecimientos), 21~22( Número total de nacidos vivos)
23-24(Número total de nacidos vivos actualmente vivos),
25-26(Número toteil de nacidos vivos actualmente muertos),
27-28(Número total de pérdidas), 29-30(Número total de 
abortos espontáneos), 31‘-32(Número total de abortos indu
cidos), 33-54 (Número total de nacidos muertos), 35(Embarazo 
actual), so basa en el resmsn que aparece en página 14 
del cuestionario. Nunca transcriba esta información 
sin antes verificarlo con la historia de embarazos.

Número total de embarazos (incluyendo el embarazo
actual si hay) 17-18
Escriba el número total de ombarazos en 2 columnas
00, Ningún embarazo

Observaciones
No hay un código para "Información no 

disponible". Si la información exacta no está 
disponible y si no hay indicación de algún 
embarazo, codifique "Ningún embarazo" (= código OO) 
en columnas 17-18,
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Ndmero toteil de acontecimientos (nacidos vivos, 19-20
nacidos muertos, abortos y embarazo actual, si
hay)
Escriba el ndmero total de acontecimientos en 
2 colvunnas
00. Ningdn acontecimiento 

Observaciones
1) No hay un cddigo para "Informacién 
no disponible”. Si la infonaacidn exacta 
no está disponible y si no hay silguna in- 
dicacidn de un acontecimi.ento, codifique 
"Ningdn acontecimiento” (= cddigo OO) en 
columnas 19-20,
2) Este ndmero normalmente es igual al 
ndmero total de embarazos en colTJOnas 17- 
18, Sdlo en caso de nacimientos múltiples, 
habrá una diferencia de \ino en el caso de 
mellizos, dos en el caso de trillizos, etc, 
o en el caso de dos mellizos, etc,
3) El ndmero total de acontecimientos 
debe ser igual, siempre, al total de los 
números codificados en columnas 21-22 
(Número totai. de nacidos vivos), 27-28 
(Número total de pérdidas) y columna 35 
(Embarazo actual). También debe ser 
igual al total de los números codifica
dos en columnas 23-24(Número total de 
nacidos vivos actualmente vivos), 25-
26(Número total de nacidos vivos actual
mente muertos), 29-30(Número de abortos 
espontáneos), 31-32(Número total de. 
abortos inducidos), 33-34(Número total de 
nacidos muertos) y 35(Embarazo actual),
4) El número total de acontecimientos 
determina el núiaero de tarjetas necesarias 
para describir cada acontecimiento por 
tarjeta (tarjetas 13 y sigxiientes),

Número total de nacidos vivos 21-22
Escriba el número total de nacidos vivos en 2 columnas

00. Ningún nacido vivo
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Observaciones
1) No hay un cádigo para "Informacién no 
disponible". Si la informacián exacta no 
está disponible y si no hay indicación de 
algán nacido vivo, codifique "Ningún nacido 
vivo" (= código OO).
2) El número total de nacidos vivos debe 
siempre ser igual al total de los números 
codificados en columnas 23-24(Número total 
de nacidos vivos, actualmente vivos) y 25-
26(Número total de nacidos vivos, actualmente 
muertos) j

Número total de nacidos vivos, actualmente vivos 23-24
Escriba el número total de nacidos vivos actual
mente vivos en 2 columnas

00. Ningún nacido vivo, actualmente vivo.
Observaciones
1) No hay un código para "información no dis
ponible", Si la información exacta no está 
disponible y si no hay indicación de algún 
nacido vivo, codifique "Ningún nacido vivo, 
actualmente vivo" (= código OO) en columnas 
23-24.
2) Si hay nacidos vivos, pero no hay infor
mación acerca de si están vivos o no, codiff- 
quelos como actualmente vivos.

Número total de nacidos vivos, actualmente muertos 25-26
Escriba el número total de nacidos vivos actualmente 
muertos en 2 coltunnas.

00. Ningún nacido vivo actualmente muerto 
Observaciones
1) No hay vin código para "Información no 
disponible". Si la información exacta no 
está disponible y si no hay indicación de 
algún nacido vivo actualmente muerto, codi
fique "Ningún nacido vivo actualmente muerto"
(= código OO) en columnas 25-26.
2) Si hay nacidos vivos pero no se da información 
sobre si están muertos o no, considérelos como 
actualmente vivos y codifique "Ningún nacido 
vivo actualmente muerto" (= código OO) en 
columnas 25-26.
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NiSmero t o t a l  d e  t > ¿ r d id a s  ( a b o r t o s  e s p o n t á n e o s  e  2 7 - 2 8
i n d u c i d o s  y  n a c i d o s  m u e r t o s )

Escriba el námero total de abortos y nacidos muertos 
en 2 columnas

00. Ninguna pérdida

Observaciones
1) No hay un código para "Información no 
disponible". Si la información exacta no 
está disponible y si no hey indicación de 
alguna pérd5.da, codifique "Ninguna pérdidd"
(= código 00) en columnas 27-28.
2) El nómero codificado en columnas 27- 
28, debe ser siempre igual al total de los 
námeros codificados en columnas 29-30(Wii- 
mero total de abortos espontáneos), 31-32 
(Ndmero total de abortos inducidos), 33-34 
(Nilmero total de nacidos muertos),

Ndmero total de abortos espontáneos 29-30
Escriba el niimero total de abortos espontáneos 
en 2 columnas
00, Ningán aborto espontáneo 

Observaciones
1) No hay un código para "Información no 
disponible". Si la información exacta no está 
disponible y si no hay otra indicación de algán 
aborto espontáneo codifique "Ningán aborto"
(= código OO).
2) Si hay información sobre un aborto, pero 
no sobre si es espontáneo o provocado considére
lo como espontáneo y codifique en columnas 29-30,

Ndmero total de abortos inducidos 31-32
Escriba el niimero total de abortos inducidos en 
2 columnas
00, Ningiin aborto inducido 

Observaciones
1) No hay un código para "Información no 
disponible". Si la información exacta no 
está disponible y si no he^ indicación deningtSn 
aborto inducido, codifique "Ningiin aborto 
inducido" (= código OO) en columnas 31-32,



2) Si hay informacián sobre un aborto, 
pero no sobre si es inducido o espontáneo, 
considérelo como aborto espontáneo y codi~ 
fique "Ningún aborto inducido" (= cádigo OO) 
en columnas 31-32.

Número total de nacidos muertos
Escriba el núraero total de nacidos muertos en. 2 co
lumnas

00, Ningún nacido muerto 
Qbse3:^ación

: No hay un código para "Información no 
disponible". Si la información exacta no 
está disponible y si no hay indicación de 
algún nacido muerto, codifique "Ningún 
nacido muertd' (= código OO) en columnas 33-34.

18, Embarazo actual

0, No, actualmente no está embarazada (códigos 1,
2 ó 0 en pregunta 18)

1, Sí, actualmente está embarazada (código 3 en 
pregunta 18)

Número de embarazos cuyo resultado fue nacimientos
multiples
Escriba el número de embarazos, cuyo resultado fue
nacimientos múltiples en una columna,

0, Ningún embarazo, cuyo resultado fue nacimiento 
múltiple
Observación

No hay un código para "Información no 
disponible". Si la información exacta no está 
disponible y si no hay indicación alguna codi
fique "Ningún embarazo cuyo resultado fue naci
miento múltiple" (= código O) en columna 36.
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33-34

35

36
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. Columnas

35A. Estado conyugal actual 37
0, Soltera (código 01, posiblemente pero no 

necesariamente, código 00 en pregunta 35A)
1, Casada civilmente o por la iglesia (código 

08 ó 03 en pregunta 55A.)
2, Conviviente (código 04 en preginita 35A)
4, Separada de tin matrimonio civil, religioso 

o de una convivencia (códigos 05, 06 ó 07 
en pregunta 35A)

5, Viuda de un matrimonio civil, religioso o 
de una convivencia (códigos 09, 10, 11 en 
pregunta 35A)

6, Divorciada (anulada) (código 08 en pregvinta 35A) 

0bsen>'aciones
1) Observe que no figura el código 3 para 
columna 37. El código 3 es imposible en esta 
columna.
2) No hay un código para "Información no 
disponible". Si la información no está dis
ponible y si no hay indicación alguna, si no 
hay ningán dato en la Sección X y si la entre
vistada no tiene ningán embarazo, codifiquéis 
como "Soltera" (= código O) en columna 37,
Si tiene un embarazo, suponga que es convivien
te y codifique 8 en columna 37,

35A ó 37C, Estado conyugal a la concepción del primer embarazo
0, No casada o conviviente (soltera, divorciada, 

separada o viuda de matrimonio o de convivencia)
1, Casada por lo civil y/o por la iglesia
2, Conviviente

Observación
No hay un código para "Información no dis

ponible", Si la información no está disponible 
y si no hay indicación alguna, considérela como 
"conviviente" y codifique 2 en columna 38,

14C, Námero total de hi.ios que viven con la entrevistada
Escriba el nómero total de hijos que viven con la 
entrevistada en 2 columnas

00, Ningán hijo que vive con la entrevistada
98. No tiene hijos vivos
99, Información no disponible

38

39-40
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16A.

16B.

18.
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Lugar de parto del último nacido vivo 41

1. Hospital
2. Casa
3. Otro lugar
0. No responde

Quién la atendió 42

1. Médico
2. Matrona calificada
3. Partera, comadrona
4. Otra persona
0. No responde

Si la entrevistada está embarazada actualmente 43

1. No, no está embarazada actualmente
2. Sin seguridad, en duda, es posible
3. Sí, está embarazada
0„ No responde

18,20.

Observación
Transcriba exactamente los códigos, como 

han sido anotados por la entrevistadora en pre
gunta 18. Advierta que lo codificado en columna 
35 se hace sobre la misma pregunta, pero es codifi
cado en forma diferente porque en columna 35 el 
código tiene sentido numérico.

Estado de fertilidad

1, Soltera sin embarazo (cualquiera que sea la res
puesta en pregunta 20)

2, No puede quedar embarazada (No. en pregunta 2o)
3, En duda, insegura (pregunta 20)
4, Si. puede quedar embarazada (sí en pregunta 20)
5, Posiblemente o seguramente embarazada (códigos 

2 ó 3 en pregunta 18)
0, No responde

44

20A, Razones de infertilidad
01, Esterilización de la entrevistada (con fines 

anti conc eptivo s)
02, Esterilización del marido (compañero) (confines 

anticonceptivos)
03, Esterilización de la entrevistada (sin fines anti

conceptivos )
04, Esterilización del marido (compañero) (sinfines 

anticonceptivos)

45-46
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Colimnas

21 .

05, Enfermedad esterilizante (entrevistada)
06, Enfermedad esterilizante (marido) (compañero)
07, Esterilidad sin especificar, mucho tiempo 

sin embarazos
08, Menopausia
09, Otro (Especifique en la hoja intermedia de 

codificación y en la hoja de registro "Otros")
10, Soltera sin embarazos
00, No responde
Tiempo de lactancia
1, Nunca da el pecho
2, Menos de un mes
3, 1 mes a menos de 3
4, 3 meses a menos de
5, 6 meses a menos de
6, 1 año o más
0. No responde

47

meses 
6 meses 
1 año

Si ha estimado para fecha de nacimiento de la entre
vistada
1, No estimado
2, Solamente se ha estimado el mes
3, Se ha estimado año (o año y mes) a base de la 

edad

48

Si ha estimado para fecha del primer matrimonio o de 
la primera convivencia de la entrevistada

49

1, No estimado
2, Solamente se ha estimado el mes
3, Se ha estimado año (o año y mes) a base de la 

edad al matrimonio o a la convivencia
4, Otra estimación

Si ha estimado el námero total de acontecimientos 50
1, No estimado
2, Se ha hecho una estimación, pero no en el, 

nòmero de nacidos vivos
3, Se ha hecho una estimación en el nómero de 

nacidos vivos, o del nòmero de nacidos vivos 
y otros



Niiaero de la tar.i’eta

Codifique siempre 09 en columnas 71-72 de esta tarjeta 
Nilmero del estrato

Codifique el m3mero del estrato en 2 columnas 
Este mitnero será igual al número codificado en 
columnas 9-10 de tarjeta 1,

País

Ya figura en la hoja intermedia de codificación
Número del estudio
Codifique siempre 2 en columna 77
Siempre se perforará

P (notación alfabética)
Y (notación ” )
0 (= cero)
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Tarjeta 9 

Columnas 

71-72

73-74

75-76

77

78
79
80



Observación general
En las tarjetas 10, 11 y 12 se incluyen las uniones intermedias (si hay) 
entre la primera y la unión actual para actualmente casadas o convivien
tes y entre la primera y la última para viudas, separadas o divorciadas. 
Sólo utilice las tarjetas adicionales necesarias. Si no hay uniones inter
medias no hay tarjetas 10, 11 y 12.

TARJETAS 10, 11 y 12

TARJETA 10 Columna s

36,37. Número de orden de la unión 
02. Segunda unión

37a . Fecha en que se unió (Segunda unión si hay más 
de dos)
Año
Solamente los dos últimos dígitos

9-10

37B.

99. No responde

Mes
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril .
05. Mayo
06, Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre
99. No responde
Edad en que se unió (segunda unión si hay 
más de dos)
Transcriba la edad indicada en pregunta 37B 
sólo después de haberla verificado con la di
ferencia (resta) entre las fechas de nacimien
to (pregunta 29A(l))y de la luiión (pregunta 
37a ). Si la verificación señala una discrepan
cia, acepte como válida la edad obtenida en 
la resta siempre oue no sea inconsistente con 
otros datos, en cuyo caso deberá consultar al 
supervisor.
99. No responde

11-12

13-14

15-16
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37E* Fecha en que se terminó la uni6n (segunda unión 
si hay más de dos) ^
Año
Solamente los dos últimos dígitos

37F.

37C.

17-18

Tarjeta 10

Columna s

99. No responde
Mes
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. Mayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre
99. No responde

19-20

Edad en que terminó la unión (segunua unión 
si hay más de dos)
Transcriba la edad indicada en pregunta 37F, 
sólo después de haberla verificado con la di
ferencia (resta) entre las fechas de nacimiento 
(pregunta 29A(l))y término de la segunda unión 
(Pregunta 37E) Si la verificación señala una dis
crepancia, acepte como válida la edad obtenida 
en la resta, siempre que no sea inconsistente con 
otros datos, en cuyo caso deberá consultar al 
supervisor»
99. Mo responde

21-22

(segunda unión si hayNaturaleza de la unión 
más de dos)
2. Sólo civil
3. Por la Iglesia
4. Conviviente 
0, No responde
0b.se rvación;
Para conservar los mismos códigos del estado ma
trimonial actual (pregunta 35A) no se utiliza el 
código 1 (= Soltera)

23
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37G» Causa de término de la unión (segunda unión 
si hay mas de dos)
1. Muerte 
,2e Separación
3. Divorcio
4. Se casó con quien convivía
0. No responde

Nilmero de embarazos durante esta unión
Transcriba el número que aparece en la última 
columna de la segunda parte de la Sección vi 
del cuestionario después de haber controlado 
con la historia de embarazos
00, Ningún embarazo
99. Información no disponible

37H.

Tarjeta 10

Columnas
24

25-26

Cuanto tiempo duró esta unión (segunda unión si 
hay más de dos)
Transcriba la duración, dada en pregunta 37H, 
sólo después de haberla verificado con la dife
rencia (resta) entre la fecha en que se unió 
(pregunta 37A) y la fecha en que se terminó la 
unión (pregunta 37E). Si la verificación señala 
una discrepancia, acepte como válida la duración 
obtenida en la resta, siempre oue no sea incon
sistente con otros datos, en cuyo caso deberá 
consultar al supervisor.
Años
Trancriba el número de años en dos columnas 
99. No responde

Meses
Transcriba el número de meses en dos columnas 
99, No responde
Se utilizan los códigos de columnas 9 a 30 para 
codificar todas las otras uniones entre la pri
mera y la actual para actualmente casadas y con
vivientes y entre la primera y la última para 
viudas, separadas o divorciadas.
Se debe tomar en cuenta que para todas las otras 
uniones hay un cambio en el texto de los códigos; 
según que se trate de la tercera, cuarta, quinta 
unión, etc; lo que se expresa en el número de orden 
de la unión.
Con referencia a las columnas 9-30 esto ocurre en 
las frases:

a) segunda unión si hay mas de dos
b) número de orden de la unión 02. Segunaa

27-28

29-30

(9-1 0)
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Para la cuarta unión por ejemplo estas frases son;
a) cuarta unión si hay mas de cuatro
b) número de orden de la unión 04. cuarta

tercera unión 
cuarta unión

( 5 3 - 3 4 )

3 1 - 5 2

5 3 - 7 4

Tarjeta 10

Columna s
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TARJETA 11

Se utilizan los mismos códigos que en la tarjeta 
10, con las modificaciones mencionadas,

quinta unión 
sexta unión 
séptima unión

Si hay más de 7 uniones entre la primera y la actual 
para actualmente casadas o convivientes, o entre la 
primera y la última para viudas, separadas o divor
ciadas, se utiliza una tarjeta adicional. Para 
esta tarjeta se utiliza también los códigos de la 
tarjeta 10, con las modificaciones indicadas. Esta 
tarjeta tendría el número 12,

9-30
31-52
53-74





TARJETA 13 Y SIGUIENTES

Coli3innas

SECCION III. HISTORIA DE EÎíBARAZOS
Identificación de cada entrevistada (número de 
cuestionario)
Escriba el nurúero de cuestionario en 4 columnas. 
Observación
Este nüi'nero es igual al codificado en las mismas 
columnas de tarjeta 9 y al codificado en las cois. 
5-6-7-S de todas las otras tarjetas no relaciona
das con la historia de embaraepos (tarjetas 1, 2,
3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11 y 12)

14E, 15C, 17A, 18B. Año del nacimiento del hijo o año
de la pérdida (ano probable para embarazo actual)
Solamente los dos últimos dígitos.

14E, 15C, 17A, 18b . íles del nacimiento del hijo o mes 
de la pérdida
01. Enero
02. Febrero
03. I'Jarzo
04. Abril
0 5. hayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre

1-2-3-4

5-6

7-8

Observación
Siempre debe aparecer la fecha de nacimiento o 
la fecha de la pérdida on colSé 5-6, 7-8. Si la 
información exacta no está disponible y si no 
hay ninguna otra indicación usted debe estimarla 
en base a los criterios siguientes;
1. Si la fecha desconocida se refiere al primer 
embarazo y si no hay ninguria indicación de que el 
nacimiento o pérdida se produjo, antes del matri
monio o inicio de la convivencia.
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y sig.

Colminas

a) Ponga la fecha de nacimiento (o de la 
perdida) en la mitad del intervalo, entre la 
fecha del primer matrimonio o de la primera 
convivencia y la fecha probable del segundo 
nacimiento o pérdida. (En caso de que haya 
más de un matrimonio o convivencia, estudie 
siempre toda la información disponible para 
ver si el primer matrimonio o convivencia
no fue completamente estéril),
b) Si no hay segundo embarazo, asigne 
como fecha del nacimiento o pérdida un año 
después de la fecha del matrimonio (o la 
convivencia) o una fecha colocada en la 
primera parte del intervalo entre la fecha 
de matrimonio o convivencia y a una tercera 
parte del intervalo entre ésta y la fecha 
de la entrevista, dependiendo de qué pe
ríodo sea más largo,
c) Si no hay segxmdo embarazo y si la 
fecha del matrimonio (o de la convivencia) 
está colocada a una distancia de 9 a 12 
meses antes de la fecha de la entrevista, 
asigne como la fecha de nacimiento (de la 
pérdida) la fecha colocada a la mitad más 
nueve meses del intervalo que queda entre 
la fecha de matrimonio (o convivencia) y la 
fecha de la entrevista,
d) Si no hay segundo embarazo y si la fecha 
del matrimonio o do la convivoncia está colo
cada a una distancia de menos de 9 mesos de la 
fecha de la entrevista, asigne como la fecha 
de nacimiento (de la pérdida) la mitad del 
intervalo entre la fecha de matrimonio o con
vivencia y la fecha de la entrevista.

Si hay;indicación clara de que el naci
miento o pérdida se produjo antes aex matri
monio o de la convivencia
a) Asigne como la fecha de nacimiento o 
de la pérdida, la definida por la mitad del 
intervalo entre la fecha que corresponde a la 
edad 18 y la fecha del matrimonio o de la con
vivencia (real o estimada) siempre controlando 
si es coherente con otros posibles embarazos 
antes del matrimonio o convivencia
b) Si la entrevistada tiene menos de 18 
años, ponga la fecha 6 meses antes de la fecha 
de matrimonio (convivencia) (real o estimada), 
siempre controlando si es coherente con los 
otros datos.
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Tarjeta 13
y sig.

Si la entrevistada es soltera
a) Cuando la entrevistada tiene 18 
años o más pero menos de 35 años, asig
ne como la fecha de nacimiento del hijo 
la mitad del intervalo que corresponde
a la fecha en que la entrevistada tenía 
la edad 18 y la fecha de la entrevista.
b) Si la entrevistada tiene menos de 
18 años, ponga la fecha 6 meses antes de 
la entrevista; siempre controlando si es 
coherente con otros embarazos.
c) Si la entrevistada tiene mas de 35 
años, ponga la fecha al momento que la 
entrevistada tenía 21 años, siempre contro
lando si es coherente con los otros embara
zos.

2. Si la fecha se refiere al-nacimientó 
futuro de un embarazo actual

a) Si la entrevistada no ha dado la 
fecha probable de nacimiento, pero si
ha indicado el mes de embarazo en el cual 
está ( = xmes), calcule la fecha probable 
como si ocurriera en el (10 - x mes) des
pués del mes de la entrevista. Por ejemplo, 
si la entrevistada esta en el sexto mes (: x) 
y si la fecha de la entrevista es en junio, 
se nesesita sumar (10 - xz 10 - 6- 4) meses 
después del mes de la entrevista. El mes 
probable de naciirdento es octubre (julio, 
agosto, septiembre, octubrez 4 meses)
b) Si no hay ninguna información dis
ponible, suponga oue a la fecha de la en
trevista la entrevistada estaba en el quinto 
mes de embarazo,

>3. Fecha de nacináento o de peruida para 
otro embarazo distinto del primero

3.1. Para nacido vivo
a) Si es nacido vivo ponga la - 
fecha en la mitad del intervalo entre 
las fechas de na cimiento(o pérdida) 
del anterior y del siguiente. Deje, 
por lo menos, un intervalo de Ö meses 
entre las fechas de los nacimientos o 
pérdidas anteriores y posteriores.



- 139 -

b) Si es el último embarazo, 
ponga la fecha de nacimiento dos 
ahos después del embarazo ante
rior, o una tercera parte del in
tervalo entre éste y la fecha de 
la entrevista. Tome la fecha aue 
da el intervalo más breve pero 
siempre mas grande que 9 meses.

3.2. Para pérdida
a) Ponga la fecha a partir de 
la fecha del nacináento o pérdida 
anterior en el tercio del intervalo 
entre el embarazo anterior y pos
terior.
b) Si es el último embarazo, pro
ceda de la manera para nacido vivo.

29A(1). Año de nacimiento de la entrevistada
Solamente los dos últimos dígitos
Observación
Codifioue exactamente como en cois.9-10 de tar
jeta 9 (historia de embarazos - resumen),

29A(l).Kes de nacimiento de la entrevistada
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. hayo
06. Junio
07. Julio
06. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre

Columnas

Tarjeta 13
y sig_.

9-10

11-12

Observación
Codifique exactamente como en cois. 11-12 
de tarjeta 9. (Historia de embarazos -resumen).

Año de la entrevista
Solamente los dos últimos dígitos
Observación
Codifique exactamente, como en cois. 5-6 de tar
jeta 9 (Historia de embarazos - resumen)

13-14
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Mes de la entrevista
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. Mayo
06. Jimio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre

Columnas
15-16

Tarjeta 13
y  sig.

Observación
Codofique exactamente corao en cois. 7-8 de 
tarjeta 9 (Historia de embarazos - resumen)

35A o 37C.Estado conyugal a la concepción del primer 
embarazo
0.

1.

No casada o conviviente (soltera, divorciada, 
separada o viuda de Mtrimonio o de convi
vencia )
Casada por lo civil y/o por la Iglesia

17

2. Conviviente 
Observación
1, Codifioue exactamente como en col, 38 
de tarjeta 9.
2. Para todas las tarjetas de acontecimiento 
se codifica exactamente lo mismo en col. 17: 
estado conyugal a la concepción del primer 
embarazo,

35A,35D,35E, o 37A,37B. Año del primer matrimonio (convivencia) 
o de la primera exposición al riesgo
Solamente los dos últimos dígitos
99. Soltera ( :: código 01, en tarjeta 8, cois, 9-10 

para pregunta 35A)
Observación
Codifique exactameni:e como en cois. 13-14 de 
tarjeta 9. Recuerde que solamente solteras 
con embarazos pueden tener tarjetas de acon- 
tecitaiento.

18-19
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35A,35D,35E,37A,37B. lies del primer iriatrimonio (con
vivencia) o de la primera exposición al riesgo
01. Enero
02. Febrero
03. Marzo
04. Abril
05. Mayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto
09. Septiembre
10. Octubre
11. Noviembre
12. Diciembre
99. Soltera código 01, en tarjeta 8, cois. 9-10 

para pregunta 35A)
Observación
Codifique exactamente como en cois. 15-16 de 
tarjeta 9. Recuerde que solamente solteras con 
embarazos pueden tener tarjetas de acontecimiento,

Número total de acontecimientos
Escriba el número total de acontecimientos en 2 co
lumnas

Observación
Codifique exactamente como en cois. 19-20 de 
tarjeta 9 (Historia de embarazos - resumen)

Número de secuencia del aconteciiiáento
Escriba el número de secuencia del acontecimiento 
en 2 columnas

Columnas
20-21

Tarjeta 13
y sig.

22-23

24-25

Observación
1. Cada embarazo, incluido el actual, tiene 
un número de secuencia, según su aparición en 
el tiempo.
2. Si el embarazo termina en un nacimiento múl
tiple se debe dar un número de secuencia diferente 
a cada nacimiento normalmente, siguiendo el orden 
en el cual la entrevistada ha mencionado estos na
cimientos.
3. El número de secuencia para el último em - 
barazo debe ser igual al número total de aconte
cimientos.
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Resultado del embarazo
1. Nacido vivo, actualmente vivo
2. Nacido vivo que murió durante el pririier año 
3» Nacido vivo que murió después del primer año

de vida
4. Aborto espontáneo
5. Aborto provocado
6. Nacido muerto
7. Actualmente embarazada

Observaciones

Columna s 
26

Tar.jeta 13
Y sigv,

1. No hay un código para "Iní’ormación no 
disponible''^ siempre se debe estimar la informa
ción si no está disponible,
2. Si hay un nombre, sin ninguna indicación 
de muerte, considere como nacido vivo, actual
mente vivo.
3. Si no hay nombre, pero 9 meses para el 
período de gestación, también considérelo como 
nacido vivo y actualmente vivo, si no hay nin
guna indicación de muerte.
4. Si es aborto, pero no se sabe si es espon
táneo o inducido considérelo como aborto espontáneo. 
5» Recuerde que la información dada por la entre
vistada sobre los nacidos raueitos y abortos puede 
cambiar según lo que establecen las definiciones 
dadas para estos términos en la página?del cuestio
nario.

14B, 15B. Sexo del niño
1. Masculino
2. Femenino
0, Información no disponible 

Observación
Para abortos y nacidos muertos siempre se co
difica
"0" (z cero)

14A,17B,ISA. Meses que auro la gestación (nacimiento vivo) o 
mes de gestación en que ocurrió la pérdida
1. Primer mes 
2» Segundo mes
3. Tercer mes
4. Cuarto mes
5. Quinto mes
6. Sexto mes
7. Séptimo mes
8. Octavo mes
9. Noveno me?

27

28
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T a r je t a  13
y Sig.

Colmiinas

1. No hay código para "Información no dis
ponible"; si la información exacta no está dis
ponible y si no hay ninguna otra indicación siempre 
debe estimarla,
2. Para un nacido vivo, siempre codifique 9.
3. Para pérdidas (abortos y nacidos muertos^ siem
pre codifique el mes en que la pérdida ocurrió. Si la 
información exacta no está disponible, tome el tercer 
mes para un aborto y el octavo mes para un nacimiento.
4. Para un embarazo actual codifique el mes en que 
la entrevistada dice estar al momento de la entrevista,

Columna 29
Dejar siempre en blanco esta columna

15E. Edad al morir del nacido vivo fallecido (resumen)
0. Henos de un mes
1. 1 mes a menos de un año
2. 1 ario a menos de 2 arios
3. 2 años a menos de 5 años4. 5 años a menos de 10 arios
5. 10 años a menos de 15 años
6. 15 años a menos de 20 arios
7. 20 años o más
8. No fallecido (actualmente vivo o pérdida)

Columna 31
Dejar siempre en blanco esta columna 
Legitimidad
1. Concepción durante el matrimonio por lo civil 

y/o por la iglesia
2. Concepción durante la convivencia
3. Concepción antes de matrimonio por lo civil 

y/o por la iglesia
4. Concepción antes de convivencia
5. Concepción durante divorcio, separación o viudez 

de matrimonio por lo civil y/o por la iglesia
6. Concepción durante separación o viudez de una con

vivencia
7. Madre soltera

Observaciones

29

30

31

32
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1, Ho hay código para "Información no ais- 
ponible". Siempre se necesita estimar la infor
mación.
2. Para obtener esta información, se estudia 
la fecha del nacimiento o de la pérdida, los me
ses de la gestación, la condición conyugal al mo
mento de la concepción y la fecha de inicio de esta 
condición en relación con la fecha de concepción 
(fecha Que se obtiene restando los meses de ges
tación de la fecha del nacimiento o de la pérdida).

Tipo de parto
ü. Embarazo actual
1. Pérdida o nacimiento simple
2. Nacimiento múltiple (mellizos)
3. Nacimiento múltiple (trillizos)
4. Nacimiento múltiple (cua'üruples)

14C. Si vive con la entrevistada
1. Vive con la madre
2. No vive con la iiiadre
3. No se aplica (nacidos vivos fallecidos, nacidos 

muertos o aborto, embarazo actual)
0. Información no disponible

Observaciones

19.

Coliomnas

Tarjeta 13
y sig.

33

38

Razones de ausencia de embarazo durante tres 
anos o más
01. Utilizando métodos de planificación familiar 

(excepto esterilización)
02. Lactancia
0 3. -sterilización de la entrevistaoa (con fines 

anticonceptivos)
04. - sterilización del marido (compañero) (con fines 

anticonceptivos)
05-Esterilización (sin fines anticonceptivos) o en

fermedad esterilizante de la entrevistada (sin 
fines anticonceptivos)

06, Lsterilización o enfermedad del marido (com
pañero) (sin fines anticonceptivos)

0 7. Esterilidad sin especificar , mucho tiempo sin 
embarazos, menopausia-

OH,Sin relaciones sexuales (por enfemedad)
0 9.Separación de los esposos, convivientes
10.No era casada o conviviente
11.Soltera con embarazos
12.No sabe
1 3oNo hay período intergenésico de 3 años o más 
1 4.Otras (Especifique en la hoja intermedia de co

dificación)
00.No responde

39-40
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1, Esta información está siempre en blanco 
para el primer acontecimientoj porque se pre
gunta sólo por el intervalo intergenésico y 
no por el intervalo protogenésico,
2. Cuando se trata de naciiiáentos múltiples 
se codifica 13 para el intervalo intergenésico 
entre el "primero" y el "segundo" del nacimien
to múltiple. Del mismo modo se procede para tri- 
llisos, etc.

Si ha estimado la fecha de nacimiento o de 
la pérdida
1, No estimado
2, Solamente se ha estimaao el mes
3. Se ha estimado año (y mes) a base de 

la edad
4. Estimado otro

Si ha estimaao los meses que duró la gestación 
(nacimiento vivo) o mes de gestación en que ocu
rrió la pérdida
1, No estimado
2. Estimado
Si ha estimado fecha de muerte del hijo (mes y ano)
1. No estimado
2. Solamente se ha estimado el mes
3. Se ha estimado año (o ano y mes) a base de la 

edad al morir
4. Estimado otro

Observación
Columnas

Tarjeta 13
y sig.

41

42

43

15D. Año de muerte del hijo muerto
Solamente los dos últimos dígitos 
99.No responde

15D. Les de muerte del hijo muerto
01, Enero
02, Febrero 
03.1íarzo
04. Abril
05. í'jayo
06. Junio
07. Julio
08. Agosto 
09.Septiembre 
10.Octubre
11. Noviembre
12, Diciembre 
99.No responde

71-72

73-74
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Columnas

Tarjeta 13
y sig.

Observaciones
1. No hay un código para "Información no disponible". 
Si la información exacta no está disponible y si no hay 
ninguna otra indicación, siempre debe estimar la fecha.
2. Cuando solamente está disponible la información 
para el año y no para el mes, aplique la regla general 
y dé el código 07 (s Julio) si es coherente con otras 
fechas. Si no es coherente consulte al supervisor,
3. Si sólo la edad en la cual murió está disponible, 
calcule la fecha (año y mes) a base de esta información.
4. Si no hay ninguna información codifique que mu
rió dentro del mes después de la fecha de nacimiento.
País
Ya figura en la hoja intermedia de codificación

Número del estudio 
Codifique siempre 2 en col. 77

Siempre se perforará 
P (notación alfabética)
Y (notación alfabética)
1 ( ; uno)

75-76

77

78
79
80
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